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Introduction 



Congratulations on your purchase of the HP LaserJet 9040/9050 printer. This series of printers is 
available in the following configurations. 

HP LaserJet 9040/9050 printer 

The HP LaserJet 9040/9050 printer (product number Q7697A/Q3721 A) comes standard with 
64 megabytes (MB) of random-access memory (RAM), wide-format printing, and two 500-sheet 
trays. 



Note Only the HP LaserJet 9040/9050 printer requires an optional enhanced input/output 

(EIO) card to connect to a network. 



HP LaserJet 9040n/9050n printer 

The HP LaserJet 9040n/9050n printer (product number Q7698A/Q3722A) comes standard with 
128 MB of RAM, wide-format printing, two 500-sheet trays, a 100-sheet multipurpose tray 
(Tray 1 ), and an embedded HP Jetdirect print server. 

HP LaserJet 9040dn/9050dn printer 

The HP LaserJet 9040dn/9050dn printer (product number Q7699A/Q3723A) comes standard 
with 128 MB of RAM, wide-format printing, two 500-sheet trays, a 100-sheet multipurpose tray 
(Tray 1), an embedded HP Jetdirect print server, and a duplex printing accessory (for printing on 
both sides of paper). 

Installation checklist 






This guide will help you set up and install your new printer. For correct installation, please 
complete each section in order: 

• Unpack the printer steps 1-4 

• Install the printer steps 5-13 

• Install printing software step 14 

• Verify printer setup step 15 



WARNING! The printer is heavy. HP recommends that four people move it to avoid injury to you and damage 

to the printer. 
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Step 1 . Prepare printer location 

Shipping box space requirements 

Make sure that your building has a door or receiving area large enough for delivery of the 
shipping box. The approximate dimensions of the shipping box are as follows: 

91 1 x 790 mm deep x 1 036 mm high (36 x 31 inches deep x 41 inches high). 

Unpacking space requirements 

Before removing the plastic wrapping from the shipping box, make sure that you have enough 
space to remove the contents from the shipping box, and then lift the product off its shipping 
pallet. HP recommends at least 3.1 meters (1 0 feet) of space around the shipping box to remove 
all of the shipping materials. 

Removing the printer from the shipping box 

See the graphics on the shipping box for information about how to remove the printer from the 
shipping box. 



WARNING! The printer is heavy. HP recommends that four people move it to avoid injury to you and damage 

to the printer. 
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Printer size 

Prepare a location for the printer that allows for these physical and environmental requirements: 




353 mm 
(13.9 inches) 



638 mm (25.1 inches) 



406 mm 
(16 inches) 




HP LaserJet 9040/9050 printer dimensions (top and side views) 
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2591 mm (102 inches) to extend output 
device; 2705 mm (106.5 inches) to 
remove output device 1 
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The smaller measurement is the space that is required to extend the output device with the 

attachment bar still attached to the latch under optional Tray 4. The larger measurement is the 
space that is required to remove the output device from the product. The additional space 
allows enough clearance to remove the attachment bar from the latch under optional Tray 4. 

HP LaserJet 9040/9050 with typical output device, Tray 4, and Tray 1 installed (top and 
side views) to show maximum dimensions 
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Location requirements for the printer 



A level area on a hard surface, • 
preferably a floor without carpet 

Space allowance around the 
printer 

A well-ventilated room 

No exposure to direct sunlight 
or chemicals, including 
ammonia-based cleaning 
solutions • 



Adequate power supply (For 
the 1 1 0 V model, a dedicated 
1 5 A circuit is recommended; 
for the 220 V model, a 
dedicated 8 A circuit is 
recommended) 

A stable environment — no 
abrupt temperature or humidity 
changes 

Relative humidity 20% to 80% 



• Room temperature 1 0 to 
32.5 "C (50 °F to 91 <F) 



Printer weight (without print cartridge) 

• HP LaserJet 9040/9050 printer: 63.5 kg (140 lb) 

• HP LaserJet 9040n/9050n printer: 69.4 kg (1 53 lb) 

• HP LaserJet 9040dn/9050dn printer: 76.2 kg (1 68 lb) 
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Step 2. 



Check package contents 




Note The HP LaserJet 9040n/9050n printer includes Tray 1 and an embedded HP Jetdirect print server 

(not shown). 

The HP LaserJet 9040dn/9050dn printer includes Tray 1 , an embedded HP Jetdirect print server 
(not shown), and a duplex printing accessory (duplexer; not shown). 
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1 


Face-up output bin 


2 


Control panel 


3 


Tray 2 


4 


Power switch 


5 


Tray 1 


6 


Standard output bin 




(face-down bin) 



7 


Front door 


8 


Tray 3 


9 


EIO slots (2) 


10 


Security lock port 


11 


Power cord 




connector 



Local area network (LAN) 
connector (RJ-45) (for the 
HP LaserJet 9040n/9050n 
and 9040dn/9050dn) 

Parallel B cable connector 

HP Jet-Link connector (for 
paper-handling accessory) 
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Step 4. Remove internal packaging 



CAUTION The printer contains orange shipping tape and internal packaging to prevent damage during 

shipping. You must remove all shipping materials and internal packaging in order for the printer 
to function correctly. 



To remove internal packaging 

1 Remove all orange packing material from the exterior of the printer and remove any 
cardboard or styrofoam material that is not orange. 

2 Remove all orange packing material from the standard output bin and the protective film from 
the control panel display. 

3 Open the left door and pull straight back on the shipping tape to remove the two fuser 
shipping locks (as shown by the diagram on the printer). Make sure that the fuser levers are 
in the lock position. 




4 Open the trays, remove any orange packing material, and close the trays. 

5 Open the front door and remove the orange packing tape at the front transfer roller area and 
on the lock lever for the print cartridge. Close the front door. 



Note Save all packing material. You might need it to repack the printer at a later date. 
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Step 5. Install accessories 



WARNING! This printer weighs approximately 63.5 kg (140 lb). HP recommends that four people move it to 

avoid injury to you and damage to the printer. 

Install any paper-handling accessories that you purchased with the printer or separately. Use the 
installation instructions that are packaged with the accessories. The instructions might be on a 
CD-ROM. 

Install duplexer 



Note If you purchased an output device (the multifunction finisher, the 3,000-sheet stacker, the 3,000- 

sheet stacker/stapler, or the 8-bin mailbox) along with a duplexer and an input device (Tray 4 and/ 
or Tray 1), install the duplexer and the input device(s) before trying to install the output device. 

Refer to the installation instructions that are included with the duplexer. The instructions might be 
on a CD-ROM. 




Duplexer 



Note After you have installed the duplexer, return to this guide to complete the printer setup. 



Install input device(s) 

Refer to the installation instructions that are included with the input device(s). The instructions 
might be on a CD-ROM. 




Tray 1 and Tray 4 
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After you have installed the input device(s), return to this guide to complete the printer setup. 



Install output device 

Install any output device that you purchased. After the device is installed, go to step 6. 

Refer to the installation instructions that are included with the output device. The instructions 
might be on a CD-ROM. 




3,000-sheet stacker/stapler 
or 3,000-sheet stacker 



Output devices 



Install accessories 13 



Step 6. Install print cartridge 



Use this procedure to install the print cartridge. If toner gets on your clothing, wipe it off with a dry 
cloth and wash the clothing in cold water. Hot water sets toner into fabric. 




To install the print cartridge 

1 Before removing the print cartridge from its packaging, set the print 
cartridge on a sturdy surface. Gently slide the print cartridge out of 
the packaging. 

CAUTION 

To prevent damage to the print cartridge, use two hands when handling 
the cartridge. 

Do not expose the print cartridge to light for more than a few minutes. 
Cover the print cartridge when it is outside of the printer. 

2 Gently rock the print cartridge from front to back to distribute the 
toner evenly inside the cartridge. This is the only time that you need 
to rock the cartridge. 

3 Open the front door on the printer. 

4 Rotate the green lever downward to the unlock position. 

5 Hold the cartridge so that the arrow is on the left side of the 
cartridge. Position the cartridge as shown, with the arrow on the left 
side pointing toward the printer, and align the cartridge with the 
printing guides. Slide the cartridge into the printer as far as it will go. 

Note 

The print cartridge has an internal pull tab. The printer automatically 
removes the pull tab after the print cartridge is installed and the product 
is turned on. The print cartridge makes a loud noise for several seconds 
when the product removes the pull tab. This noise occurs with new print 
cartridges only. 

6 Press the button on the green lever, and turn the lever clockwise to 
the lock position. 

7 Close the front door. 
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Step 7. Connect printer cables 



The printer can connect to a computer using a parallel cable, or to the network using an optional 
HP Jetdirect print server. 

For printers equipped with the embedded HP Jetdirect print server, a network cable connection 
is provided through a 10/100TX (RJ-45) connector. The printer also has a connector for an 
HP Jet-Link Connector. 




Local area network 
(LAN) connector 
(RJ-45) 



Parallel B 

connector (Parallel) 



HP Jet-Link 
connector (for paper- 
handling accessory) 



Location of interface ports 
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Connecting a parallel cable 



Use a parallel cable if you want to connect the printer directly to a computer. 

To ensure reliability, use an IEEE-1284 bidirectional B-type parallel cable. These cables are 
clearly marked with "IEEE-1 284." Only IEEE-1 284 cables support all of the advanced printer 
features. 



To connect a parallel cable 




1 Make sure that the printer power cord is not connected to an outlet. 

2 Connect the parallel cable to the printer parallel port. Press the 
locking release levers while connecting the cable. 



Note 

If installing the cable is difficult, make sure you have the correct cable. 




3 Connect the other end of the cable to the proper connector on the 
computer. 
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Connecting to Ethernet 10/100TX network (for the HP LaserJet 
9040n/9050n and the HP LaserJet 9040dn/9050dn) 

Use the RJ-45 connector if you want to connect the printer to an Ethernet 10/100TX network. 



To connect to Ethernet 10/100TX network 

1 Make sure that the printer power cord is not connected to an outlet. 

2 Connect a network cable to the embedded HP Jetdirect print server 
that is installed in the printer. 

3 Connect the other end of the cable to the network port. 




Connect printer cables 17 



Step 8. Change the control panel overlay 




The control panel comes with an English overlay installed. If necessary, 
use the procedure below to change the control panel overlay to one 
included in the box. 

To change the overlay 

1 Insert your fingernail or a thin, rigid object in back of the overlay and 
lift up. 

2 Gently lift the overlay up and backward to move it away from the 
printer. 

3 Position the new overlay over the control panel. Align the ends of 
the overlay with the holes on the control panel and slide the overlay 
in. 

4 Snap the overlay firmly onto the control panel. Ensure that the 
overlay is flat against the control panel. 
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Step 9. Connect power cord 



This section describes how to connect the power cord. 



To connect the power cord 





1 Connect the power cord to the printer and an alternating current 
(AC) outlet. 

CAUTION 

HP recommends using a dedicated AC outlet of 1 5 amps for 1 1 0 V 
models (15 amps for 220 V models). Do not plug other devices into the 
same outlet. 

To prevent damage to the printer, use only the power cord that came 
with the printer. 

2 Press the power switch to turn the printer on (in position). If the 
Enter language message appears on the printer control panel, use 
A or T to scroll to your language and press ^ . After the printer 
warms up, the READV message should appear on the control panel 
display. 

Note 

When the power to the printer is turned on for the first time, you have the 
option to set the language to display messages in your own language. If 
no language is selected within 60 seconds of when ENTER LANGUAGE 
appears on the graphical display, English is set as the language, and 
ENTER LANGUAGE appears on the graphical display each time the product 
is turned on until a language is selected. 



3 If you have the optional 3,000-sheet stacker/stapler (or stacker or 
multifunction finisher), optional Tray 4, or both installed, check that 
the light on each of them is solid green. If a light is amber, flashing, 
or off, see the use guide. 



EN WW 



Connect power cord 19 



Step 10. Configure the control panel display language 



By default, the control panel on the printer displays messages in English. If you did not set the 
language in step 9, use the following procedure to set the printer to display messages and print 
configuration pages in another supported language. 

To configure the control panel language 

1 Turn off the printer. 

2 Turn on the printer. 

3 Wait until the printer begins counting memory. 

4 Press and hold v . 

5 Continue to hold v' until all three control panel lights illuminate, and then release v' . 

6 Use A or y to scroll to Configure Device and press v' . 

7 Use A or ▼ to scroll to System Setup and press x . 

8 Use A or ▼ to scroll to Language and press x . 

9 Use A or ▼ to scroll to your language and press . 

Note For Turkish, Czech, Russian, Hungarian, and Polish, language selection will change the default 

symbol set for the specific language. For all other languages, the default symbol set is PC-8. 
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Note 

The HP LaserJet 9040n/9050n and the HP LaserJet 9040dn/9050dn 
both come with Tray 1 . An optional Tray 1 is available for the 
HP LaserJet 9040/9050. 



This section describes how to load A4- or letter-size paper. For 
instructions on loading and configuring other sizes and types of media, 
see the use guide that came on the CD-ROM. 



CAUTION 

To avoid a paper jam, never open a tray while the printer is printing from 
that tray. 



To load Tray 1 

Tray 1 is a multipurpose tray that holds up to 100 sheets of standard- 
size paper or 10 envelopes. The product will pull paper from Tray 1 first 
(default tray). See the use guide for information about how to change 
this default. 

Tray 1 provides a convenient way to print envelopes, transparencies, 
custom-size paper, or other types of media without having to unload the 
other trays. 

1 Open Tray 1 . 

2 Load A4- or Letter-size paper with the long edge leading into the 
printer and the side to be printed on facing up. 

3 Adjust the paper guides so that they lightly touch the paper stack, 
but do not bend the paper. 

4 Make sure the paper fits under the tabs on the guides and not 
above the load level indicators. 



Note 

If printing on A3-size, 11 x 1 7, or other long media, pull out the tray 
extension until it stops. 



Load Tray 1 21 



Step 12. Load Trays 2 and 3 




This section describes how to load A4- or letter-size paper. For 
instructions on loading and configuring other sizes and types of media, 
see the use guide. 

CAUTION 

To avoid a paper jam, never open a tray while the printer is printing from 
that tray. 





To load Tray 2 and Tray 3 

1 Open the tray until it stops. 

2 Adjust the left (Y) paper guide by pressing the tab on the guide and 
set the guide to the correct paper size. 

3 Adjust the front (X) paper guide by pressing the tab on the guide 
and set the guide to the correct paper size. 

4 Load a stack of media with the top of the stack toward the rear of 
the tray. For single-sided printing, the side to be printed should be 
down. For double-sided printing, the first side to be printed should 
be up. 

Note 

For information about printing on special media, see the use guide. 




6 
7 



Set the paper lever to Standard if both guides are set to the same 
Standard marking, such as Letter or A4. Otherwise, set the lever to 
Custom. 

Close the tray. 

The paper size and type for this tray appears on the printer control 
panel. Press ^ to verify or see the use guide to make changes. 



8 Repeat steps 1 through 7 to load the other tray. 




Note 

For information about loading Tray 4, see the install guide that came 
with Tray 4. 



CAUTION 

Never store paper or other items in the area to the left of the paper 
guides. Doing so can permanently damage the tray. 



22 Printer Setup 



EN WW 



Step 13. 



Print a configuration page 



Print a configuration page to make sure the printer is operating correctly. 

To print a configuration page 

1 Press v^. 

2 Use A or ▼ to scroll to informat ion and press v . 

3 Use A or y to scroll to Print Conf igurat ion and press v' . 

The configuration page prints. If an HP Jetdirect print server is installed in the printer, an 
HP Jetdirect network configuration page also prints. 

If you have optional accessories such as a duplex printing accessory or Tray 4 installed, check 
the configuration page to ensure that it lists them as installed. 



Note 



For a list of shortcut keys that are available for the printer, print a menu map. 
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Step 14. Install printing software 



The printer comes with printing software on a CD-ROM. The printer drivers on this CD-ROM 
must be installed to take full advantage of the printer features. 

If you do not have access to a CD-ROM drive, you can download the printing software from the 
Internet at www.hp.com/support/lj9050 Ij9040 . Depending on the configuration of Windows- 
driven computers, the installation program for the printer software automatically checks the 
computer for Internet access and provides an option to obtain the latest software from the 
Internet. 



Note Printer installation software for UNIX® (HP-UX, Sun Solaris) networks is available for download 

at www.hp.com/support/net_printing . 

See the HP support flyer for more information. 

Installing Windows printing software 

This section describes how to install Windows printing software. The software is supported on 
Microsoft® Windows® 9X, Windows NT® 4.0, Windows 2000, Windows Millennium (Me), 
Windows XP, and Windows Server 2003. 

To install the software 

1 Quit all running programs. 

2 Insert the CD-ROM into the CD-ROM drive. Depending on the computer configuration, the 
installation program may automatically run. If the program does not run automatically: On the 
Start menu, click Run. Type x : setup (where X is the letter of the CD-Rom drive), and click 
OK. 

3 Follow the instructions on the computer screen. 

Installing Macintosh printing software 

This section describes how to install Macintosh printing software. The software is supported on 
Macintosh OS 7.5 or higher. 

To install Macintosh printing software for Mac OS 8.6 to 9.2 

1 Connect the network cable between the HP Jetdirect print server and a network port. 

2 Insert the CD-ROM into the CD-ROM drive. The CD-ROM menu runs automatically. If the 
CD-ROM menu does not run automatically, double-click the CD-ROM icon on the desktop, 
and then double-click the Installer icon. This icon is located in the lnstaller/<language> folder 
of the Starter CD-ROM (where <language> is your language preference). For example, the 
Installer/English folder contains the Installer icon for the English printer software. 

3 Follow the instructions on the computer screen. 

4 Open the Apple Desktop Printer Utility located in the (Startup Disk): Applications: Utilities 
folder. 

5 Double-click Printer (AppleTalk). 

6 Next to Apple Talk Printer Selection, click Change. 

7 Select the printer, click Auto Setup, and then click Create. 

8 On the Printing menu, click Set Default Printer. 
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The icon on the desktop will appear to be generic. All the print panels will appear in the print 
dialog in an application. 

To install Macintosh printing software for Mac OS 10.1 and later 

1 Connect the network cable between the HP Jetdirect print server and a network port. 

2 Insert the CD-ROM into the CD-ROM drive. The CD-ROM menu runs automatically. If the 
CD-ROM menu does not run automatically, double-click the CD-ROM icon on the desktop, 
and then double-click the Installer icon. This icon is located in the lnstaller/<language> folder 
of the Starter CD-ROM (where <language> is your language preference). For example, the 
Installer/English folder contains the Installer icon for the English printer software. 

3 Double-click the HP LaserJet Installers folder. 

4 Follow the instructions on the computer screen. 

5 Double-click the Installer icon for the desired language. 

6 On your computer hard drive, double-click Applications, Utilities, and then Print Center. 

7 Click Add Printer. 

8 Select the AppleTalk connection type on OS X 1 0.1 and the Rendezvous connection type on 
OS X 10.2. 

9 Select the printer name. 

10 Click Add Printer. 

11 Close the Print Center by clicking the close button on the upper-left corner. 
Macintosh computers cannot be connected directly to the printer using a parallel port. 
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Step 15. Verify printer setup 



The easiest way to verify that the installation has been completed successfully is to print a 
document from a software program. 

To verify printer setup 

1 Open a program of your choice. Open or create a simple document. 

2 In the program, select the Print command. 

3 Select the HP LaserJet 9040 or 9050 as your printer. 

4 Make sure the correct printer name appears. 

5 Print the document. 

If the document does not print correctly, check your setup and configuration. For additional 
information, see the use guide. 

Customer support 

For additional information regarding the product, see the use guide on the CD-ROM. For 
HP Customer Care information, see the support flyer that came with the printer. 
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Warranty and regulatory information 

Hewlett-Packard limited warranty statement 



HP PRODUCT DURATION OF WARRANTY 

HP LaserJet 9040/9050, 1 year, on-site 

9040n/9050n, 9040dn/ 

9050dn 



1 HP warrants HP hardware, accessories, and supplies against defects in materials and 
workmanship for the period specified above. If HP receives notice of such defects during the 
warranty period, HP will, at its option, either repair or replace products which prove to be 
defective. Replacement products may be either new or like-new. 

2 HP warrants that HP software will not fail to execute its programming instructions, for the 
period specified above, due to defects in material and workmanship when properly installed 
and used. If HP receives notice of such defects during the warranty period, HP will replace 
software media which does not execute its programming instructions due to such defects. 

3 HP does not warrant that the operation of HP products will be uninterrupted or error free. If 
HP is unable, within a reasonable time, to repair or replace any product to a condition as 
warranted, customer will be entitled to a refund of the purchase price upon prompt return of 
the product. 

4 HP products may contain remanufactured parts equivalent to new in performance or may 
have been subject to incidental use. 

5 The warranty period begins on the date of the delivery or on the date of installation if 
installed by HP. If customer schedules or delays HP installation more than 30 days after 
delivery, warranty begins on the 31 st day from delivery. 

6 Warranty does not apply to defects resulting from (a) improper or inadequate maintenance or 
calibration, (b) software, interfacing, parts or supplies not supplied by HP, (c) unauthorized 
modification or misuse, (d) operation outside of the published environmental specifications 
for the product, or (e) improper site preparation or maintenance. 

7 TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, THE ABOVE WARRANTIES ARE 
EXCLUSIVE AND NO OTHER WARRANTY, WHETHER WRITTEN OR ORAL, IS 
EXPRESSED OR IMPLIED AND HP SPECIFICALLY DISCLAIMS THE IMPLIED 
WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, 
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 

8 HP will be liable for damage to tangible property per incident up to the greater of $300,000 or 
the actual amount paid for the product that is the subject of the claim, and for damages for 
bodily injury or death, to the extent that all such damages are determined by a court of 
competent jurisdiction to have been directly caused by a defective HP product. 

9 TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, THE REMEDIES IN THIS WARRANTY 
STATEMENT ARE THE CUSTOMER'S SOLE AND EXCLUSIVE REMEDIES. EXCEPT AS 
INDICATED ABOVE, IN NO EVENT WILL HP OR ITS SUPPLIERS BE LIABLE FOR LOSS 
OF DATA OR FOR DIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL (INCLUDING 
LOST PROFIT OR DATA), OR OTHER DAMAGE, WHETHER BASED IN CONTRACT, 
TORT, OR OTHERWISE. 

10 FOR CONSUMER TRANSACTIONS IN AUSTRALIA AND NEW ZEALAND; THE 
WARRANTY TERMS CONTAINED IN THIS STATEMENT, EXCEPT TO THE EXTENT 
LAWFULLY PERMITTED, DO NOT EXCLUDE, RESTRICT OR MODIFY AND ARE IN 
ADDITION TO THE MANDATORY STATUTORY RIGHTS APPLICABLE TO THE SALE OF 
THIS PRODUCT TO YOU. 
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Service During and After the Warranty Period 

• If printer hardware fails during the warranty period, contact an HP-authorized service or 
support provider. 

• If printer hardware fails after the warranty period, and you have an HP Maintenance 
Agreement or HP SupportPack, request service as specified in the agreement. 

• If you do not have an HP Maintenance Agreement or HP SupportPack, contact an 
HP-authorized service or support provider. 

To ensure the longevity of your HP LaserJet printer, HP provides the 
following: 

Extended HP SupportPack provides coverage for the HP hardware product and all 
warranty HP-supplied internal components. The hardware maintenance covers a period 
from the date of the HP product purchase for the duration of the contract 
chosen. The customer must purchase HP SupportPack within 90 days of the 
HP product purchase. For more information, go to www.hp.com/support/ 
Ij9050 Ij9040 . 
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HP's Premium Protection Warranty 



LaserJet Print Cartridges and Imaging Drums 
Limited Warranty Statement 

This HP product is warranted to be free from defects in materials and workmanship. 

This warranty does not apply to products that (a) have been refilled, refurbished, remanufactured 
or tampered with in any way, (b) experience problems resulting from misuse, improper storage, 
or operation outside of the published environmental specifications for the printer product or (c) 
exhibit wear from ordinary use. 

To obtain warranty service, please return the product to place of purchase (with a written 
description of the problem and print samples) or contact HP customer support. At HP's option, 
HP will either replace products that prove to be defective or refund your purchase price. 

TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, THE ABOVE WARRANTY IS EXCLUSIVE AND 
NO OTHER WARRANTY OR CONDITION, WHETHER WRITTEN OR ORAL, IS EXPRESSED 
OR IMPLIED AND HP SPECIFICALLY DISCLAIMS ANY IMPLIED WARRANTIES OR 
CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. 

TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, IN NO EVENT WILL HP OR ITS SUPPLIERS BE 
LIABLE FOR DIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL (INCLUDING LOST 
PROFIT OR DATA), OR OTHER DAMAGE, WHETHER BASED IN CONTRACT, TORT, OR 
OTHERWISE. 

THE WARRANTY TERMS CONTAINED IN THIS STATEMENT, EXCEPT TO THE EXTENT 
LAWFULLY PERMITTED, DO NOT EXCLUDE, RESTRICT OR MODIFY AND ARE IN 
ADDITION TO THE MANDATORY STATUTORY RIGHTS APPLICABLE TO THE SALE OF THIS 
PRODUCT TO YOU. 



HP Software License Terms 

ATTENTION: USE OF THE SOFTWARE IS SUBJECT TO THE HP SOFTWARE LICENSE 
TERMS SET FORTH BELOW. USING THE SOFTWARE INDICATES YOUR ACCEPTANCE OF 
THESE LICENSE TERMS. IF YOU DO NOT ACCEPT THESE LICENSE TERMS, YOU MAY 
RETURN THE SOFTWARE FOR A FULL REFUND. IF THE SOFTWARE IS BUNDLED WITH 
ANOTHER PRODUCT, YOU MAY RETURN THE ENTIRE UNUSED PRODUCT FOR A FULL 
REFUND. 

The following License Terms govern your use of the accompanying Software unless you have a 
separate signed agreement with HP. 

License Grant 

HP grants you a license to Use one copy of the Software. "Use" means storing, loading, 
installing, executing, or displaying the Software. You may not modify the Software or disable any 
licensing or control features of the Software. If the Software is licensed for "concurrent use", you 
may not allow more than the maximum number of authorized users to Use the Software 
concurrently. 

Ownership 

The Software is owned and copyrighted by HP or its third party suppliers. Your license confers no 
title to, or ownership in, the Software and is not a sale of any rights in the Software. HP's third 
party suppliers may protect their rights in the event of any violation of these License Terms. 

Copies and Adaptations 

You may only make copies or adaptations of the Software for archival purposes or when copying 
or adaptation is an essential step in the authorized Use of the Software. You must reproduce all 
copyright notices in the original Software on all copies or adaptations. You may not copy the 
Software onto any public network. 
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No Disassembly or Decryption 

You may not disassemble or decompile the Software unless HP's prior written consent is 
obtained. In some jurisdictions, HP's consent may not be required for limited disassembly or 
decompilation. Upon request, you will provide HP with reasonably detailed information regarding 
any disassembly or decompilation. You may not decrypt the Software unless decryption is a 
necessary part of the operation of the Software. 

Transfer 

Your license will automatically terminate upon any transfer of the Software. Upon transfer, you 
must deliver the Software, including any copies and related documentation, to the transferee. 
The transferee must accept these License Terms as a condition to the transfer. 

Termination 

HP may terminate your license upon notice for failure to comply with any of these License Terms. 
Upon termination, you must immediately destroy the Software, together with all copies, 
adaptations, and merged portions in any form. 

Export Requirements 

You may not export or reexport the Software or any copy or adaptation in violation of any 
applicable laws or regulations. 

U.S. Government Restricted Rights 

The Software and any accompanying documentation have been developed entirely at private 
expense. They are delivered and licensed as "commercial computer software" as defined in 
DFARS 252.227-7013 (Oct 1988), DFARS 252.21 1 -701 5 (May 1 991 ), or DFARS 252.227-7014 
(Jun 1995), as a "commercial item" as defined in FAR 2.101 (a), or as "Restricted computer 
software" as defined in FAR 52.227-19 (Jun 1987) (or any equivalent agency regulation or 
contract clause), whichever is applicable. You have only those rights provided for such Software 
and any accompanying documentation by the applicable FAR or DFARS clause or the 
HP standard software agreement for the product involved. 
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FCC regulations 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 1 5 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and 
can radiate radio frequency energy, and if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase separation between equipment and receiver. 

• Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
located. 

• Consult your dealer or an experienced radio/TV technician. 

Any changes or modifications to the printer not expressly approved by HP could void the user's 
authority to operate this equipment. 

Use of a shielded interface cable is required to comply with the FCC rules. 
Canadian DOC Regulations 

Complies with Canadian EMC Class B requirements. 

Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibility electromagnetique (CEM). 

VCCI Statement (Japan) 

VCCI class B product 



Translation 

This equipment is in the Class B category information technology equipment based on the rules 
of Voluntary Control Council For Interference by Information Technology Equipment (VCCI). 
Although aimed for residential area operation, radio interference may be caused when used near 
a radio or TV receiver. Read the instructions for correct operation. 

Korean EMI Statement 
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Safety Information 



Laser Safety 

The Center for Devices and Radiological Health (CDRH) of the U.S. Food and Drug 
Administration has implemented regulations for laser products manufactured since August 1, 
1976. Compliance is mandatory for products marketed in the United States. This printer is 
certified as a "Class 1" laser product under the U.S. Department of Health and Human Services 
(DHHS) Radiation Performance Standard according to the Radiation Control for Health and 
Safety Act of 1968. Since radiation emitted inside this printer is completely confined within 
protective housings and external covers, the laser beam cannot escape during any phase of 
normal user operation. 



WARNING! Using controls, making adjustments, or performing procedures other than those specified in this 

manual may result in exposure to hazardous radiation. 



Material safety data sheet 

Material Safety Data Sheets (MSDS) for supplies containing chemical substances (such as 
toner) can be obtained by contacting the HP LaserJet Supplies website at www.hp.com/go/msds 
or www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety . 

Laser Statement for Finland 

Luokan 1 laserlaite 
Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 
laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 

Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. 
Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 
Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas 
for osynlig laserstralning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 

-kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa 
ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota 
variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, 
kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 
Vara! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 

toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

Varning! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas da apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 
osynlig laserstralning. Betrakta ej stralen. Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin 
sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 775-795 nm 
Teho 5 mW 
Luokan 3B laser 
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Power Cord Statement for Japan 



translation 

Please use the attached power cord. 

The attached power cord is not allowed to use with other product. 
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Declaration of Conformity 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 

Manufacturer's Hewlett-Packard Company 
Name: 

Manufacturer's 11311 Chinden Boulevard 

Address: Boise, Idaho 8371 4-1 021 , USA 

declares, that the product 

Product Name: HP LaserJet 9040/9050 printer 

Including optional accessory 2000-sheet input tray (C8531 A) 

Regulatory Model 

Number 3 ' BOISB-0403-00 

Product Options: ALL 

conforms to the following Product Specifications: 

SAFETY: IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993+A1+A2 / EN 60825-1 :1994+A11+A2 (Class 1 Laser/LED Product) 
GB4943-2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Class B 1) 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61 000-3-3:1 995 + A1 :2001 
EN 55024:1 998/A1 :2001 

FCC Title 47 CFR, Part 1 5 Class B 2) / ICES-003, Issue 4 
GB9254-1998, GB1 7625.1 -2003 

Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the EMC Directive 89/336/EEC and the Low 
Voltage Directive 73/23/EEC, and carries the CE-Marking accordingly. 

1) The product was tested in a typical configuration with Hewlett-Packard Personal Computer 
Systems. 

2) This Device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
Conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation 

3) For regulatory purposes, this product is assigned a Regulatory model number. This number 
should not be confused with the product name or product number(s). 

Boise, Idaho USA 
October 26,2004 

For Regulatory Topics only, contact: 

Australia Contact: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 
3130, Australia. 

European Contact: Your Local Hewlett-Packard Sales and Service Office or Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ- 
TRE / Standards Europe, Herrenberger StraBe 140, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

USA Contact: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707- 
0015 (Phone: 208-396-6000) 
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Declaration of Conformity 

according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014 



Manufacturer's Name: Hewlett-Packard Company 



Manufacturer's Montemorelos 299 

Address: Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 



declares, that the product 

Product Name: Finishing accessories for HP LaserJet 9040/9050 series printer 

Model Numbers: C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q571 OA 

Product Options: All 



conforms to the following Product Specifications: 

SAFETY: IEC 60950:1999 / EN60950:2000 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Class A 1 

EN 61000-3-2:2000 

EN 61 000-3-3:1 995 /A1 

EN 55024:1 998/A1:2001 

FCC Title 47 CFR, Part 15 Class A / ICES-003, Issue 4 



Supplementary Information: 

The product herewith complies with the requirements of the EMC Directive 89/336/EEC and the Low 
Voltage Directive 73/23/EEC, and carries the CE-Marking accordingly. 

1 ) The product was tested in a typical configuration with Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

2) This Device complies with Part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
Conditions: 

(1) this device may not cause harmful interference, and 

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation. 

"Warning - This is a class A product. In a domestic environment this product may cause radio 
interference in which case the user may be required to take adequate measures". 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
January 30, 2003 

For Regulatory Topics only, contact: 

Australia Contact: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, 
Victoria 3130, Australia 

European Contact: Your Local Hewlett-Packard Sales and Service Office or Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ- 
TRE / Standards Europe, Herrenberger StraRe 140, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

USA Contact: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 1 5, Mail Stop 1 60, Boise, Idaho 83707- 
001 5 (Phone: 208-396-6000) 



EN WW 



Declaration of Conformity 35 



Printer Setup 



EN WW 



Tiskarna HP LaserJet 9040/9050 



Zaci'name 



© 2005 Copyright Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 

Reprodukce, lipravy nebo pfeklad jsou bez 
pfedchoziho pisemneho souhlasu zakazany 
krome phpadu, kdy to povoluje autorsky zakon. 

Uvedene informace mohou byt zmeneny bez 
pfedchoziho upozorneni. 

Cislo publikace 
Q3721 -90938 



Jedine zaruky pro produkty a sluzby HP jsou 
vyslovne uvedeny v prohlasenich o zarukach, 
ktere jsou dodavany soucasne s temito produkty 
a sluzbami. Zadny obsah nelze vykladat jako 
poskytnuti dodatecne zaruky. Spolecnost HP 
nenese zodpovednost za technicke nebo textove 
chyby obsazene v tomto dokumentu. 



Ochranne znamky 

Microsoft®, Windows® a Windows NT® jsou 
ochranne znamky spolecnosti Microsoft 
Corporation registrovane v USA. 

UNIX® je registrovana ochranna znamka 
spolecnosti The Open Group. 

Jakekoli dalsi produkty zminene v tomto 
dokumentu mohou byt ochrannymi znamkami 
pfislusnych spolecnosti. 



Edition 1, 02/2005 
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Uvod 



Gratulujeme vam k zakoupeni tiskarny HP LaserJet 9040/9050. Tato fada tiskaren je dostupna v 
nasleduji'ci'ch konfiguracich. 

Tiskarna HP LaserJet 9040/9050 

Tiskarna HP LaserJet 9040/9050 (cislo produktu Q7697A/Q3721 A) je standardne dodavana s 64 MB 
pameti RAM (pamet' s pfi'mym pfistupem), velkoformatovym tiskem a dvema zasobniky na 500 listu papiru. 

Poznamka Pouze tiskarna HP LaserJet 9040/9050 vyzaduje pro pfipojeni k siti dopliikovou kartu EIO 

(rozsifeny vstup/vystup). 






Tiskarna HP LaserJet 9040n/9050n 

Tiskarna HP LaserJet 9040n/9050n (cislo produktu Q7698A/Q3722A) je standardne dodavana 
s 128 MB pameti RAM, velkoformatovym tiskem, dvema zasobniky na 500 listu papiru, viceucelovym 
zasobnikem na 100 listu papiru (Zasobni'k 1 ) a vestavenym tiskovym serverem HP Jetdirect. 

Tiskarna HP LaserJet 9040dn/9050dn 

e'l Tiskarna HP LaserJet 9040dn/9050dn (cislo produktu Q7699A/Q3723A) je standardne dodavana 
s 128 MB pameti RAM, velkoformatovym tiskem, dvema zasobniky na 500 listu papiru, viceucelovym 
zasobnikem na 100 listu papiru (Zasobnik 1), vestavenym tiskovym serverem HP Jetdirect a 
doplnkovym zafizenim pro duplexni tisk (pro tisk na obe strany papiru). 



Zaznamovy list instalace 



Tato pfirucka vam pomuze nastavit a nainstalovat vasi novou tiskarnu. Aby instalace probehla spravne, 
projdete vsechny sekce v pofadi: 

• Vybalte tiskarnu kroky 1 -4 

• Instalujte tiskarnu kroky 5-13 

• Instalujte software tiskarny krok 14 

• Ovefeni nastaveni tiskarny krok 15 



UPOZORNENI! Tiskarna je tezka. HP doporucuje, aby pro snizeni rizika poraneni a skod na tiskarne s tiskarnou 
manipulovaly ctyfi osoby. 
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Krok 1. Pfipravte umi'stem tiskarny 



Prostorove pozadavky pro prepravni krabici 

Ujistete se, ze dvefe nebo prostor pro pfijem v budove jsou dostatecne velke pro doruceni pfepravni 
krabice. Pfepravni krabice ma priblizne nasledujici rozmery: 

911 x 790 x 1 036 mm (sifka x hloubka x vyska). 

Prostorove pozadavky pro vybaleni 

Pfed sejmuti'm plastoveho obalu z pfepravni krabice se pfesvedcte, ze mate dostatek mista pro vyjmuti 
obsahu pfepravni krabice, a pakzvednete produktz pfepravni palety. Spolecnost Hewlett-Packard 
doporucuje pro vyjmuti vsech pfepravnich materialu minimalne 3,1 metru volneho mista kolem pfepravni 
krabice. 

Vyjmuti tiskarny z prepravni krabice 

Pokyny pro vyjmuti tiskarny z pfepravni krabice naleznete na obrazcich na krabici. 



UPOZORNENI! Tiskarna je tezka. HP doporucuje, aby pro snizeni rizika poraneni a skod na tiskarne s tiskarnou 
manipulovaly ctyfi osoby. 
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Velikost tiskarny 

Pfipravte prostor pro umi'steni' tiskarny, ktery spliiuje nasledujici fyzicke pozadavky a pozadavky na zivotni 
prostfedi: 




353 mm 


638 mm 


406 mm 





























Rozmery tiskarny HP LaserJet 9040/9050 (pohledy shora a ze strany) 
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2591 mm pro vysunuti vystupniho zafizeni; 
2705 mm pro odstraneni vystupni'ho zanzeni 
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Mensi rozmer udava prostor vyzadovany pro vysunuti vystupniho zanzeni tak, ze lista pro pfipojeni bude stale 
pfipevnena v zapadce pod doplnkovym Zasobnikem 4. Vetsi rozmer udava prostor vyzadovany pro 
odstraneni vystupniho zafizeni od produktu. Dodatecny prostor zajistuje dostatecnou mezeru pro vyjmuti 
listy pro pfipojeni ze zapadky pod doplnkovym Zasobnikem 4. 

Maximalni rozmery tiskarny HP LaserJet 9040/9050 s instalovanym obvyklym vystupm'm 
zarizenim, Zasobnikem 4 a Zasobnikem 1 (pohledy shora a ze strany) 
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Pozadavky na umisteni tiskarny 



• Rovna plocha s tvrdym povrchem, nejlepe 
podlaha bez koberce 

• Dostatek prostoru okolo tiskarny 



• Vhodny zdroj energie (pro model 1 1 0 V je 
doporucen vyhrazeny obvod s maximalni'm 
proudem 15 A, pro model 220 V je doporucen 
vyhrazeny obvod s maximalni'm proudem 8 A) 



• Dobfe vetrana mistnost • Stabilni prostfedi— zadne nahle zmeny teploty 

nebo vlhkosti 

• Nevystavujte ph'memu slunci nebo chemikalh'm, 

vcetne cistici'ch prostfedku na bazi cpavku • Relativni vlhkost 20 % az 80 % 



• Pokojova teplota 1 0 ° C az 32,5 °C 



Vaha tiskarny (bez kazety tisku) 

• Tiskarna HP LaserJet 9040/9050: 63,5 kg 

• Tiskarna HP LaserJet 9040n/9050n: 69,4 kg 

• Tiskarna HP LaserJet 9040dn/9050dn: 76,2 kg 
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Krok 2. Zkontrolujte obsah balenf 




Obsah baleni 



Poznamka Tiskarna HP LaserJet 9040n/9050n obsahuje Zasobnik 1 a vestaveny tiskovy server HP Jetdirect 

(neni zobrazen). 

Tiskarna HP LaserJet 9040dn/9050dn obsahuje Zasobnik 1 , vestaveny tiskovy server HP Jetdirect 
(neni zobrazen) a pfislusenstvi pro oboustranny tisk (duplexni jednotka, neni zobrazena). 
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Krok 3. Umfstem di'lu tiskarny 



Nasleduji'ci obrazky popisuji umisteni a nazvy dulezitych dilu tiskarny. 





Dily tiskarny (pohledy zepredu a zezadu) 



1 Vystupni pfihradka pro 
shromazd'ovani papiru 
h'cem nahoru 

2 Ovladaci panel 

3 Zasobni'k 2 

4 Hlavni vypinac 

5 Zasobni'k 1 

6 Standardni vystupni 
pfihradka (licem dolu) 



7 Pfedni dvifka 

8 Zasobnik 3 

9 Sloty EIO (2) 



12 Konektor RJ-45 mistni site 
(LAN) (pro tiskarny 
HP LaserJet 9040n/9050n a 
9040dn/9050dn) 



10 Otvorpro bezpecnostni 13 Konektor paralelniho kabelu 
zamek typu B 



11 Konektor sit'oveho 
kabelu 



14 Konektor HP Jet-Link 
(pro ph'slusenstvi pro 
manipulaci s papirem) 
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Krok 4. Odstranem vnitrmho obaloveho materialu 



VAROVANI Tiskarna obsahuje oranzovou pfepravni pasku a vnitfni obalovy material, ktere ji chrani pfed poskozenim 

behem pfepravy. Pro zajisteni spravne cinnosti tiskarny musite vyjmout vsechny pfepravni materialy a 
vnitfni obalovy material. 

Postup pri odstranem' vnitrmho obaloveho materialu 

1 Z vnejsich casti tiskarny odstrahte veskery oranzovy balici material a odstrante vsechnu lepenku 
nebo polystyren, ktery neni oranzovy. 

2 Odstrante veskery oranzovy balici material ze standardni vystupni pfihradky a ochrannou folii 
z displeje na ovladacim panelu. 

3 Otevfete leva dvifka a zatahnete pfimo zpet za pfepravni pasku, cimz odstranite dve pfepravni 
pojistky fixacni jednotky (jak je znazorneno na obrazku na tiskarne). Ujistete se, ze packy fixacni 
jednotky jsou v poloze zamknuto. 




4 Otevfete zasobniky, odstrahte veskery oranzovy balici material a zasobniky uzavfete. 

5 Otevfete pfedni dvifka a odstrahte oranzovou balici pasku na pfedni casti pfenosoveho valce a na 
staved pacce kazety tisku. Zavfete pfedni dvifka. 



Poznamka Veskery obalovy material uschovejte. V budoucnu budete mozna potfebovat tiskarnu znovu zabalit. 
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Krok 5. Instalace pnslusentsvf 



UPOZORNENI! Tiskarna vazi pfiblizne 63,5 kg. HP doporucuje, aby pro snizeni rizika poraneni a skod na tiskarne 
s tiskarnou manipulovaly ctyfi osoby. 

Instalujte veskere pnslusenstvi pro manipulaci s papirem, ktere jste zakoupili zvlast' nebo spolecne 
s tiskarnou. Pro tato pnslusenstvi pouzivejte instrukci pro instalaci, ktere jsou k nim pfibaleny. Pokyny 
mohou byt ulozeny na disku CD-ROM. 

Instalace duplexni jednotky 



Poznamka Pokud jste zakoupili vystupni zah'zeni (multifunkcni dokoncovaci zafizeni, stohovac na 3 000 listu, 

stohovac/sesivacku na 3 000 listu nebo schranku s osmi pfihradkami) spolecne s duplexni jednotkou a 
vstupnim zafizenim (Zasobnikem 4 nebo Zasobnikem 1 ), instalujte duplexni jednotku a vstupni zafizeni 
drive nez vystupni zah'zeni. 

Postupujte podle instalacnich pokynu, ktere jsou pfilozeny k duplexni jednotce. Pokyny mohou byt 
ulozeny na disku CD-ROM. 




Duplexni jednotka 



Poznamka Po instalaci duplexni jednotky pokracujte podle pokynu pro dokonceni nastavenitiskarny vteto pfirucce. 



Instalace vstupni'ch zanzeni 

Postupujte podle instalacnich pokynu pfilozenych ke vstupnim zafizenim. Pokyny mohou byt ulozeny na 
disku CD-ROM. 




Zasobm'k 1 a Zasobnik 4 
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Po instalaci vstupnich zanzeni pokracujte podle pokynu pro dokonceni nastaveni tiskarny vteto pfirucce. 



Instalace vystupm'ho zanzeni 

Instalujte libovolne vystupni zarizeni, ktere jste zakoupili. Po instalaci zanzeni pokracujte krokem 6. 

Postupujte podle instalacnich pokynu, ktere jsou pfilozeny k vystupni'mu zanzeni. Pokyny mohou byt 
ulozeny na disku CD-ROM. 




Stohovac/sesivacka na 3 000 listu 
nebo stohovac na 3 000 listu 



Vystupni zarizeni 
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Krok 6. Instalace kazet tisku 



K instalaci kazety tisku pouzijte tento postup. Pokud se vam toner dostane na obleceni, opraste jej 
suchym hadfikem a obleceni vyperte ve studene vode. Horkou vodou se toner do latky zapere. 




Postup pri instalaci tiskove kazety 

1 Pfed vyjmutim kazety tisku z obaloveho materialu ji umistete na stabilni 
povrch. Opatrne vysunte kazetu tisku z obaloveho materialu. 

VAROVANI 

Pfi manipulaci s kazetou tisku pouzivejte obe ruce, abyste zabranili jejimu 
poskozeni. 

Tiskovou kazetu nevystavujte svetlu na dobu delsi nez nekolik minut. Tiskovou 
kazetu po vyjmuti z tiskarny pfikryjte. 

2 Jemne kyvejte kazetou tisku zepfedu dozadu, aby se toner v kazete 
rovnomerne rozmistil. To je jediny pripad, kdy je tfeba kazetu protfepavat. 

3 Otevfete pfedni dvifka tiskarny. 

4 Otocte zelenou packou smerem dolu do polohy odemknuto. 

5 Uchopte kazetu tak, aby sipka byla na leve strane kazety. Umistete kazetu 
podle obrazku tak, aby sipka na leve strane smefovala do tiskarny, a 
vyrovnejte kazetu s vodicimi listami. Zasunte tiskovou kazetu do tiskarny 
co nejdale. 

Poznamka 

Tiskova kazeta je opatfena vnitfni vytahovaci paskou. Tiskarna automaticky 
odstrani vytahovaci pasku po instalaci tiskove kazety a zapnuti. Kdyz produkt 
odstranuje vytahovaci pasku, vydava tiskova kazeta nekolik sekund hlasity 
zvuk. Zvuk vydavaji pouze nove tiskove kazety. 

6 Stisknete tlacitko na zelene pacce a otocte ji po smeru hodinovych 
rucicek do polohy zamknuto. 

7 Zavfete pfedni dvifka. 
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Krok 7. Zapojeni kabelu tiskarny 



Tiskarnu je mozne pfipojit k pocitaci pomoci paralelniho kabelu nebo k siti pomoci' dopliikoveho 
tiskoveho serveru HP Jetdirect. 

U tiskaren vybavenych vestavenym tiskovym serverem HP Jetdirect se sit'ovy kabel pfipojuje do 
konektoru 10/100TX (RJ-45). Tiskarna je take opatfena konektorem pro konektor HP Jet-Link. 




Konektor (RJ-45) 
mi'stni' site (LAN) 



Paralelni konektor 
typu B (Parallel) 



Konektor HP Jet-Link 
(pro pfislusenstvi pro 
manipulaci s papirem) 



Umi'sterri portu rozhrani 
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Zapojeni paralelmho kabelu 

Pokud zapojujete tiskarnu pn'mo k pocitaci, pouzijte paralelni kabel. 

Pro zajisteni spolehlivosti pouzijte obousmerny paralelni kabel typu B, IEEE-1284. Tyto kabely jsou 
zfetelne oznaceny "IEEE-1284". Pouze kabely IEEE-1284 podporuji vsechny pokrocile funkce tiskarny. 

Postup pfi zapojeni paralelmho kabelu 

1 Ujistete se, ze sit'ovy kabel tiskarny nen/'zapojen do elektricke zasuvky. 

2 Pfipojte paralelni kabel k paralelnimu portu tiskarny. Pfi zapojeni kabelu 
stisknete zajist'ovaci packy. 

Poznamka 

Pokud mate pfi instalaci potize, ujistete se, ze mate spravny kabel. 




3 Druhy konec kabelu zapojte do odpovidajiciho konektoru pocitace. 
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Pripojem k si'ti Ethernet 10/100TX (pro tiskarny HP LaserJet 9040n/ 
9050n a HP LaserJet 9040dn/9050dn) 

Pokud chcete pfipojit tiskarnu ksiti Ethernet 10/100TX, pouzijte konektor RJ-45. 




Postup pfi pripojem k si'ti Ethernet 10/100TX 

1 Ujistete se, ze sit'ovy kabel tiskarny nen/'zapojen do elektricke zasuvky. 

2 Zapojte sit'ovy kabel do vestaveneho tiskoveho serveru HP Jetdirect 
instalovaneho v tiskarne. 

3 Druhy konec kabelu zapojte do sit'oveho portu. 
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Krok 8. Vymena pfekryvneho segmentu ovladaciho panelu 




Ovladaci panel je dodavan s nainstalovanym anglickym pfekryvnym 
segmentem. V pfipade potfeby pouzijte ni'ze zmineny postup k vymene 
pfekryvneho segmentu, kteryje soucasti dodavky. 

Postup pri vymene pfekryvneho segmentu 

1 Zasunte nehet, nebo tenky, pevny objekt pod zadni stranu segmentu a 
nadzdvihnete. 

2 Jemne segment nadzdvihnete smerem nahoru a k sobe a odstrahte jej 
z tiskarny. 

3 Ph'pravte si novy segment nad ovladaci panel. Zarovnejte kraje segmentu 
s otvory v ovladacim panelu a segment zasunte dovnitf. 

4 Novy segment na ovladaci panel pevne zaklapnete. Ujistete se, ze 
segment na ovladacim panelu dobfe sedi. 



54 Nastaveni tiskarny 



CSWW 



Krok 9. Zapojenf sit'oveho kabelu 



Tato sekce popisuje zapojeni sit'oveho kabelu. 




Postup pri zapojeni sit'oveho kabelu 

1 Zapojte sit'ovy kabel do tiskarny a do elektricke zasuvky se stfidavym 
proudem. 



VAROVANI 

Spolecnost Hewlett-Packard doporucuje pouzivat pro modely 110 V 

vyhrazenou zasuvku se stfidavym proudem 15 A (15 A pro modely 220 V). 

Nepfipojujte do stejne elektricke zasuvky dalsi zafizeni. 

Pouzivejte pouze sit'ovy kabel dodanystiskarnou, abyste zabranili poskozeni 

tiskarny. 



2 Vypinac stisknete, abyste tiskarnu zapnuli (poloha dovnitf). Pokud se na 
ovladacim panelu tiskarny zobrazi hlaseni Enter language, pfesunte 
kurzor pomoci tlacitka A nebo ▼ na pozadovany jazyk a stisknete 
tlacitko ^ . Pote, co se tiskarna zahfeje do provozni teploty, hlaseni 
READY ( PRIPRAVENO) by se melo zobrazit na displeji fidiciho panelu. 



Poznamka 

Po prvnim zapnuti tiskarny mate moznost nastavit jazyk, aby se hlaseni 
zobrazovala na displeji ve vasem rodnem jazyce. Pokud neni behem 
60 sekund po zobrazeni hlaseni ENTER LANGUAGE na grafickem displeji 
zvolen zadny jazyk, nastavi se jako pouzivany jazyk anglictina a hlaseni ENTER 
LANGUAGE se objevi na grafickem displeji po kazdem zapnuti zafizeni, dokud 



nebude zvolen jiny jazyk. 



3 Pokud je instalovan doplhkovy stohovac/sesivacka na 3 000 listu (nebo 
stohovac nebo multifunkcni dokoncovaci zafizeni), doplhkovy Zasobnik 4, 
pfipadne obe zafizeni, ujistete se, ze jejich kontrolky sviti zelene. Pokud 
kontrolka sviti oranzove, blika nebo nesviti, vyhledejte informace 
v uzivatelske pfirucce. 



CSWW 



Zapojeni sit ' oveho kabelu 55 



Krok 10. Nastaveni jazyka displeje ovladaci'ho panelu 



Pfi vychozim nastaveni se hlaseni na ovladacim panelu tiskarny zobrazuji v anglictine. Pokud jste 
nenastavili jazyk v kroku 9, postupujte podle nasleduji'cich pokynu a nastavte tiskarnu tak, aby 
zobrazovala hlaseni a tiskla stranky konfigurace vjinem podporovanem jazyce. 

Postup pri nastaveni jazyka ovladaci'ho panelu 

1 Vypnete tiskarnu. 

2 Zapnete tiskarnu. 

3 Pockejte, dokud tiskarna nezacne pocitat pamef. 

4 Stisknete a podrzte tlacitko v^- 

5 Drzte tlacitko , dokud se nerozsviti vsechny tfi kontrolky na ovladacim panelu, 
pote tlacitko uvolnete. 

6 Pomoci tlacitka A nebo ▼ posuiite kurzor na polozku Konfigurace zafizeni 
(Configure Device) a stisknete tlacitko >^ . 

7 Pomoci tlacitka A nebo ▼ posuiite kurzor na polozku Nast . systemu (System Setup) 
a stisknete tlacitko . 

8 Pomoci tlacitka A nebo ▼ posuiite kurzor na polozku Jazyk (Language) a stisknete tlacitko . 

9 Pomoci tlacitka A nebo ▼ posuiite kurzor na pozadovany jazyk a stisknete tlacitko v^. 



Poznamka Pokud zvolite turectinu, cestinu, rustinu, mad'arstinu nebo polstinu, zmeni se vychozi sada symbolu pro 

dany jazyk. Vychozi sada symbolu pro vsechny ostatni jazyky je PC-8. 
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Krok 11. Zalozeni papiru do Zasobniku 1 





Poznamka 

Tiskarny HP LaserJet 9040n/9050n a HP LaserJet 9040dn/9050dn se 
dodavaji se Zasobnikem 1 . Pro tiskarnu HP LaserJet 9040/9050 je dostupny 
doplnkovy Zasobnik 1 . 

Tato sekce popisuje plneni zasobniku papirem formatu A4 nebo letter. Pokyny 
pro zalozeni a nastaveni dalsich formatu a typu medii naleznete v uzivatelske 
pfirucce, ktera je dodavana na disku CD-ROM. 

VAROVANI 

Abyste pfedesli zaseknuti papiru, nikdy zasobni'k neotevirejte, pokud z nej 
probiha tisk. 

Postup pri zalozeni papiru do Zasobniku 1 

Zasobnik 1 je vi'ceucelovy zasobni'k, ktery pojme az 100 listu papiru 
standardni'ho formatu nebo 10 obalek. Produkt nejprve podava papirze 
Zasobniku 1 (vychoziho zasobniku). Pokyny pro zmenu vychoziho zasobniku 
naleznete v uzivatelske pfirucce. 

Zasobnik 1 zajisfuje vhodnou cestu pro tisk na obalky, transparentni folie, 
papir vlastniho formatu nebo dalsi typy medii, aniz by bylo nutne vyprazdnit 
ostatni zasobniky. 

1 Otevfete Zasobnik 1 . 

2 Vlozte papir formatu A4 nebo Letter delsim okrajem do tiskarny a stranou, 
na kterou se bude tisknout, nahoru. 

3 Vodici listy papiru nastavte tak, aby se zlehka dotykaly stran svazku 
papiru, ale aby jej neohybaly. 

4 Zkontrolujte, zda je papir zasunut pod zarazkami na vodicich listach a zda 
vyska svazku papiru nepfesahuje indikatory nejvyssiho pfipustneho 
mnozstvi papiru. 



Poznamka 

Pfi tisku na formaty A3, 11x17 palcu a dalsi dlouha media zcela vysuhte 
rozsifujici podperu. 
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Krok 12. Zalozeni papi'ru do Zasobniku 2 a 3 




Tato sekce popisuje vlozeni papi'ru formatu A4 nebo letter. Pokyny pro 
zalozeni a nastaveni dalsich formatu a typu medii naleznete v uzivatelske 
pfirucce. 

VAROVANI 

Abyste pfedesli zaseknuti papi'ru, nikdy zasobnik neotevirejte, pokud z nej 
probiha tisk. 






Postup pfi zalozeni papi'ru do Zasobmku 2 a Zasobniku 3 

1 Zcela otevfete zasobnik. 

2 Stisknete tlacitko na leve vodici liste (Y) a nastavte listu na odpovidajici 
format papi'ru. 

3 Stisknete tlacitko na pfedni vodici liste (X) a nastavte listu na odpovidajici 
format papi'ru. 

4 Vlozte balik medii horni stranou smerem k zadni casti zasobniku. Pfi tisku 
na jednu stranu se tiskne spodni cast stranky. Pfi oboustrannem tisku by 
prvni tisknuta stranka mela byt horni strana. 

Poznamka 

Informace o tisku na zvlastni media naleznete v uzivatelske pfirucce. 

5 Nastavte papir na Standard, pokud jsou obe listy nastavene na stejnou 
znacku Standardu, jako jsou letter nebo A4. Jinak nastavte na Vlastni. 

6 Zavfete zasobnik. 

7 Format a typ papi'ru pro tento zasobnik se zobrazi na ovladacim panelu 
tiskarny. Stisknutim tlacitka je potvrd'te nebo proved'te zmeny podle 
pokynu, ktere naleznete v uzivatelske pfirucce. 

8 Opakovanim kroku 1 az 7 zalozte papir do dalsiho zasobniku. 
Poznamka 

Pokyny pro zalozeni papi'ru do Zasobniku 4 naleznete v instalacni pfirucce 
dodane k Zasobniku 4. 



VAROVANI 

Nikdy nenechavejte papir ani jine pfedmety v prostoru vlevo od vodicich list 
papiru. V opacnem pfipade muze dojit ktrvalemu poskozeni zasobniku. 
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Krok 13. Tisk stranky konfigurace 



Vytisknete stranku konfigurace, abyste se ujistili, ze tiskarna pracuje spravne. 

Postup pri tisku stranky konfigurace 

1 Stisknete tlacitko y . 

2 Pomoci tlacitek A a ▼ pfejdete na polozku Informace a stisknete tlacitko v^. 

3 Pomoci tlacitek A a ▼ pfejdete na polozku Tisk konfigurace a stisknete tlacitko v^. 

Vytiskne se konfiguracni stranka. Pokud je v tiskarne instalovan tiskovy server HP JetDirect, vytiskne se 
take stranka sit'ove konfigurace HP JetDirect. 

Pokud mate nainstalovana volitelna zafizeni, jako jsou duplexni jednotka nebo Zasobnik 4, zkontrolujte 
stranku konfigurace, zda jsou zde vypsana jako nainstalovana. 

Poznamka Pokud potfebujete seznam dostupnych klavesovych zkratek pro tiskarnu, vytisknete mapu nabidek. 
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Krok 14. Instalace softwaru tisku 



K tiskarne je dodavan disk CD-ROM se softwarem tisku. Pro plnohodnotne vyuziti funkci tiskarny musi 
byt nainstalovany ovladace tiskarny z tohoto disku CD-ROM. 

Pokud nemate pn'stup k jednotce CD-ROM, Ize software tiskoveho systemu stahnout z webove stranky 
www.hp.com/support/li9050 Ij9040 . V zavislosti na konfiguraci pocitacu se systemem Windows, 
instalacni program pro software tisku automaticky zkontroluje pocitac, zda ma pn'stup na Internet a 
poskytne tim i moznost ziskani nejnovejsiho software z Internetu. 



Poznamka Instalacni software tiskarny pro site UNIX® (HP-UX, Sun Solaris) je dostupny ke stazeni na adrese 

www.hp.com/support/net printing . 

Vice informaci naleznete na letaku technicke podpory spolecnosti HP. 

Instalace softwaru tisku pro Windows 

Tato sekce popisuje instalaci softwaru tisku pro Windows. Software je podporovan systemy Microsoft® 
Windows® 9X, Windows NT® 4.0, Windows 2000, Windows Millennium (Me), Windows XP a Windows 
Server 2003. 

Postup pri instalaci softwaru 

1 Ukoncete vsechny spustene programy. 

2 Do jednotky CD-ROM vlozte disk CD-ROM. V zavislosti na konfiguraci pocitace je mozne, ze se 
instalacni program spusti automaticky. Pokud se instalacni program automaticky nespusti: V nabidce 
Start klepnete na pfikazSpustit. Napiste x : setup (kde X je pismeno oznacujici mechaniku 
CD-ROM) a klepnete na tlacitko OK. 

3 Postupujte podle pokynu na obrazovce pocitace. 

Instalace softwaru tisku pro Macintosh 

Tato sekce popisuje instalaci softwaru tisku pro Macintosh. Software je podporovan systemem 
Macintosh OS 7.5 a vyssimi. 

Postup pri instalaci softwaru tisku pro system Mac OS 8.6 az 9.2 

1 Pfipojte tiskovy server HP Jetdirect k sit'ovemu portu pomoci sitbveho kabelu. 

2 Do jednotky CD-ROM vlozte disk CD-ROM. Automaticky se spusti nabidka disku CD-ROM. Pokud 
se nabidka disku CD-ROM nespusti automaticky, poklepejte na ikonu disku CD-ROM na pracovni 
plose a potom poklepejte na ikonu Installer (Instalator). Tato ikona se nachazi ve slozce Installer/ 
<jazyk> disku Starter CD-ROM (Uvodni disk CD-ROM). (Polozka <jazyk> urcuje volbu jazyka). 
(Napfiklad ve slozce Installer/English se naleza ikona Installer pro software tiskarny v anglictine.) 

3 Postupujte podle pokynu na obrazovce pocitace. 

4 Spust'te nastroj Apple Desktop Printer Utility, ktery je ulozen ve slozce (Startup Disk): Applications 
(Aplikace): Utilities (Nastroje). 

5 Poklepejte na polozku Printer (AppleTalk) (Tiskarna AppleTalk). 

6 Klepnete na pfikaz Change (Zmenit) vedle polozky Apple Talk Printer Selection (Volba tiskarny 
Apple Talk). 

7 Zvolte tiskarnu, klepnete na pfikaz Auto Setup (Automaticke nastaveni) a Create (Vytvofit). 

8 V nabidce Printing (Tisk) klepnete na pfikaz Set Default Printer (Nastavit vychozi tiskarnu). 
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Poznamka Na pracovni plose se zobrazi ikona pro obecne pouziti. Vsechny panely pro nastaveni tisku se zobrazi 

v dialogovem okne pro nastaveni tisku v aplikaci. 

Postup pri instalaci softwaru tisku pro system Mac OS 10.1 nebo novejsi 

1 Pfipojte tiskovy server HP Jetdirect k sifovemu portu pomoci sit'oveho kabelu. 

2 Do jednotky CD-ROM vlozte disk CD-ROM. Automaticky se spusti nabidka disku CD-ROM. Pokud 
se nabidka disku CD-ROM nespusti automaticky, poklepejte na ikonu disku CD-ROM na pracovni 
plose a potom poklepejte na ikonu Installer (Instalator). Tato ikona se nachazi ve slozce Installer/ 
<jazyk> disku Starter CD-ROM (Uvodni disk CD-ROM). (Polozka <jazyk> urcuje volbu jazyka). 
(Napfiklad ve slozce Installer/English se naleza ikona Installer pro software tiskarny v anglictine.) 

3 Poklepejte na slozku HP LaserJet Installers. 

4 Postupujte podle pokynu na obrazovce pocitace. 

5 Poklepejte na ikonu Installer pro pozadovanyjazyk. 

6 Na pevnem disku pocitace poklepejte postupne na moznosti Applications (Aplikace), Utilities 
(Nastroje) a Print Center (Tiskove stfedisko). 

7 Klepnete na pfikaz Add Printer (Pfidat tiskarnu). 

8 V operacnim systemu OS X 10.1 zvolte pfipojeni AppleTalk, v operacnim systemu OS X 10.2 zvolte 
pfipojeni Rendezvous. 

9 Vyberte nazev tiskarny. 

10 Klepnete na pfikaz Add Printer (Pfidat tiskarnu). 

11 Klepnutim na zaviraci tlacitko v levem hornim rohu ukoncete aplikaci Print Center. 
Poznamka Pocitace Macintosh nelze pfipojit pfimo ktiskarne pomoci paralelniho portu. 
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Krok 15. Ovefem nastavem tiskarny 



Nejjednodussim zpusobem jak ovefit, zda instalace softwaru byla uspesne dokoncena, je vytisteni 
dokumentu z aplikace. 

Postup pri overeni nastavem' tiskarny 

1 Spust'te vami zvoleny program. Otevfete nebo vytvorte jednoduchy dokument. 

2 V programu zvolte pfikaz Tisk. 

3 Jako svou tiskarnu vyberte HP LaserJet 9040 nebo 9050. 

4 Ujistete se, ze se objevi spravny nazev tiskarny. 

5 Dokument vytisknete. 

Pokud se dokument nevytiskl spravne, zkontrolujte nastaveni a konfiguraci. Dalsi informace naleznete 
v uzivatelske ph'rucce. 

Podpora pro zakaznfky 

Dalsi informace tykajici se produktu naleznete v uzivatelske ph'rucce na disku CD-ROM. Informace o 
podpofe zakazniku HP naleznete na letaku technicke podpory dodanem s tiskarnou. 
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Informace o zaruce a regulaci'ch 

Prohlasem o omezene zaruce spolecnosti Hewlett-Packard 

VYROBEK HP TRVANI ZARUKY 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 1 rok, na mi'ste 
9040dn/9050dn 



1 Spolecnost HP poskytuje zaruku pro HP hardware, ph'slusenstvi a doplhky na vady materialu a 
zpracovani po dobu vyse specifikovanou. Pokud HP zjisti nejake zavady v zarucni Ihute, HP podle 
svych moznosti bud' opravi, nebo nahradi vyrobek, ktery je vadny. Nahrazene vyrobky mohou byt 
bud' nove nebo jako-nove. 

2 HP zarucuje, ze software HP neselze pfi vykonavani svych naprogramovanych pn'kazu po vyse 
specifikovane obdobi, kvuli zavadam na materialu a provedeni, pokud je spravne nainstalovan a 
pouzivan. Pokud HP zjisti takove zavady v zarucni Ihute, HP nahradi software, ktery nevykonava 
ph'kazy programovani kvuli takovym zavadam. 

3 HP nezarucuje, ze vyrobky HP budou bez vypadku nebo bez chyb. Pokud HP nebude schopen, 
v rozumne dobe, opravit nebo nahradit vyrobek podle podminek zaruky, jako zakaznik mate pravo 
na refundaci nakupni ceny po okamzitem navratu vyrobku. 

4 Vyrobky HP mohou obsahovat znovu vyrobene dily se stejnym vykonem jako nove, nebo tyto dily 
mohly byt predmetem nahodneho pouziti. 

5 Zarucni doba plati od data dodani nebo od data instalace, pokud byla tato instalace provedena HP. 
Pokud zakaznik naplanuje nebo zpozdi instalaci provadenou HP o vice nez 30 dni, zarucni doba 
plati od 31 dne po dodani. 

6 Zaruka se nevztahuje na zavady zpusobene (a) nespravnou nebo nevhodnou udrzbou nebo 
kalibraci, (b) softwarem, interfaci nebo dily, ktere nebyly dodany HP, (c) neautorizovanou modifikaci 
nebo spatnym zachazenim, (d) provozem mimo publikovane specifikace prostfedi produktu, nebo 
(e) nespravnou pfipravou umisteni nebo udrzbou. 

7 DO ROZSAHU SPECIFIKOVANEHO MISTNIMI ZAKONY, JSOU VYSE ZMINENE ZARUKY 
VYHRAZENYAZADNE JINE ZARUKY NEBO PODMINKY, A« Pl'SEMNECI USTNl', NEMOHOU BYT 
VYMINENY AN I VYPLYVAT A HP OBZVLASTE POPIRA JAKEKOLI VYPLYVAJICi ZARUKY NEBO 
PODMINKY OBCHODNI ZPUSOBILOSTI, USPOKOJIVE KVALITY A ZPUSOBILOST PRO URCITY 
UCEL. 

8 Spolecnost HP nese odpovednost za poskozeni hmotneho majetku az do vyse 300 000 USD na 
udalost nebo skutecne zaplacene castky za produkt, ktery je predmetem uplathovaneho naroku, a 
za ujmy souvisejici s telesnym zranenim nebo umrtim do te miry, ze vsechna takova poskozeni byla 
podle rozhodnuti kompetentniho soudniho ufadu pfimo zpusobena vadnym produktem HP. 

9 DO ROZSAHU SPECIFIKOVANEHO Ml'STNl' ZAKONY, ODSTRANENI PORUCH V TOMTO 
PROHLASENI ZARUKY JE VASIM VYHRADNIM A VYLUCNYIvI PRAVEM. KROME VYSE 
ZMiNENYCH UDALOST!', HPVZADNEM PRI'PADE NEBUDE ZODPOVEDNA ZA ZTRATU DAT 
NEBO PRl'MOU, SPECIALNI, NAHODNOU, NASLEDNOU (VCETNE ZTRATY ZISKU NEBO 
DAT), NEBO JINOU SKODU, JESTLI TO NENI ZAHRNUTO VE SMLOUVE, PORUSENI SMLOUVY 
NEBO JINAK. 

10 PRO TRANSAKCE V AUSTRALII A NA NOVEM ZELANDE; PODMINKY ZARUKY OBSAZENE 
V TOMTO PROHLASENI', KROME S OHLEDEM NA POVOLENE ZAKONEM, NEVYLUCUJI, 
NEOMEZUJI NEBO NEUPRAVUJI A JSOU DODATKEM K VASIM ZAVAZNYM ZAKONNYM 

prAvum tYkaji'ci SE VYROBKU, KTERY vAm prodavAme. 
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Servis behem a po uplynuti zarucni doby 

• Pokud hardware tiskarny seize behem zarucni doby, kontaktujte autorizovany servis HP nebo 
poskytovatele podpory. 

• Pokud hardware seize po vyprseni zarucni doby a vy mate se spolecnosti HP Dohodu o udrzbe nebo 
pozarucni podporu HP Support Pack, pozadujte servis, jak je specifikovan v dohode. 

• Pokud nemate Dohodu o udrzbe HP nebo pozarucni podporu HP SupportPack, obrat'te se na 
autorizovany servis spolecnosti HP nebo na poskytovatele technicke podpory. 

Pro zajisteni dlouhe zivotnosti tiskarny HP LaserJet spolecnost HP nabizi: 

Prodlouzena Pozarucni podpora HP SupportPack zahrnuje hardwarovy produktu HP a vsechny 
zaruka vnitfni soucasti dodane spolecnosti HP. Udrzba hardwaru zahrnuje obdobi od data 

zakoupeni produktu HP pro zvolenou dobu trvani dohody. Zakaznik musi zakoupit 
pozarucni podporu HP SupportPack do 90 dnu od nakupu produktu spolecnosti 
Hewlett-Packard. Dalsi informace naleznete na webove strance 
www.hp.com/support/li9050 Ij9040 . 
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Zaruka pojistne ochrany spolecnosti HP 



Omezena zaruka pro tiskove kazety a sady valce 

U tohoto produktu HP je zaruceno, ze neobsahuje zadne zavady materialu ani zpracovani. 

Tato zaruka se nevztahuje na produkty, ktere (a) byly znovu naplneny, obnoveny, repasovany nebo jakkoli 
upraveny, (b) maji potize vyplyvajici z nespravneho uziti, nespravneho uskladneni nebo provozu mimo 
specifikace prostfedi pro danou tiskarnu nebo (c) vykazuji opotfebeni z bezneho uzivani. 

Chcete-li vyuzit zarucni servis, vrat'te produkt na misto prodeje (spolu s pisemnym popisem problemu a 
ukazkami tisku) nebo se obrat'te na stfedisko podpory zakazniku spolecnosti HP. Spolecnost HP na 
zaklade vlastniho uvazeni bud' vadny produkt nahradi, nebo proplati jeho kupni cenu. 

VYSE UVEDENEZARUKYJSOU V ROZSAHU DANEM mistnimizAkonyjedinymiavylucnymi 
zArukami, zAdnA dalsi zarukaci podmi'nka, ustni ani pisemnA, jimi neni'vyjAdrenaani 
z nich nevyplyva. spolecnost hp se vyslovne zrika vsech implikovanych zaruk ci 
podminek prodejnosti, uspokojive kvality a zpusobilosti k urcitemu ucelu. 

v rozsahu danem mistnimi zakony nerucl spolecnost hp ani jejl dodavatele 
vzadnem pri'pade za zadne prime, zvlastnl, nahodile, nasledne (vcetne usleho 
zisku nebo ztraty dat) nebo jakekoli jine skody vyplyvajici ze smlouvy, deliktu ci 
jineskutecnosti. 

zarucni podminky obsazene v tomto prohlaseni, vyjma zakonem povoleneho 

ROZSAHU, NEVYLUCUJl, NEOMEZUJI ANI NEUPRAVUJI, ALE DOPLNUJI ZAVAZNA STATUTARNI' 
prAva PLATNA PRO PRODEJ TOHOTO PRODUKTU. 

Podmi'nky licence softwaru HP 

UPOZORNENI": POUZl'VANl' SOFTWARU JE PREDMETEM LICENCE SOFTWARU HP ZA NIZE 
URCENYCH PODMINEK. POUZIVANI SOFTWARU ZNAMENA PRIJMUTI PODMINEK LICENCE. 
POKUD S PODMINKAMI TETO LICENCE NESOUHLASITE, MUZETE SOFTWARE VRATIT A BUDE 
VAM NAVRACENA PLNA KUPNI CENA. POKUD JE TENTO SOFTWARE SVAZAN S JINYM 
PRODUKTEM, MUZETE CELY NEPOUZITY PRODUKT VRATIT A BUDE VAM VRACENA PLNA CENA. 

Nasledujici podmi'nky licence fidi vase pouzivani pfipojeneho softwaru, pokud nemate s HP podepsanu 
jinou smlouvu. 

Propujceni licence 

HP vam propujcuje licenci k pouzivani kopie softwaru. "Pouzivani" znamena zalohovani, nahravani, 
instalovani, provadeni nebo zobrazovani softwaru. Software nemuzete upravovat nebo znemoznit jakekoli 
licencni nebo ovladaci vlastnosti softwaru. Ma-li software licenci pro "soubezne pouziti", nesmite umoznit 
vice nez povolenemu maximu autorizovanych uzivatelu pouzivat software soucasne. 

Vlastnictvi 

Vlastnikem softwaru a autorskeho prava je HP nebo tfeti strana dodavatelu. Vase licence vam neudeluje 
pravo, nebo vlastnictvi softwaru a nejedna se o prodej prav softwaru. Jini dodavatele spolecnosti HP 
mohou chranit sva prava v ph'pade poruseni podminek licence. 

Kopirovani a upravy 

Kopirovani a upravy softwaru muzete provadet pouze za ucelem archivovani, nebo pokud je kopie ci 
uprava podstatnym krokem pfi autorizovanem pouziti softwaru. Vsechna upozorneni o autorskych 
pravech z puvodniho softwaru musi byt i na kopiich nebo upravach. Software nesmite kopirovat na 
zadnou vefejnou sit'. 
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Zakaz rozkladani a dekodovani 

Software nesmite rozkladat nebo dekompilovat, pokud pfedem neobdrzite pisemny souhlas HP. Podle 
nekterych soudnich pravomoci nemuzete pozadovat souhlas HP pro omezenou demontaz nebo 
rozebrani. Na vyzadani poskytnete HP pfimefene detailni informace vztahujici se k demontazi nebo 
rozebrani. Software nesmite dekodovat, pokud to neni nutne jako cast operaci softwaru. 

Pfevod 

Vase licence bude automaticky ukoncena jakymkoli pfevodem softwaru. Pfi pfevodu musite dorucit 
nabyvateli z pfevodu software vcetne vsech kopii a dokumentace, ktera se ho tyka. Nabyvatel z pfevodu 
musi pfijmout podminky licence jako jednu z podminek pfevodu. 

Ukonceni 

HP muze vasi licenci ukoncit, pokud porusite nekterou z podminek licence. Po ukonceni musite 
okamzite znicit software spolu se vsemi kopiemi, upravami a pfipojenymi moznostmi ve vsech formach. 

Podminky exportu 

Software nemuzete exportovat nebo opakovane exportovat, ani kopirovat ci upravovat v pfipade, ze by se 
jednalo o poruseni zakona nebo omezeni. 

Prava vyhrazena vladou USA 

Software a veskera pfipojena dokumentace byly vyvinuty zcela na soukrome naklady. Jsou dodavany a 
spadaji pod licencni podminky jako "komercni pocitacovy software", jak je definovan v dokumentech 
DFARS 252.227-7013 (fijen 1988), DFARS 252.211-7015 (kveten 1991) nebo DFARS 252.227-7014 
(cerven 1995), jako "komercni polozka", jak je definovana v dokumentu FAR 2.101 (a) nebo jako 
"soukromy pocitacovy software", jak je definovanyv dokumentu FAR 52.227-19 (cerven 1987) (nebo 
jakakoli ekvivalentni omezeni jednani nebo smluvni dolozka), podle toho, co je pouzitelne. Pro tento 
software a pfipojenou dokumentaci jsou k dispozici pouze tato prava, pokud aplikujete dolozky FAR 
nebo DFARS, nebo standardni smlouvu o softwaru HP pro zmineny vyrobek. 
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Predpisy FCC 

Toto zafizeni iispesne proslo testovanim, ktere potvrdilo, ze vyhovuje limitum pro digitalni pfistroje tfidy B 
podle Dilu 15 pravidel FCC. Tyto limity byly vytvofeny tak, aby poskytovaly pfimefenou ochranu proti 
skodlive interferenci v rezidentni instalaci. Toto zafizeni generuje, pouzi'va a muze vyzafovat 
vysokofrekvencni energii a pokud neni nainstalovano a pouzivano pfesne podle instrukci, muze mit 
skodlivou interferenci s radiovou komunikaci. Neni vsak zadna zaruka, ktera by zajisfovala, ze pfi dane 
instalaci k takove interferenci nedojde. Pokud ma toto zafizeni negativni vliv na pfijem radioveho a 
televizniho signalu, coz muze byt zjisteno vypnutim a opetovnym zapnutim pnstroje, doporucuje se 
uzivateli tuto interferenci napravit jednim z nasledujicich zpusobu: 

• Pfemistete antenu pfijmu nebo zmeiite jeji orientaci. 

• Zvetsete vzdalenost mezi pfistrojem a pfijimacem. 

• Zapojte pfistroj do zasuvky v jinem obvodu, nez ve kterem je pfijimac. 

• Spojte se s vasim prodejcem nebo zkusenym radio/TV technikem. 

Jakekoliv zmeny nebo upravy na tiskarne, ktere nebyly schvaleny HP, mohou rusit opravneni uzivatele 
k manipulaci s timto zafizenim. 

Aby se vyhovelo pravidlum FCC, je nutne pouzivat kryty interface kabel. 

Kanadske stanovy DOC 

Vyhovuje kanadskym pozadavkum EMC Tfidy B. 

Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetique (CEM). 

Osvedceni VCCI (Japonsko) 

Vyrobek VCCI Tfidy B 



cosnii. it«*asB»Bis»*&±JHt(iB«d cvcci) oym 



Preklad 

Toto zafizeni patfi do Tfidy B kategorie zafizeni pro informacni technologie, vychazejici z pravidel rady 
Voluntary Control Council For Interference by Information Technology Equipment (VCCI). Ackoliv je 
urceno pro pouziti v obytne oblasti, muze zpusobovat radiove ruseni, pokud je pouzito v blizkosti 
radioveho nebo televizniho pfijimace. Pfectete si pokyny pro spravne pouziti. 

Osvedceni EMI pro Koreu 



Ar£Xr°jLH^(B^7|7|) 
4* Si^L^K 



Informace o zaruce a regulacich 67 



Bezpecnostni informace 



Laserova bezpecnost 

Ufad Centre for Devices and Radiological Health (CDRH) of the U.S. Food and Drug Administration 
zavedl pfedpisy pro laserove produkty vyrobene od 1 . srpna 1 976. Plneni je povinne pro vyrobky 
prodavane v USA. Tiskarna je uznana jako laserovy vyrobek "Th'dy 1 " v souladu se standardem U.S. 
Department of Health and Human Services (DHHS) Radiation Performance Standard podle nafizeni 
Radiation Control for Health and Safety Act z roku 1 968. Protoze zafeni vydavane uvnitf tiskarny je zcela 
zachyceno ochrannymi plasti a vnejsimi kryty, laserovy paprsek nemuze uniknout behem zadne faze 
beznych operaci provadenych uzivatelem. 



UPOZORNENI! Pouziti ovladacu, provadeni nastaveni, nebo vykonavani postupu jinych, nez jake jsou specifikovany 

v Pnrucce pro uzivatele, mohou mitza nasledek vystaveni se nebezpecne radiaci. 



List MSDS 

List MSDS pro spotfebni material obsahujici chemicke latky (jako je toner) je k dispozici na webove 
strance HP LaserJet Supplies na adrese www.hp.com/go/msds nebo 
www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety . 

Laserove osvedceni pro Finsko 

Luokan 1 laserlaite 
Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 
laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 

Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. Laitteen 

turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 

Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pi annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas for 
osynlig laserstrilning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 

-kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan 
sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin 
vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi 
tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 
Varo! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 

toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

Varning! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas dl apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for osynlig 
laserstrilning. Betrakta ej strllen. Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 775-795 nm 
Teho 5 mW 
Luokan 3B laser 
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Prohlaserri o napajeci'm kabelu pro Japonsko 



translation 

Please use the attached power cord. 

The attached power cord is not allowed to use with other product. 
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Prohlasem o souhlasu s podmfnkami 



v souladu s ISO/IEC Guide 22 a EN 45014 



Nazev vyrobce: 
Adresa vyrobce: 

prohlasuje, ze vyrobek 
Nazev vyrobku: 



Registracni cislo 
modelu 3 ' 

Moznosti vyrobku: 



Spolecnost Hewlett-Packard 

11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 

Tiskarna HP LaserJet 9040 nebo 9050 

Vcetne doplnkoveho vstupniho zasobniku na 2000 listii (C8531 A) 

BOISB-0403-00 
VSE 



souhlasi s nasledujicimi specifikacemi vyrobku: 

BEZPECNOST: IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993+A1 +A2 / EN 60825-1 :1994+A11 +A2 ( Vyrobek s laserovou diodou Tfidy 1 ) 
GB4943-2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 -Tfida B 1) 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 +A1 :2001 
EN 55024:1998 /A1:2001 

FCC Hlava 47 CFR, Cast 15 Tfida B 2) / ICES-003, 4. vydani 
GB9254-1998, GB17625.1-2003 



Dodatecne informace: 

Vyrobek zde zmineny je pine v souladu s pozadavky EMC Directive 89/336/EEC a Low Voltage Directive 73/23/EEC a nese tak odpovidajici oznaceni CE. 

1 ) Vyrobek by] testovan v typicke konfiguraci se systemy Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

2) Toto zanzeni pine vyhovuje Casti 15 podminek a pravidel FCC. Provoz podleha nasledujicim dvema podminkam: 

(1 ) zanzeni nesmi vytvafet skodlive ruseni a (2) zafizeni musi pfijmout a snest jakekoli zachycene ruseni, vcetne takoveho, ktere by mohlo zpusobit 
jeho nezadouci funkci 

3) Pro registracni ucely je produktu pfideleno registracni cislo modelu. Toto cislo by nemelo byt zamenovano s nazvem nebo cislem produktu. 

Boise, Idaho, USA 
26. fijna 2004 

Pouze s namety souvisejicimi s registraci se obracejte na: 

Kontakt Australie: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Kontakt Evropa: Mistni prodejni aservisni stredisko spolecnosti Hewlett-Packard nebo Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / Standards Europe, Herrenberger StraBe 140, 
D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

Kontakt USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (Telefon: 208-396-6000) 
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Prohlaseni o souhlasu s podmfnkami 

vsouladu s ISO/IEC Guide 22 a EN 45014 



Nazev vyrobce: 



Spolecnost Hewlett-Packard 



Adresa vyrobce: 



Montemorelos 299 

Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 



prohlasuje, ze vyrobek 
Nazev vyrobku: 
Modelova cisla: 
Moznosti vyrobku: 



Dokoncovaci pfislusenstvi pro tiskarnu fady HP LaserJet 9040/9050 

C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q5710A 

Vse 



souhlasi s nasledujicimi specifikacemi vyrobku: 

BEZPECNOST: IEC 60950:1999 / EN60950:2000 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 -Tfida A 1 

EN 61000-3-2:2000 

EN 61000-3-3:1995 / A1 

EN 55024:1998 /A1:2001 

FCC Hlava 47 CFR, Cast 15 Tfida A / ICES-003, 4. vydani 



Dodatecne informace: 

Vyrobek zdezmi'nenyje pine vsouladu spozadavky EMC Directive 89/336/EEC a Low Voltage Directive 73/23/EEC anese takodpovidajici oznaceni CE. 

1 ) Vyrobek byl testovan v typicke konfiguraci se systemy Hewlett-Packard Personal Computer Systems. 

2) Toto zafizeni pine vyhovuje Dilu 15 podminek a pravidel FCC. Provoz podleha nasledujicim dvema podminkam: 

(1 ) zafizeni nesmi vytvafet skodlive ruseni a 

(2) zafizeni musi pfijmout a snest jakekoli zachycene ruseni, vcetne takoveho, ktere by mohlo zpusobit jeho nezadouci funkci. 

"Varovani-Totoje produkttfidyA. Vdomacim prostfedi muzetentoproduktzpusobovat ruseni radiovehosignalu. Vtakovem pfipade muze byt po uzivateli 
pozadovano, aby provedl odpovidajici opatfeni." 

Guadalajara, Jalisco, Mexiko 
30. ledna 2003 

Pouze s namety souvisejicimi s registraci se obracejte na: 

Kontakt Australie: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Kontakt Evropa: Mistni prodejni a servisni stfedisko spolecnosti Hewlett-Packard nebo Hewlett-Packard GmbH, Department HQ-TRE / Standards Europe, 
Herrenberger StraBe 140, D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

Kontakt USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (Telefon: 208-396-6000) 
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Alapveto tudnivalok kezikonyve 



© 2005 Copyright Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 

A dokumentum elozetes irasbeli engedely nelkuli 
sokszorositasa, modositasa vagy forditasa tilos, 
kiveve a szerzoi jogrol szolo torvenyek altal 
megengedett eseteket. 

Ajelen dokumentumban kozolt informaciok 
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A HP termekekre es szolgaltatasokra kizarolag a 
hozzajuk mellekelt jotallasi nyilatkozatban 
reszletezett kifejezett garancia vonatkozik. Jelen 
dokumentum semmilyen resze sem ertelmezheto 
tovabbi garanciavallalaskent. A HP nem vonhato 
felelossegre ajelen dokumentumban 
esetlegesen elofordulo technikai vagy 
szerkesztesi hibakert, illetve kihagyasokert. 



Megjegyzesek a termekmegjelblesre 
vonatkozoan 

A Microsoft®, a Windows® es a Windows NT® a 
Microsoft Corporation Egyesult Allamokban 
bejegyzett vedjegyei. 

A UNIX® a The Open Group bejegyzett vedjegye. 

Az itt megemlitett valamennyi mas termek 
eseteben lehetseges, hogy az adott ceg 
vedjegyet kepezi. 
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A nyomtato telepitese 



Tartalom 

Bevezetes 76 

Osszeallitasi ellenorzolista 76 

A nyomtato helyenek elokeszitese 77 

A csomag tartalmanak ellenorzese 81 

A nyomtato reszeinek azonositasa 82 

A belso csomagolas eltavolitasa 83 

Tartozekok telepitese 84 

A nyomtatopatron telepitese 86 

A nyomtatokabelek csatlakoztatasa 87 

Parhuzamos kabel csatlakoztatasa 88 

Csatlakoztatas Ethernet 10/100TX halozathoz (HP LaserJet 9040n/9050n es 

HP LaserJet 9040dn/9050dn tipus eseten) 89 

A vezerlopult fedojenek csereje 90 

Tapkabel csatlakoztatasa 91 

A vezerlopult kijelzoje nyelvenek beallitasa 92 

Az 1 . talca feltoltese 93 

A 2. es 3. talca feltoltese 94 

Konfiguracios oldal nyomtatasa 95 

A nyomtatoszoftver telepitese 96 

Windows nyomtatoszoftver telepitese 96 

A Macintosh nyomtatoszoftver telepitese 96 

A nyomtato telepitesenek ellenorzese 98 

Ugyfeltamogatas 98 

Garancia es szabalyozasi informaciok 99 

Hewlett-Packard korlatozott garancialevel 99 

A HP Premium Protection garanciaja 101 

HP szoftver licenc feltetelek 101 

FCC eloirasok 103 

Biztonsagi tajekoztato 104 

Megfelelosegi nyilatkozat 106 



HUWW 



Tartalom 75 



Bevezetes 




Megjegyzes 



Gratulalunk az uj HPLaserJet 9040/9050 nyomtatojahoz! Ez a nyomtatosorozat az alabbi 
konfiguraciokban kaphato. 

HP LaserJet 9040/9050 nyomtato 

A HP LaserJet 9040/9050 nyomtatot (termekszam Q7697A/Q3721 A) alapkiszerelesben 64 megabajt 
(MB) RAM memoriaval, szeles formatumu nyomtatassal es ket 500 lapos talcaval szallitjuk. 

A HP LaserJet 9040/9050 halozathoz kapcsolasahoz egy opcionalis EIO kartya szukseges, 
a tobbi nyomtatohoz nem. 




HP LaserJet 9040n/9050n nyomtato 

A HP LaserJet 9040n/9050n nyomtatot (termekszam: Q7698A/Q3722A) alapkiszerelesben 128 MB 
RAM memoriaval, szeles formatumu nyomtatassal, ket 500 lapos talcaval, egy 100 lapos tobbfunkcios 
talcaval (1 . talca) es egy beagyazott HP Jetdirect nyomtatoszerverrel szallitjuk. 




HP LaserJet 9040dn/9050dn nyomtato 

A HP LaserJet 9040dn/9050dn nyomtatot (termekszam: Q7699A/Q3723A) alapkiszerelesben 128 MB 
Uessff RAM memoriaval, szeles formatumu nyomtatassal, ket 500 lapos talcaval, egy 100 lapos tobbfunkcios 
talcaval (1. talca), egy beagyazott HP Jetdirect nyomtatoszerverrel es (a papir mindket oldalara valo 
nyomtatashoz) egy duplex nyomtatasi tartozekkal szallitjuk. 



Osszealh'tasi ellenorzolista 



Ez a kezikonyv segit Onnek uzembe helyezni es osszeallitani uj nyomtatojat. A megfelelo telepiteshez, 
kerjiik, sorrendben hajtsa vegre az egyes pontokat: 

• A nyomtato kicsomagolasa 1-4. lepes 

• A nyomtato osszeallitasa 5-13. lepes 

• A nyomtatoszoftver telepitese 14. lepes 

• A nyomtato telepitesenek ellenorzese 15. lepes 



FIGYELEM! 



A nyomtato nehez. A HP azt javasolja, hogy a szemelyi serulesek es a nyomtato megrongalodasa 
elkerulese vegett negy ember vegezze a nyomtato athelyezeset. 
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1. lepes. A nyomtato helyenek elokeszftese 



A szalh'todoboz helyigenye 

Ellenorizze, hogy az epulet rendelkezik-e akkora ajtoval vagy fogadonyilassal, amelyen a szalh'todoboz 
atfer. A szallitodoboz hozzavetoleges merete: 

911 x 790 mm mely x 1036 mm magas (36 x 31 huvelyk mely x 41 huvelyk magas). 

A kicsomagolas helyigenye 

Mielott a szallitodobozbol eltavolitja a muanyag csomagoloanyagot, biztositson elegendo teruletet a 
doboz tartalmanak elhelyezesehez, majd emelje le a termeket a szallitolaprol. A HP azt javasolja, hogy a 
szallitodoboz korul az osszes csomagoloanyag eltavolitasahoz legalabb 3,1 meter teruletet hagyjon 
szabadon. 

A nyomtato kivetele a szallitodobozbol 

A nyomtato szallitodobozbol kivetelehez a dobozon lathato grafika nyujt segitseget. 



FIGYELEM! A nyomtato nehez. A HP azt javasolja, hogy a szemelyi serulesek es a nyomtato megrongalodasa 

elkerulese vegett negy ember vegezze a nyomtato athelyezeset. 
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Nyomtato meret 



Olyan helyet keszitsen elo a nyomtato szamara, amely megfelel az alabbi fizikai es kornyezeti 
kovete Imenyeknek: 





A HP LaserJet 9040/9050 nyomtato meretei (felulnezetben es oldalnezetben) 
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2 591 mm a kimeneti eszkozok toldashoz; 
2 705 mm a kimeneti eszkozok 
eltavoli'tasahoz 1 
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2 591 mm a kimeneti eszkozok toldashoz; 
2 705 mm a kimeneti eszkozok 




A kisebb ertek a kimeneti eszkozoknek az opcionalis 4. talca alatti reteszhez illesztett merevi'toruddal valo 
toldasahoz sziikseges teruletet jeloli. A nagyobb ertek a kimeneti eszkozoknek a termekrol valo 
eltavoli'tasahoz sziikseges teruletet jelzi. A tovabbi terulet a 4. talca alatti reteszhez illesztett merevitorud 
eltavoh'tasat teszi lehetove. 

HP LaserJet 9040/9050 tipikus kimeneti eszkozokkel: 4. es 1. talcaval (felso- es oldalnezet) a 
maximalis meretek szemleltetesere 
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A nyomtato elhelyezesevel kapcsolatos kovetelmenyek 



• Kemeny feluletu, sima, egyenletes 
terulet, lehetoleg szonyeg nelkuli padlo 

• Megfelelo terkoz a nyomtato korul 

• Egy jol szelloztetett helyiseg 

• Ne legyen kiteve kozvetlen napfenynek 
es vegyszereknek, ideertve az ammonia 
alapii tiszti'toszereket 



Megfelelo tapellatas (A 1 10 V-os tipushoz sajat 15 A-es 
aramkor javasolt; a 220 V-os tipushoz pedig sajat 8 A-es 
aramkor javasolt) 

Stabil kornyezeti feltetelek— ahol nincsenek hirtelen 
homerseklet- es paratartalom-valtozasok 

Relativ paratartalom 20-80% kozott 

Helyiseg homerseklete 10°C - 32,5°C (50°F - 91 °F) 
kozott 



A nyomtato sulya (nyomtatopatron nelkiil) 

• HP LaserJet 9040/9050 nyomtato: 63,5 kg (140 font) 

• HP LaserJet 9040n/9050n nyomtato: 69,4 kg (153 font) 

• HP LaserJet 9040dn/9050dn nyomtato: 76,2 kg (168 font) 
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2. lepes. A csomag tartalmanak ellenorzese 




nyomtatopatron nyomtato dokumentacio 

(ez a kezikonyv) 



A csomag tartalma 



Megjegyzes A HP LaserJet 9040n/9050n nyomtato tartalmaz egy 1 . talcat es egy beagyazott HP Jetdirect 

nyomtatoszervert (az abran nem latszik). 

A HP LaserJet 9040dn/9050dn nyomtato tartalmaz egy 1. talcat es egy beagyazott HP Jetdirect 
nyomtatoszervert (az abran nem latszik), valamint egy duplex nyomtatasi tartozekot (duplexert; az abran 
nem latszik). 
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3. lepes. A nyomtato reszeinek azonositasa 



Az alabbi abrakon lathato a fontosabb nyomtato alkatreszek helye es elnevezese. 





Nyomtato alkatreszek (elolnezetben es hatulnezetben) 



1 


Nyomtatott oldallal 


7 


Elulso ajto 


12 




felfele kimeneti talca 


8 


3. talca 




2 


Vezerlopult 


9 


EIO nyilasok (2) 


13 


3 


2. talca 


10 


Biztonsagi zar port 


4 


Halozati kapcsolo 


11 


Halozati kabel 


14 


5 


1 . talca 




csatlakozo 




6 


Szabvanyos kimeneti 
talca (nyomtatott 
oldallal lefele talca) 









(a HP LaserJet 9040n/9050n 
es 9040dn/9050dn tipushoz) 

Parhuzamos B 
kabelcsatlakozo 

HP Jet-Link csatlakozo 

(a papirkezelo tartozekokhoz) 
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4. lepes. A belso csomagolas eltavolftasa 



VIGYAZAT! A nyomtatoban a szalli'tas kozbeni karosodas megeldzese erdekeben narancssarga szallitasi szalag es 

belso csomagolas talalhato. Ahhoz, hogy a nyomtato megfeleloen mukodjon, valamennyi 
csomagoloanyagot es belso csomagolast el kell tavolitania. 



A belso csomagolas eltavolftasa 

1 Tavolitson el minden narancssarga csomagoloanyagot a nyomtato kulsejerol es tavolitson el minden 
karton- vagy sztirolhab anyagot, amely nem narancssarga. 

2 Tavolitson el minden narancssarga csomagoloanyagot a szabvanyos kimeneti talcarol es a vedofoliat 
avezerlopult kijelzojerol. 

3 Nyissa ki a bal oldali ajtot, es a beegeto ket szallitas alatti rogzitojenek eltavolitasahoz huzza vissza a 
szalagot (a nyomtaton lathato abranak megfeleloen). A beegetokarok legyenek zart allasban. 
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4 Nyissa ki a talcakat, tavolitson el minden narancssarga csomagoloanyagot, majd csukja be a 
talcakat. 

5 Nyissa ki az elulso ajtot es tavolitsa el a narancssarga csomagoloanyagot az elulso atvivohenger 
kornyekerol es a nyomtatopatron rogzitokarjarol. Csukja be az elulso ajtot. 



Megjegyzes Orizze meg az osszes csomagoloanyagot. Kesobb esetleg ujra be kell csomagolnia a nyomtatot. 
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5. lepes. Tartozekok telepi'tese 



FIGYELEM! 



A nyomtato tomege korulbelul 63,5 kg (140 font). A HP azt javasolja, hogy a szemelyi serulesek es a 
nyomtato megrongalodasa elkerulese vegett negy ember vegezze a nyomtato athelyezeset. 

Telepitsen a nyomtatoval vagy attol kulon vasarolt minden papirkezelo tartozekot. Kovesse a 
tartozekokhoz mellekelt utasitasokat. Ezek a tudnivalok CD-ROM-on is lehetnek. 



Megjegyzes 



A duplexer uzembe helyezese 

Ha a duplexeren es bemeneti eszkozon (4. es/vagy 1 . talca) kivul kimeneti eszkozt (multifunkcios simito, 
3 000 lapos lerako, 3000 lapos lerako/tuzo vagy 8 talcas postalada) is vasarolt, a kimeneti eszkoz(ok) 
elott a duplexert es a bemeneti eszkoz(6ke)t helyezze uzembe. 

Tanulmanyozza a duplex egyseg dokumentaciojaban talalhato uzembe helyezesi utasitasokat. Ezek a 
tudnivalok CD-ROM-on is lehetnek. 




Duplexer 



Megjegyzes 



A duplexer uzembe helyezeset kovetoen a jelen kezikonyv alapjan folytassa tovabb a nyomtato telepiteset. 



A bemeneti eszkoz(ok) uzembe helyezese 

Tanulmanyozza a bemeneti eszkoz(ok) dokumentaciojaban talalhato uzembe helyezesi utasitasokat. 
Ezek a tudnivalok CD-ROM-on is lehetnek. 





1. es 4. talca 
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Megjegyzes 



A bemeneti eszkoz(ok) uzembe helyezeset kovetoen ajelen kezikonyvalapjan folytassatovabb a nyomtato 
telepiteset. 



A kimeneti eszkoz(ok) uzembe helyezese 

Telepi'tsen minden rendelkezesre alio kimeneti eszkozt. Az eszkoz(ok) uzembe helyezeset kovetoen 
folytassa a 6. lepestol. 

Tanulmanyozza a kimeneti eszkoz(ok) dokumentaciojaban talalhato uzembe helyezesi utasitasokat. Ezek 
a tudnivalok CD-ROM-on is lehetnek. 




3000 lapos lerako/tuzo vagy 
3000 lapos lerako 



Kimeneti eszkozok 



HUWW 



Tartozekok telepitese 85 



6. lepes. A nyomtatopatron telepftese 



A nyomtatopatron telepitesehez kovesse ezt az eljarast. Ha festek kerult a ruhajara, akkor szaraz 
ronggyal torolje le a festeket, es hideg vizben mossa ki a ruhat. A meleg viz csak jobban beledolgozza a 
festeket a szovetbe. 




A nyomtatopatron telepftese 

1 Mielott kivenne a csomagolasbol, tegye a nyomtatopatront egy szilard 
feluletre. Finoman huzza ki a nyomtatopatront a csomagolasbol. 

VIGYAZAT! 

A nyomtatopatron rongalodasat megelozendo mindig ket kezzel fogja meg a 
nyomtatopatront. 

Ogyeljen arra, hogy ne erje nehany percnel tovabb feny a nyomtatopatront. 
Takarja le a nyomtatopatront, miutan kivette a nyomtatobol. 

2 Ovatosan mozgassa a nyomtatopatront elore, majd hatra, hogy a festeket 
egyenletesen eloszlassa a patronban. Ez az egyetlen alkalom, amikor at 
kell mozgatnia a patront. 

3 Nyissa ki a nyomtato elulso ajtajat. 

4 Forgassa a zold kart lefele a kioldo pozicioba. 

5 Tartsa ugy a nyomtatopatront, hogy a nyil a patron bal oldalanal legyen. 
Tartsa a patront a jelzettek szerint, hogy a bal oldalon levo nyil a nyomtato 
fele mutasson, es igazitsa a nyomtatopatront a vezetok vonalaba. 
Csusztassa be utkozesig a patront a nyomtatoba. 

Megjegyzes 

A nyomtatopatronon van egy belso kihuzoful. A nyomtatopatron tizembe 
helyezese es a keszulek bekapcsolasa utana a nyomtato automatikusan 
eltavolitja a kihuzofulet. Amikor a keszulek eltavolitja a kihuzofulet, nehany 
masodpercig hangos zorej hallhato a nyomtatopatron iranyabol. Ez a zaj csak 
uj nyomtatopatronok behelyezesekor hallatszik. 

6 Nyomja meg a gombot a zold karon, es forditsa a kart az oramutato jarasa 
szerinti iranyban a lezart pozicioba. 

7 Csukja be az elulso ajtot. 
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7. lepes. A nyomtatokabelek csatlakoztatasa 



A nyomtato parhuzamos kabellel szamitogephez, illetve egy opcionalis HP Jetdirect nyomtatoszerverrel a 
halozathoz csatlakoztathato. 

A beagyazott HP Jetdirect nyomtatoszerverrel rendelkezo nyomtatok szamara egy 10/100TX (RJ-45) 
csatlakozon keresztul halozati kabelkapcsolat all rendelkezesre. A nyomtato HP Jet-Link csatlakozo 
csatlakoztatast is biztosit. 
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Parhuzamos kabel csatlakoztatasa 



Amennyiben a nyomtatot kozvetlenul szamitogephez kivanja kotni, hasznaljon parhuzamos kabelt. 

A megbizhatosag erdekeben hasznaljon IEEE-1284 ketiranyii B tipusii parhuzamos kabelt. Ezeken a 
kabeleken jol lathatoan szerepel az "IEEE-1284" jeloles. Csak az IEEE-1284 kabelek tamogatjak a 
nyomtato osszes specialis szolgaltatasat. 

Parhuzamos kabel csatlakoztatasa 




1 Ellenorizze, hogy a nyomtato tapkabele nincs-e aramforrashoz 
csatlakoztatva. 

2 Csatlakoztassa a parhuzamos kabelt a nyomtaton a parhuzamos porthoz. 
A kabel csatlakoztatasakor nyomja le a kioldokarokat. 



Megjegyzes 

Amennyiben nehezen megy a kabel csatlakoztatasa, ellenorizze, hogy a 
megfelelo kabelt hasznalja-e. 



3 Csatlakoztassa a kabel masik veget a szamitogep megfelelo 
csatlakozojahoz. 
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Csatlakoztatas Ethernet 10/100TX halozathoz (HP LaserJet 9040n/ 
9050n es HP LaserJet 9040dn/9050dn ti'pus eseten) 

A nyomtato Ethernet 10/100TX halozathoz csatlakoztatasahoz hasznalja az RJ-45 csatlakozot. 

Csatlakoztatas Ethernet 10/100TX halozathoz 

1 Ellenorizze, hogy a nyomtato tapkabele nincs-e aramforrashoz 
csatlakoztatva. 

2 Csatlakoztasson egy halozati kabelt a telepitett, nyomtatoba beagyazott 
HP Jetdirect nyomtatoszerverhez. 

3 Csatlakoztassa a kabel masik veget a halozati porthoz. 
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8. lepes. A vezerlopult fedojenek csereje 




A vezerlopulton angol fedo van. Szukseg eseten a vezerlopult fedojenek a 
csomagolasban levo egy masikra valo kicserelesehez kovesse az alabbi 
eljarast. 

A fedo csereje 

1 Dugja be a kormet vagy egy vekony, merev targyat a fedo moge es emelje 
fel azt. 

2 Finoman fel es hatrafele emelve huzza el a fedot a nyomtatotol. 

3 Helyezze az uj fedot a vezerlopult fole. Igazitsa a fedo vegeit a 
vezerlopulton levo lyukakhoz es csusztassa be a fedot. 

4 Hatarozott mozdulattal pattintsa a fedot a vezerlopultra. Bizonyosodjon 
meg rola, hogy a fedo siman fekszik a vezerlopulton. 
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9. lepes. Tapkabel csatlakoztatasa 



Ez a fejezet a tapkabel csatlakoztatasat irja le. 




A tapkabel csatlakoztatasa 

1 Csatlakoztassa a tapkabelt a nyomtatohoz es a valtoaramu 
aramforrashoz. 



VIGYAZAT! 

A HP azt javasolja, hogy a 1 1 0 V-os tipusu nyomtatokhoz sajat 1 5 amperes 
aramforrast hasznaljon (a 220 V-os tipusu nyomtatokhoz pedig 15 amperes 
aramforrast). Erre az aramforrasra ne kosson mas keszuleket. 
A nyomtato karosodasanak elkerulese erdekeben csak a nyomtatohoz 
mellekelt tapkabelt hasznalja. 

2 A tapkapcsolo megnyomasaval kapcsolja be a nyomtatot (be helyzet). Ha 
a nyomtato vezerlopultjanak kijelzojen az Enter language (Nyelv 
megadasa) felirat lathato, a A va 9Y a V gombbal lepjen a kivant 
nyelvre, majd nyomja meg a V gombot. Miutan a nyomtato 
bemelegedett, a ready (kesz) uzenet jelenik meg a vezerlopult kijelzojen. 

Megjegyzes 

Amikor elso alkalommal kapcsolja be a nyomtatot, lehetosege van kivalasztani 
az uzenetek nyelvet. Ha a grafikus kijelzon az enter language felirat 
megjeleniteset koveto 60 masodpercen belul nem valaszt nyelvet, a keszulek 
angol (English) nyelven kozli az informaciokat, es a grafikus kijelzon a 
keszulek bekapcsolasakor mindaddig megjelenik az enter language 
felirat, amig nem valaszt nyelvet. 
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3 Amennyiben van opcionalis 3 000 lapos lerako/tuzo (vagy lerako vagy 
multifunkcios simito) tartozek, opcionalis 4. talca vagy ezek mindegyike 
telepitve, ellenorizze, hogy a rajtuk levo fenyjelzes folyamatosan zold-e. 
Amennyiben a fenyjelzes sarga, villog vagy nem vilagit, tanulmanyozza a 
felhasznaldi utmutatot. 
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10. lepes. A vezerlopult kijelzoje nyelvenek bealhtasa 



Alapertelmezes szerint a vezerlopulton az uzenetek angol nyelven jelennek meg. Ha a 9. lepes soran 
nem adta meg a nyelvet, akkor az alabbi eljarast kovetve allithatja be ugy a nyomtatot, hogy az valamelyik 
masik, rendelkezesre alio nyelven jelenitse meg az uzeneteket es nyomtassa ki a konfiguracios oldalakat. 

A vezerlopult nyelvenek bealhtasa 

1 Kapcsolja ki a nyomtatot. 

2 Kapcsolja be a nyomtatot. 

3 Varja meg, mi'g elindul a memoria-szamlalas. 

4 Nyomja meg es tartsa lenyomva a kovetkezo gombot: . 

5 Tartsa lenyomva a y gombot, mig mind a harom kezelopanel jelzofeny vilagitani kezd. Ekkor 
engedje fel a V gombot. 

6 A A vagya ▼ gombbal lepjen a Configure Device (Eszkozkonfiguracio) menupontra, majd 
nyomja meg a V gombot. 

7 A A vagya ▼ gombbal lepjen a System Setup (Rendszerbeallitas) menupontra, majd nyomja 
meg a y gombot. 

8 A A va 9Y a V gombbal lepjen a Language (Nyelv) menupontra, majd nyomja meg 
a ^ gombot. 

9 A A va 9Y a V gombbal lepjen a hasznalni kivant nyelvre, majd nyomja meg a y gombot. 



Megjegyzes A torok, cseh, orosz, magyar vagy lengyel nyelv valasztasa eseten a nyomtato az adott nyelv 

alapertelmezett szimbolumkeszletere valt. Az alapertelmezett szimbolumkeszlet minden mas nyelv 
eseteben a PC-8. 
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11. lepes. Az 1. talca feltoltese 





Megjegyzes 

Az 1 . talca a HP LaserJet 9040n/9050n es a HP LaserJet 9040dn/9050dn 
nyomtato alapfelszerelesehez tartozik. A HP LaserJet 9040/9050 tipushoz 
vasarolhato opcionalis 1 . talca. 

Ez a fejezet az A4 vagy levelmeretu papir betolteset irja le. A mas meretu es 
tipusu anyagok betoltesere es konfiguralasara vonatkozo utmutatasok a 
CD-ROM-on talalhato felhasznaldi utmutatoban olvashatok. 

VIGYAZAT! 

A papirelakadas elkerulese erdekeben soha ne nyisson ki olyan talcat, amibol 
a nyomtato eppen nyomtatast vegez. 

Az 1. talca feltoltese 

A 1 . talca olyan tobbfunkcios talca, amely egyszerre legfeljebb 
1 00 szabvanymeretu papirt kepes befogadni. A keszulek az 1 . talcabol huzza 
be eloszor a papirt (alapertelmezett talca). Ha modositani szeretne ezt az 
alapbealh'tast, tanulmanyozza a felhasznaldi utmutatot. 

Az 1 . talcaval kenyelmesen nyomtathat boritekot, foliat, egyedi meretu papirt 
es egyeb mediatipust ugy, hogy kozben a tobbi talcat sem kell kiun'tenie. 

1 Nyissa ki az 1 . talcat. 

2 Hosszabbik elevel a nyomtato fele es a nyomtatni kivant oldallal felfele 
helyezzen be A4 vagy Letter meretu lapokat. 

3 Igazitsa ugy a papirvezetoket, hogy azok erintsek a papirkoteget, de ne 
hajlitsak meg a lapokat. 

4 Gyozodjon meg rola, hogy a papir elfer a papirvezetok fulei alatt, es hogy 
a koteg nem magasabb, mint a toltesi szint jelzesei. 



■ 



•< 
B) 



Megjegyzes 

Ha A3-as meretu, 11x17 vagy egyeb hosszu mediara nyomtat, huzza ki 
utkozesig a talcahosszabbitot is. 
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talca feltoltese 




Ez a fejezet az A4 vagy levelmeretu papir betolteset irja le. A mas meretu es 
tipusu media betoltesere es konfiguralasara vonatkozo utmutatasok a 
felhasznaloi utmutatoban olvashatok. 

VIGYAZAT! 

A papirelakadas elkerulese erdekeben soha ne nyisson ki olyan talcat, amibol 
a nyomtato eppen nyomtatast vegez. 




A 2. es 3. talca feltoltese 

1 Nyissa ki a talcat, ami'g meg nem all. 

2 Allitsa be a bal oldali (Y) papirvezetot a vezeton levo ful megnyomasaval, 
es a huzza a vezetot a megfelelo papirmerethez. 

3 Allitsa be az eliilso (X) papirvezetot a vezeton levo ful megnyomasaval, es 
a huzza a vezetot a megfelelo papirmerethez. 

4 Helyezzen be egy mediakoteget ugy, hogy a koteg felso resze a talca 
hatso reszehez keruljon. Egyoldalas nyomtatashoz a nyomtatni kivant 
oldal legyen lefele. Ketoldalas nyomtatashoz az elsokent nyomtatni kivant 
oldal legyen felfele. 

Megjegyzes 

A specialis mediara nyomtatassal kapcsolatos tudnivalok a felhasznaloi 
utmutatoban olvashatok. 



5 A kart allitsa Szabvanyosra, ha mindket vezeto ugyanannal a 
szabvanyjelzesnel (pi. letter vagy A4) helyezkedik el. Egyebkent allitsa 
Egyedire. 

6 Csukja be a talcat. 

7 A nyomtato vezerlopultjan lathatova valik a talcahoz tartozo papirtipus es 
-meret. A ^ gombbal hagyja jova az ertekeket, ha modositani kivanja 
azokat, tanulmanyozza a felhasznaloi utmutatot. 

8 Ismetelje meg az 1 -7. lepeseket a masik talca betoltesehez. 



Megjegyzes 

A 4. talca feltoltesevel kapcsolatban az ahhoz mellekelt telepitesi utmutatobol 
tajekozodhat. 



VIGYAZAT! 

Sohase taroljon papirt vagy mas dolgokat a papirvezetok bal oldalan. Ha nem 
igy tesz, azzal tartos kart tehet a talcaban. 
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13. lepes. Konfiguracios oldal nyomtatasa 



Nyomtasson ki egy konfiguracios oldalt, hogy ellenorizze, megfeleloen mukodik-e a nyomtatoja. 

Konfiguracios oldal nyomtatasa 

1 Nyomja meg a gombot. 

2 A A va 9Y a ▼ gomb segitsegevel gorgessen az Inf ormacio ponthoz, majd nyomja meg a 
gombot. 

3 A A vagya ^ gomb segitsegevel gorgessen a Konfiguracio nyomtatasa ponthoz, majd 
nyomja meg a ^ gombot. 

A konfiguracios oldal kinyomtatasra keriil. Amennyiben van HP Jetdirect nyomtatoszerver telepitve a 
nyomtatoban, a keszulek egy HP Jetdirect halozati konfiguracios oldalt is kinyomtat. 

Amennyiben van opcionalis tartozek, peldaul duplex nyomtatasi tartozek vagy 4. talca telepitve, 
ellenorizze, hogy ezek a konfiguracios oldalon a telepi'tesnek megfeleloen szerepelnek-e. 



Megjegyzes Menuterkep nyomtatasaval megjelenitheti a nyomtato gyorsbillentyuinek listajat. 
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14. lepes. A nyomtatoszoftver telepi'tese 



A nyomtatohoz tartozik egy CD-lemezen levo nyomtatoszoftver. A nyomtato funkcioinak teljes koru 
kihasznalasahoz telepiteni kell a CD-lemezen talalhato nyomtato-illesztoprogramokat. 

Amennyiben szamitogepe nem rendelkezik CD-ROM meghajtoval, a nyomtatoszoftvert a 
www.hp.com/support/li9050 Ij9040 internetes ci'mrol is letoltheti. A legujabb szoftver beszerzese 
erdekeben a nyomtatoszoftver telepito programja a Windows-t hasznalo szamitogepek konfiguraciojatol 
fuggoen automatikusan ellenorzi, hogy a szamitogep rendelkezik-e Internet hozzaferessel es felajanlja a 
legfrissebb szoftver letolteset az Internetrol. 



Megjegyzes UNIX® (HP-UX, Sun Solaris) halozatokhoz valo nyomtato telepito szoftverek a 

www.hp.com/support/net printing Hiba! Nines megadva konyvjelzonev. cimrol tolthetok le. 

Tovabbi tudnivalok a HP tamogatasi fiizetben olvashatok. 

Windows nyomtatoszoftver telepi'tese 

Ez a fejezet a Windows nyomtatoszoftver telepiteset irja le. A szoftver Microsoft® Windows® 9X, 
Windows NT® 4.0, Windows 2000, Windows Millennium (Me), Windows XP es Windows Server 2003 
rendszerben tamogatott. 

A szoftver telepi'tese 

1 Zarjon be minden futo programot. 

2 Helyezze be a CD-ROM lemezt a CD-ROM meghajtoba. A szamitogep konfiguralasatol fuggoen a 
telepitoprogram esetleg magatol elindul. Amennyiben a program nem indul el automatikusan: A 
Start menuben kattintson a Futtatas parancsra. Gepelje be az x : setup parancsot, (ahol az "x" a 
CD-Rom meghajto betujele), majd kattintson az OK gombra. 

3 Kovesse a szamitogep kepernyojen megjeleno utasitasokat. 

A Macintosh nyomtatoszoftver telepi'tese 

Ez a fejezet a Macintosh nyomtatoszoftver telepiteset irja le. A szoftver Macintosh OS 7.5 es ujabb 
rendszer alatt tamogatott. 

A Macintosh nyomtatoszoftver telepi'tese Mac OS 8.6 es 9.2 kozotti verzioju 
rendszerekre 

1 A halozati kabel segitsegevel csatlakoztassa a HP Jetdirect nyomtatoszervert es a halozati portot. 

2 Helyezze be a CD-ROM lemezt a CD-ROM meghajtoba. A CD-ROM lemez menuje automatikusan 
megjelenik. Ha a CD-ROM menuje nem jelenik meg automatikusan, kattintson duplan a CD-ROM 
ikonra a szamitogep asztalan, majd duplan a Telepito ikonjara. Ez az ikon a Telepito/ <nyelv> 
mappaban talalhato a Kezdo CD-ROM lemezen (ahol a <nyelv> a felhasznalo altal valasztott nyelvet 
jelzi). A Telepito/English mappa peldaul az angol nyelvu nyomtatoszoftver Telepito ikonjat tartalmazza, 

3 Kovesse a szamitogep kepernyojen megjeleno utasitasokat. 

4 Nyissa meg az (Indito lemez): Alkalmazasok: Segedprogramok mappaban talalhato Apple Desktop 
Printer segedprogramot. 

5 Kattintson duplan a Nyomtato (AppleTalk) elemre. 

6 Az AppleTalk nyomtatovalasztas elem mellett kattintson a Modosi'tas lehetosegre. 

7 Valassza ki a nyomtatot, kattintson az Automatikus bealh'tas, majd a Letrehozas elemre. 

8 A Nyomtatas menuben kattintson az Alapertelmezett nyomtato beallitasa lehetosegre. 
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Megjegyzes Az asztalon lathato ikon altalanos. Az alkalmazasok nyomtatas parbeszedpanelen valamennyi nyomtatasi 

panel megjelenik. 



A Macintosh nyomtatoszoftver telepitese Mac OS 10.1 es ujabb verzioju 
rendszerekre 

1 A halozati kabel segitsegevel csatlakoztassa a HP Jetdirect nyomtatoszervert es a halozati portot. 

2 Helyezze be a CD-ROM lemezt a CD-ROM meghajtoba. A CD-ROM lemez menuje automatikusan 
megjelenik. Ha a CD-ROM menuje nem jelenik meg automatikusan, kattintson duplan a CD-ROM 
ikonra a szamitogep asztalan, majd duplan a Telepito ikonjara. Ez az ikon a Telepito/ <nyelv> 
mappaban talalhato a Kezdo CD-ROM lemezen (ahol a <nyelv> a felhasznalo altal valasztott nyelvet 
jelzi). ATelepito/English mappa peldaul azangol nyelvu nyomtatoszoftver Telepito ikonjat tartalmazza 

3 Kattintson duplan a HP LaserJet Telepi'tok mappara. 

4 Kovesse a szamitogep kepernyojen megjeleno utasitasokat. 

5 Kattintson duplan a kivant nyelvnek megfelelo Telepito ikonra. 

6 Szamitogepe merevlemezen kattintson duplan az Alkalmazasok, majd a Segedprogramok 
lehetosegre, vegul a Nyomtatokozpont elemre. 

7 Kattintson a Nyomtato hozzaadasa lehetosegre. 

8 Valassza ki az AppleTalk kapcsolat tipusat az OS X 1 0.1 rendszerre vonatkozoan, illetve a Randevu 
kapcsolati tipust az OSX 10.2 hasznalata eseten. 

9 Valassza ki a nyomtato nevet. 

10 Kattintson a Nyomtato hozzaadasa lehetosegre. 

11 A bal felso sarokban talalhato bezaras gombra kattintva zarja be a Nyomtatokozpontot. 



Megjegyzes A Macintosh szamitogepeket nem lehet kozvetlenul, parhuzamos port segitsegevel a nyomtatohoz 

kapcsolni. 
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15. lepes. A nyomtato telepftesenek ellenorzese 



A legkonnyebben ugy ellenorizheti, hogy sikeres volt-e a telepites, ha egy szoftveralkalmazasbol 
kinyomtat egy dokumentumot. 

A nyomtato telepftesenek ellenorzese 

1 Nyisson meg egy tetszes szerinti programot. Nyisson meg vagy hozzon letre egy egyszeru 
dokumentumot. 

2 Az alkalmazasban valassza a Nyomtatas parancsot. 

3 Valassza a HP LaserJet 9040 vagy 9050-es nyomtatot. 

4 Bizonyosodjon meg rola, hogy a megfelelo nyomtatonev jelenik meg. 

5 Nyomtassa ki a dokumentumot. 

Amennyiben a dokumentum nem kerul megfeleloen kinyomtatasra, ellenorizze a telepitest es a 
konfiguraciot. Tovabbi tudnivalok a felhasznaldi utmutatoban olvashatok. 

Ugyfeltamogatas 

A termekre vonatkozo tovabbi tudnivalok a CD-ROM-on talalhato felhasznaldi utmutatoban olvashatok. 
A HP ugyfelszolgalatra vonatkozo tudnivalokat a nyomtatohoz mellekelt tamogatasi fuzet tartalmazza. 
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Garancia es szabalyozasi informaciok 



Hewlett-Packard korlatozott garancialevel 

HPTERMEK A GARANCIA IDOTARTAMA 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 1 ev, a helyszinen 
9040dn/9050dn 



1 A HP garantalja, hogy a HP hardvertermekek, tartozekok es kellekek eseteben a fentiekben 
meghatarozott idotartam folyaman nem lepnek fel anyag- vagy kivitelezesi hibak. Ha a HP ilyen 
jellegu meghibasodasrol kap ertesitest a garancialis idon belul, sajat belatasa szerint kijavitja vagy 
kicsereli a hibas termeket. A cseretermekek lehetnek ujak vagy-ujszeruek. 

2 A HP garantalja, hogy a fentiekben jelzett idotartamon beliil megfelelo telepites es hasznalat eseten 
a HP szoftver a programozasi utasitasokat vegrehajtja anyag-vagy gyartasi hibak nelkul. Ha a HP 
ilyen jellegu meghibasodasrol kap ertesitest a garancialis idon beliil, akkor kicsereli azokat a szoftver 
adathordozokat, amelyek ilyen jellegu hibak miatt nem hajtjak vegre a programozott utasitasokat. 

3 A HP nem garantalja, hogy a HP termekek mukodese hibaktol es megszakitasoktol mentes lesz. Ha 
a HP meltanyos idon belul nem tudna megjavitani vagy kicserelni az altala szavatolt, hibasnak 
bizonyult termeket, a termek vetelarat vissza fogja ten'teni a vasarlonak azutan, hogy a vasarlo a hibas 
termeket visszajuttatta a HP-nek. 

4 A HP termekek tartalmazhatnak olyan felujitott alkatreszeket, melyek teljesitmenye az ujakeval 
egyenerteku vagy korabban csak alkalmilag voltak hasznalva. 

5 A garancia idoszak a kiszallitas datumaval, illetve a HP altali telepites eseten a telepites datumaval 
veszi kezdetet. Amennyiben a vasarlo a HP altali telepitest a kiszallitast koveto 30. napnal kesobbre 
keri vagy halasztja, a garancia a kiszallitast koveto 31 . napon veszi kezdetet. 

6 A garancia nem vonatkozik az (a) nem megfelelo vagy hianyos karbantartasbol vagy kalibraciobol, (b) 
a nem HP altal szallitott szoftver, interfesz, alkatreszek vagy tartozekok hibajabol, (c) engedely nelkuli 
modositasbol vagy nem rendeltetesszeru hasznalatbol, (d) a termeknek a megadott kornyezeti 
specifikacioktol eltero hasznalatabol vagy (e) az uzemelesi hely nem megfelelo elokeszitesebol vagy 
karbantartasabol szarmazo karokra. 

7 A HELYI JOG ALTAL LEHETOVE TETT MERTEKIG A FENTI GARANClAK KIZArGLAGOSAK ES 
SEMMILYEN EGYEB, AKAR IROTT, AKAR IRATLAN GARANCIA NEM ALL FENN ES A HP 
KIFEJEZETTEN KIZAR BARMINEIvIU, AZ ELADHATOSAGRA, KIELEGITO MINOSEGRE VAGY EGY 
ADOTT CELRA VALO ALKALMASSAGRA VONATKOZO IvIAGABA FOGLALT GARANClAT. 

8 A HP az ingosagokban okozott karokert, testi serulest vagy halalt okozo balesetert esetenkent 
legfoljebb 300 000 USA dollar vagy a kerdeses termekert fizetett tenyleges osszeg - e ketto koziil a 
magasabb ertek - mertekeig vallal felelosseget, azzal a feltetellel, hogy ezeket a karokat egy 
illetekes joghatosag kozvetlenul egy hibas HP termeknek tulajdonitja. 

9 AMENNYIBEN A HELYI TORVENYEK MASKENT NEM RENDELKEZNEK, A FENTI GARANCIA AZ 
EGYETLEN ES KIZAROLAGOS ERVENYU JOGORVOSLAT, AMELLYEL A VASARLO ELHET. A 
FENTI GARANCIANYILATKOZATBAN KIFEJEZETT FELELOSSEGET KIVEVE A HP ES SZALUTOI 
NEM VALLALNAK SEMMILYEN FELELOSSEGET AZ ADATVESZTESBOL EREDO, KOZVETLEN, 
KQlONLEGES, VELETLENSZERU VAGY KOVETKEZMENYES (BELEERTVE A HASZON 
ELMARADASABOL VAGY AZ ADATVESZTESBOL EREDO KAROKAT) VAGY BARMELY MAS 

kArert, sem szerzOdes, magAnvetek VAGY bArmilyen MAS JOGALAPRA VALO 

HIVATKOZASSAL. 

10 EBBEN A G ARAN C I ALEVE LB EN FOGLALT FELTETELEK A HELYI TORVENYEK ALTAL 
MEGENGEDETT MERTEKBEN NEM ZARjAK Kl, NEM KORLATOZZAK ES NEM MODOSI'TJAK, 
HANEM KIEGESZI'TIK A VASARLOT MEGILLETO KOTELEZO ERVENYU TORVENYES JOGOKAT. 
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Szerviz a garancialis ido alatt es utan 

• Amennyiben a nyomtatohardver meghibasodik a garancia ideje alatt, forduljon hivatalos HP 
szervizhez vagy ugyfelszolgalathoz. 

• Ha a garancia ideje utan a nyomtato meghibasodik, es rendelkezik HP karbantartasi egyezmennyel 
(Maintenance Agreement) vagy HP szervizcsomaggal (Support Pack), akkor kerje az egyezmenyben 
lei'rt szolgaltatast. 

• Ha nem rendelkezik HP karbantartasi egyezmennyel (Maintenance Agreement) vagy HP 
szervizcsomaggal (Support Pack), forduljon egy hivatalos HP markaszervizhez vagy vevoszolgalathoz. 

A HP LaserJet nyomtato tartossagat biztosi'tando, a HP a kovetkezoket nyujtja: 

Bovitett A HP SupportPack fedezetet nyujt a HP hardver keszulekre es az osszes HP-gyartasu 

garancia belso osszetevore. A hardverkarbantartas a HP termek megvasarlasatol a valasztott 

szerzodesben jelolt idopontig terjed. A HP SupportPack szervizcsomagot a 
vasarlastol szamitott 90 napon belul lehet megvenni. Tovabbi tudnivalot a 

www.hp.com/support/li9050 Ij9040 webhelyen talal. 
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A HP Premium Protection garanciaja 

A nyomtatopatronra es a kepalkoto dobra vonatkozo korlatozott garancia 

Ez a HP termek garantaltan anyag- es gyartasi hibaktol mentes. 

Ez a garancia nem vonatkozik azokra a termekekre, (a) melyeket ujratoltottek, felujitottak, atalakitottak 
vagy barmilyen modon szakszerutlenul kezeltek, (b) melyek problemaja a nem rendeltetesszeru 
hasznalatbol, a helytelen tarolasbol vagy a nyomtatotermekhez kozzetett kornyezeti specifikacioknak 
nem megfelelo hasznalatbol ered, es (c) melyeken a rendes hasznalat okozta kopas tapasztalhato. 

Ha igenybe kivanja venni garancialis szolgaltatasunkat, juttassa vissza a termeket a vasarlas helyere 
(a problema irasos ismertetesevel es az azt szemlelteto mintanyomatokkal), vagy forduljon a HP 
ugyfelszolgalathoz. A HP (sajat belatasa szerint) vagy kicsereli a hibasnak bizonyult termeket, vagy 
visszateriti annak vetelarat. 

A FENTI GARANCIA A HELYI TORVENYEK ALTAL MEGENGEDETT MERTEKBEN KIZAROLAGOS, 
SEMMILYEN EGYEB - IROTT VAGY IRATLAN - GARANCIA VAGY FELTETEL SINCS KIFEJEZVE VAGY 
BELEERTVE, ES A HP KIFEJEZETTEN KIZAR MINDENNEMU, AZ ELADHATOSAGRA, A KIELEGITO 
MINOSEGRE VAGY EGY ADOTT CELRA VALO ALKALMASSAGRA VONATKOZO BELEERTETT 
GARANClAT ES FELTETELT. 

A HELYI TORVENYEK ALTAL MEGENGEDETT MERTEKBEN A HP VAGY SZALUTOI SEMMILYEN 
ESETBEN SEM FELELOSEK KOZVETLEN, KOlONLEGES, VELETLEN, KOVETKEZMENYES 

(ideertve az elmaradt hasznot vagy elveszett adatokat) vagy barmilyen mas 
kArert, fuggetlenulattOl, hogyazszerzOdesben rogzi'tett kOtelezettsegekkel 
osszefuggesben, maganjogi vetkes cselekmeny kapcsan vagy mas modon 
kOvetkezik-e be. 

az ebben a nyilatkozatban foglalt garanciafeltetelek (a torvenyek altal 

TILTOTTAKON KIVUL) NEM ZARjAK Kl, NEM KORLATOZZAK ES NEM MODOSITjAK AZ E 

termeknekavAsArlOnaktOrtenO eladAsAraalkalmazhatO kOtelezO ERVENYU, 

TORVENY ADTA JOGOKAT, HANEM KIEGESZITIK OKET 



HP szoftver licenc feltetelek 

FIGYELEM: A SZOFTVER HASZNALATARA AZ ALABB KIFEJTETT HP SZOFTVER LICENC 
FELTETELEK VONATKOZNAK. A SZOFTVER HASZNALATAVAL KIFEJEZESRE JUTTATJA, HOGY 
ELFOGADJA EZEKET A LICENC FELTETELEKET. AMENNYIBEN NEM FOGADJA EL EZEKET A 
LICENC FELTETELEKET, VISSZAKULDHETI A SZOFTVERT ES ANNAK ARAT TELJES 
EGESZEBEN VISSZAKAPJA. AMENNYIBEN A SZOFTVER EGY MASIK TERMEK RESZET KEPEI, 
VISSZAKULDHETI A TELJES, HASZNALATBA NEM VETT TERMEKET ES ANNAK ARAT TELJES 
EGESZEBEN VISSZAKAPJA. 

A szoftver hasznalatat az alabbi szoftverlicenc hatarozza meg, hacsak On nem irt ala kulon egyezmenyt a 
HP-vel. 

Licenc engedely 

A HP a szoftver egyetlen masolatanak hasznalatat engedelyezi Onnek. A „hasznalat" azt jelenti, hogy 
tarolhatja, betoltheti, telepitheti, futtathatja vagy megjelenitheti a szoftvert. Nem modosithatja a szoftvert, 
illetve nem kapcsolhatja ki a szoftver licenc- vagy mas ellenorzo funkcioit. Ha a szoftverlicenc „egyideju 
hasznalatra" szol, akkor a megengedettnel tobb felhasznalo nem hasznalhatja a szoftvert egyidejuleg. 

Tulajdonjog 

A szoftver tulajdonjoga es copyright joga a HP-t illeti meg, vagy a harmadik fel szallitot. Az On licence 
nem ruhaz Onre semmifele jogosultsagot vagy tulajdonjogot a szoftverben, es nem minosul semmifele 
jog ertekesitesenek a szoftverben. A HP harmadik fel beszallitoi a licenc feltetelek barminemu 
megsertese eseten megvedhetik jogaikat. 
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Masolatok es adaptaciok 

A szoftver masolatait vagy adaptacioit kizarolag csak megorzesi celbol keszitheti el, vagy amikor a 
masolat vagy adaptacio keszites alapveto reszet kepezi a szoftver hivatalos hasznalatanak. Az eredeti 
szoftver osszes copyright hirdetmenyet reprodukalnia kell az osszes masolathoz vagy adaptaciohoz. A 
szoftvert tilos barmely nyilvanos halozatra felmasolni. 

A visszafejtes es dekodolas tiltasa 

Tilos a szoftver visszafejtese vagy dekodolasa, felteve hogy nem rendelkezik a HP elozetes irasos 
beleegyezesevel. Bizonyos torvenykezesek mellett nem szukseges a HP beleegyezese a korlatozott 
visszafejteshez vagy dekodolashoz. Igeny eseten Onnek el kell kuldenie a HP reszere a visszafejtessel 
vagy dekodolassal kapcsolatos esszeru reszletessegu informacioit. Tilos a szoftvert dekodolni felteve, 
hogy a visszafejtes nem egy szukseges resze a szoftver mukodtetesenek. 

Atruhazas 

Az On licence automatikusan felfuggesztodik, ha a szoftvert barmilyen modon atruhazza. Atruhazas 
eseten Onnek at kell adnia a szoftvert, beleertve annak barmilyen masolatat, valamint a vonatkozo 
dokumentaciot a kedvezmenyezettnek. A kedvezmenyezettnek el kell fogadnia ezeket a licenc 
felteteleket, mint az atruhazas feltetelet. 

Elevules, megszakitas 

A HP megszakithatja az On licenc jogat, ha a tudomasara jut, hogy nem tartja be ezen licenc feltetelek 
valamelyiket. Megszakitas eseten Onnek azonnal meg kell semmisitenie a szoftvert, az osszes 
masolataval, adaptaciojaval es barmely formaban talalhato kapcsolodo reszevel egyutt. 

Export kovetelmenyek 

Tilos a szoftvert vagy annak barmilyen masolatat vagy adaptaciojat exportalni vagy ujraexportalni barmely 
alkalmazhato torveny vagy szabalyozas tiltasa eseten. 

USA kormanyanak korlatozott jogai 

A szoftver es barmely kapcsolodo dokumentacio teljes egeszeben magan koltsegen kerult kifejlesztesre. 
A szoftver es minden vele jaro dokumentacio "kereskedelmi szamitogep szoftverkent" kerul forgalomba, 
illetve van engedelyezve, amint azt, alkalmazhatosag szerint, a DFARS 252.227-7013 (1988. oktober), a 
DFARS 252.211-7015 (1991. majus), vagy a DFARS 252.227-7014 (1995. junius) rendelet kimondja, 
vagy "kereskedelmi cikkent", amint azt a FAR 2.101 (a) rendelet kimondja, vagy "megszon'tasokkal 
engedelyezett szamitogep szoftverkent", amint azt a FAR 52.227-19 (1987. junius) rendelet (vagy 
barmilyen, ezzel egyenerteku ugynoksegi rendelet vagy szerzodesi zaradek) kimondja. Ilyen 
szoftverek es kapcsolodo dokumentaciok eseten Ont csak azok a jogok illetik meg, amelyek az 
alkalmazhato FAR vagy DFARS zaradekban vagy a szoban forgo termek szabvanyos HP szoftver 
egyezmenyeben szerepelnek. 
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FCC eloi'rasok 



Ezt a berendezest teszteltuk es ugy talaltuk, hogy megfelel a B osztalyu eszkozok eloi'rasainak, valamint 
megfelel az FCC szabalyok 15. Fejezetenek. Ezeket a szabalyokat ugy allitottak fel, hogy betartasuk 
megfelelo vedelmet nyujtson az artalmas interferencia fellepese ellen lakohelyi uzembe helyezes eseten. 
Ez a berendezes radiofrekvencias energiat hoz letre, hasznal es sugarozhat, es amennyiben nem az 
eloirasoknak megfeleloen telepitik, karos interferenciat okozhat a radioadasokban. Mindamellett, nines 
garancia arra, hogy nem lep fel interferencia pontos uzembe helyezes mellett is. Ha az eszkoz karos 
interferenciat okoz a radio vagy a televi'zio veteleben, melyet a keszulek ki- es bekapcsolasaval lehet 
megvizsgalni, a felhasznalot arra biztatjuk, hogy probalja az interferenciat megszuntetni a kovetkezok 
valamelyikevel: 

• Allitsa at vagy helyezze at a vevoantennat. 

• Novelje a tavolsagot az eszkoz es a vevokeszulek kozott. 

• A keszuleket ne abba az aljzatba csatlakoztassa, amibe a vevokeszulek van csatlakoztatva. 

• Beszeljen a viszonteladojaval vagy egy tapasztalt radio/TV technikussal. 

A nyomtaton vegzett barmely olyan valtoztatas, amit a HP nem tamogat hatarozottan, ervenytelenitheti a 
felhasznalo jogat, hogy ezt a keszuleket hasznalja. 

Az FCC szabalyoknak valo megfeleleshez arnyekolt interferenciakabel hasznalata szukseges. 
Kanadai DOC eloi'rasok 

Eleget tesz a Canadai EMC Class B kdvetelmenyeinek. 

Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetique (CEM). 

VCCI nyilatkozat (Japan) 

VCCI B osztalyu termek 
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Forditasa 

Ez a keszulek a Voluntary Control Council For Interference by Information Technology Equipment (VCCI) 
szabalyai alapjan Class B kategoriaju informacio-technologiai berendezesnek minosul. Bar a keszuleket 
lakoovezetbeli mukodtetesre terveztek, radio- vagy TV-keszuIek kozeleben hasznalva radiointerferenciat 
okozhat. A megfelelo mukodteteshez tanulmanyozza az utmutatasokat. 

Koreai EMI nyilatkozat 
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Biztonsagi tajekoztato 



Lezer biztonsag 

A Center for Devices and Radiological Health (CDRH) of the U.S. Food and Drug Administration az 1 976 
augusztus 1-je ota gyartott lezer termekekre vonatkozo szabalyokat leptetett eletbe. Az Egyesult 
Allamokban a termek piaci megjelentetesenek feltetele az ezeknek a szabalyoknak valo megfeleles. A 
nyomtato a Radiation Control for Health and Safety Act of 1968 alapjan a U.S. Department of Health and 
Human Services (DHHS) Radiation Performance Standard szerinti "Class 1" lezer termek besorolast 
kapta. Tekintettel arra, hogy a nyomtato belsejeben kibocsatott sugarzas teljes mertekben be van 
hatarolva a vedotokozasba es a kulso boritasba, ezert a lezersugar nem kepes kiszabadulni a szokasos 
felhasznaloi mukodtetes egyik fazisaban sem. 



FIGYELEM! Az olyan vezerlesek, bealh'tasok es mas munkafolyamatok, amelyek nem szerepelnek ebben a 

kezikonyvben, olyan eredmennyel jarhatnak, hogy a felhasznalot veszelyes sugarzas erheti. 



Anyagbiztonsagi adatlap 

A vegyi anyagokat tartalmazo kellekekhez tartozo MSDS (a felhasznalt anyagok biztonsagossagara 
vonatkozo adatlap) a HP LaserJet fogyoeszkozok www.hp.com/go/msds webhelyen vagy a 
www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety cimen talalhato. 

Lezernyilatkozat Finnorszag szamara 

Luokan 1 laserlaite 
Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 
laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 

Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. Laitteen 

turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 

Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pi annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas for 
osynlig laserstrilning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 

-kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan 
sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin 
vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi 
tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 
Varo! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 

toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

Varning! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas dl apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for osynlig 
laserstrilning. Betrakta ej strllen. Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 775-795 nm 
Teho 5 mW 
Luokan 3B laser 
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Tapkabel nyilatkozat a japan piacra 



translation 

Please use the attached power cord. 

The attached power cord is not allowed to use with other product. 
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Megfelelosegi nyilatkozat 

az ISO/IEC 22 utmutatonak es az EN 45014-nek megfeleloen 
Gyarto neve: Hewlett-Packard Company 

Gyarto cime: 11311 Chinden Boulevard 

Boise, Idaho 83714-1021, USA 

kijelenti, hogy az alabbi termek 

Termek neve: HP LaserJet 9040/9050 nyomtato 

2000 lapos adagolotalca (C8531 A) opcionalis tartozekkent mellekelve 

Szabalyozasi tipus- 

szam 3 ' BOISB-0403-00 
Termek opciok: OSSZES 
megfelel a kovetkezo termekspecifikacioknak: 

BIZTONSAG: IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993+A1+A2 / EN 60825-1 :1994+A11+A2 (1, osztalyii lezer/LED termek) 
GB4943-2001 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 B 1 ° szt " y) 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 +A1 :2001 
EN 55024:1998 /A1:2001 

FCC cirri 47 CFR, 15. reszClass B 2) / ICES-003, 4. kiadas 
GB9254-1998, GB17625.1-2003 



Kiegeszito informacio: 

A termek eleget tesz az EMC 89/336/EEC direktiva es az Alacsony feszultsegii 73/23/EEC direktiva kovetelmenyeinek, valamint viseli a CE jelzest a 
kovetkezok szerint: 

1 ) A termeket tipikus konfiguraciojaban Hewlett-Packard szemelyi szamitogepes rendszereken teszteltuk. 

2) Ez a termek megfelel az FCC szabalyok 15. fejezetenek. Miikodese kielegiti a kovetkezo ket feltetelt: 

(1 ) ez a termek nem okozhat karos interferenciat, es (2) ennek a termeknek be kell fogadnia minden fogott interferenciat, ideertve az olyan 
interferenciat is, amely nem ki'vant miikodest okozhat 

3) A termek szabalyozasi celokbol szabalyozasi tipusszammal rendelkezik. Ez a szam nem tevesztendo ossze sem a termek nevevel, sem a 
termekszammal (termekszamokkal): 

Boise, Idaho USA 
2004 oktober 26. 

Csak szabalyozasi kerdesekkel kapcsolatban illetekes: 

Ausztraliai felelos: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia. 

Europai felelos: Az On helyi Hewlett-Packard eladasi es szervizszolgalata vagy a Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards Europe, Herrenberger StraBe 140, 
D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

USA felelos: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (Telefon: 208-396-6000) 
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Megfelelosegi nyilatkozat 

az ISO/IEC 22 utmutatonak es az EN 45014-nek megfeleloen 



Gyarto neve: Hewlett-Packard Company 

Gyarto cime: Montemorelos 299 

Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 

kijelenti, hogy az alabbi termek 

Termek neve: A HP LaserJet 9040/9050 sorozatu nyomtato simito tartozekai 

Modell szam: C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q5710A 

Termek opciok: Osszes 

megfelel a kovetkezo termekspecifikacioknak: 

BIZTONSAG: IEC 60950:1999 / EN60950:2000 

EMC: CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Class A 1 

EN 61000-3-2:2000 

EN 61000-3-3:1995 / A1 

EN 55024:1998 /A1:2001 

FCC cim 47 CFR, 15 resz Class A / ICES-003, 4. kiadas 
Kiegeszito informacio: 

A termek eleget tesz az EMC 89/336/EEC direktiva es az Alacsony feszultsegu 73/23/EEC direktiva kovetelmenyeinek, valamint viseli a CE jelzest a 
kovetkezok szerint: 

1 ) A termeket tipikus konfiguraciojaban Hewlett-Packard szemelyi szamitogepes rendszereken teszteltuk. 

2) Ez a termek megfelel az FCC szabalyok 15. fejezetenek. MCikodese kielegiti a kovetkezo ket feltetelt: 

(1 ) ez a termek nem okozhat karos interferenciat, es 

(2) ennek a termeknek be kell fogadnia minden fogott interferenciat, ideertve az olyan interferenciat is, amely nem kivant mukodest okozhat. 

"Figyelem! - Ez egy class A kategoriaju termek. Lakoovezetben radiointerfernciat okozhat, mely esetben a felhasznalonak kell megtennie a szukseges 
ellenintezkedeseket". 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
2003. januar 30. 

Csak szabalyozasi kerdesekkel kapcsolatban illetekes: 

Ausztraliai felelds: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Europai felelos: Az On helyi Hewlett-Packard eladasi es szervizszolgalata vagy or Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards Europe, Herrenberger StraBe 140, 
D-71034 Boblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

USA felelos:Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (Telefon: 208-396-6000) 
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Drukarka HP LaserJet 9040/9050 



Wprowadzenie 



Copyright © 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 

Powielanie, adaptacja lub ttumaczenie bez 
wczesniejszej pisemnej zgody jest zabronione, 
oprocz przypadkow dozwolonych przez prawo 
autorskie. 

Informacje zawarte w niniejszym dokumencie 
mogci ulec zmianie bez uprzedzenia. 

Numer publikacji 
Q3721 -90938 



Warunki gwarancji na produkty i ustugi firmy HP 
zawarte sa^ wytacznie w oswiadczeniu 
gwarancyjnym dostarczonym z tymi produktami i 
ustugami. Zadna informacja w niniejszym 
dokumencie nie powinna bye interpretowana 
jako stanowiaca dodatkowE( gwarancjQ. Firma 
HP nie b^dzie odpowiadac za bt^dy techniczne, 
edytorskie lub pominiecia dotyczace niniejszego 
dokumentu. 



Znaki towarowe 

Microsoft®, Windows® i Windows NT® sa. 
zarejestrowanymi w USA znakami towarowymi 
firmy Microsoft Corporation. 

UNIX® jest zarejestrowanym znakiem towarowym 
firmy The Open Group. 

Wszelkie inne produkty wymienionew niniejszym 
dokumencie mogq bye znakami towarowymi 
odpowiednich firm. 



Edition 1, 02/2005 



Instalacja i konfiguracja drukarki 



Spis tresci 

Wstf?p 112 

Lista kontrolna instalacji 112 

Przygotowanie miejsca pod drukark^ 113 

Sprawdzenie zawartosci opakowania 117 

Lokalizacja elementow drukarki 118 

Usuniexie wewne^rznych materiatow zabezpieczajacych 119 

Instalacja urzadzeh dodatkowych 120 

Instalacja kasety z tonerem 122 
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Podtaczanie kabla rownolegtego 124 
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i HP LaserJet 9040dn/9050dn) 125 
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Wsparcie klienta 134 

Gwarancja oraz informacje prawne 135 
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Informacje natemat bezpieczehstwa 140 

Deklaracja zgodnosci 142 



PLWW 



Spis tresci 111 



Wst^p 



Gratulujemy zakupu drukarki HP LaserJet 9040/9050. Drukarka jest dost^pna w nast^puja^cych 
konfiguracjach: 




Drukarka HP LaserJet 9040/9050 

Drukarka HP LaserJet 9040/9050 (nr Q7697A/Q3721 A) wyposazona jest standardowo w pami^c 
operacyjna. (RAM) o pojemnosci 64 MB, opcj§ drukowania szerokiego formatu oraz dwa podajniki 
o pojemnosci 500 arkuszy kazdy. 



Uwaga 



Tylko drukarka HP LaserJet 9040/9050 wymaga karty EIO w celu podfa.czenia do sieci. 




Drukarka HP LaserJet 9040n/9050n 

Drukarka HP LaserJet 9040n/9050n (nr Q7698A/Q3722A) standardowo wyposazona jest w pami^c 
podr^czna, (RAM) o pojemnosci 128 MB, opcj§ drukowania szerokiego formatu, dwa podajniki 
o pojemnosci 500 arkuszy kazdy, podajnik wielofunkcyjny o pojemnosci 100 arkuszy (podajnik 1 ) oraz 
wbudowany serwer wydruku HP Jetdirect. 




Drukarka HP LaserJet 9040dn/9050dn 



Drukarka HP LaserJet 9040dn/9050dn (nr Q7699A/Q3723A) standardowo wyposazona jest w pami^c 
operacyjna. (RAM) o pojemnosci 128 MB, opcje, drukowania szerokiego formatu, dwa podajniki 
o pojemnosci 500 arkuszy kazdy, podajnik wielofunkcyjny o pojemnosci 100 arkuszy (podajnik 1 ), 
wbudowany serwer wydruku HP Jetdirect, jak rowniez moduf drukowania dwustronnego (umozliwiajacy 
drukowanie po obu stronach arkusza). 



Lista kontrolna instalacji 



Niniejszy podr^cznik pomaga w zainstalowaniu nowej drukarki. W celu przeprowadzenia prawidfowej 
instalacji urzadzenia nalezy wykonac ponizsze czynnosci: 

• Rozpakowanie drukarki kroki 1-4 

• Instalacja drukarki kroki 5-13 

• Instalacja oprogramowania drukarki krok 14 

• Sprawdzenie konfiguracji drukarki krok 15 



OSTRZEZENIE! 



Drukarka jest ci^zka. Firma HPzaleca, aby w celu unikni^cia uszkodzenia data orazsamej drukarki przy 
przenoszeniu urzadzenia braty udziaf cztery osoby. 
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Krok 1. Przygotowanie miejsca pod drukarkQ 



Wymagania dotycza.ce miejsca na opakowanie transportowe 

Budynek powinien miec drzwi lub miejsce dostaw odpowiednio duze, aby opakowanie transportowe si§ 
zmiescito. Przyblizone wymiary opakowania transportowego nastepuja.ce: 

911 x 790 mm (gteb.)x 1036 mm (wys.). 

Wymagania dotycza.ce miejsca na rozpakowanie 

Przed usunieciem plastikowych materialow zabezpieczajacych z opakowania transportowego upewnij 
sie, ze masz wystarczajaco duzo miejsca do wyjecia zawartosci tego opakowania, a nastepnie podnies 
drukarke z palety transportowej. Firma HP zaleca co najmniej 3,1 metra wolnej przestrzeni dookota 
opakowania transportowego, przeznaczonej na wyj^cie wszystkich materialow zabezpieczajacych. 

Wyjmowanie drukarki z opakowania transportowego 

Informacje na temat sposobu wyjecia drukarki z opakowania transportowego przedstawiono na 
schemacie na opakowaniu. 



OSTRZEZENIE! Drukarka jest ciezka. Firma HP zaleca, aby w celu unikniecia uszkodzenia ciala oraz samej drukarki przy 
przenoszeniu urzadzenia braty udziat cztery osoby. 
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Wymiary drukarki 



Nalezy przygotowac odpowiednie miejsce dla drukarki, pozwalajace na zachowanie ponizszych 
wymogow fizycznych oraz srodowiskowych: 




353 mm 


638 mm 


406 mm 





























Wymiary drukarki HP LaserJet 9040/9050 (widok z gory i z boku) 



114 Instalacja i konfiguracja drukarki 



PLWW 



2591 mm na roztozenie urzadzenia 
wyjsciowego; 2705 mm na odtaczenie 
urzadzenia wyjsciowego 1 
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Mniejszy wymiar okresla przestrzeii potrzebn^ do roztozenia urzadzenia wyjsciowego z pretem 
potaczeniowym dotaczonym do zatrzasku pod opcjonalnym podajnikiem 4. Wi^kszy wymiar okresla 
przestrzeii potrzebn^ do odtaczenia urzadzenia wyjsciowego od drukarki. Dodatkowe miejsce pozwala na 
odtaczenie preta potaczeniowego od zatrzasku pod opcjonalnym podajnikiem 4. 

Maksymalne wymiary drukarki HP LaserJet 9040/9050 z typowym urzadzeniem wyjsciowym, 
podajnikiem 4 i podajnikiem 1 (widok z gory i z boku) 
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Wymagania dotycza.ce miejsca pracy drukarki 



• Rowna powierzchnia o twardym podtozu, najlepiej • Odpowiednie zasilanie (dla modelu 110 Vzalecany 
bez wyktadziny dywanowej jest wydzielony obwod 1 5 A; dla modelu 220 V 

zalecany jest wydzielony obwod 8 A) 

• Wolna przestrzen wokot drukarki 

• Stabilne srodowisko pracy — bez nagtych zmian 

• Dobrze wietrzone pomieszczenie temperatury lub wilgotnosci 

• Brak bezposredniego oddziatywania swiatta • Wilgotnosc wzgledna od 20% do 80% 
stonecznego oraz brak substancji chemicznych, 

w tym substancji czyszczacych na bazie amoniaku. • Temperatura pomieszczenia od 10°C do 32,5°C 

Waga drukarki (bez kaset z tonerem) 

• Drukarka HP LaserJet 9040/9050: 63,5 kg 

• Drukarka HP LaserJet 9040n/9050n: 69,4 kg 

• Drukarka HP LaserJet 9040dn/9050dn: 76,2 kg 
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Krok 2. Sprawdzenie zawartosci opakowania 



drukarka 



opcjonalny 
podajnik 4 



naktadka na 
panel sterowania 



kaseta z 
tonerem 



opcjonalny 
podajnik 1 





taca odbiorcza 
wydrukiem do gory 




dysk CD-ROM 

z oprogramowaniem 

drukarki 

(zawierajacy 

podrqcznik 

uzytkownika) 




dokumentacja drukarki 
(ten podrecznik) 



Zawartosc opakowania 



Uwaga Drukarka HP LaserJet 9040n/9050n wyposazona w podajnik 1 i wbudowany serwerwydruku 

HP Jetdirect (nie pokazany). 

Drukarka HP LaserJet 9040dn/9050dn wyposazona w podajnik 1 , wbudowany serwer wydruku 
HP Jetdirect (nie pokazany) oraz rnodut drukowania dwustronnego (duplekser; nie pokazany). 
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Krok 3. Lokalizacja elementow drukarki 



Ponizsze ilustracje objasniaja. umiejscowienie oraz nazwy istotnych cz^sci drukarki. 





Elementy drukarki (widok z przodu i z tytu) 



1 


Taca odbiorcza 


7 


Drzwiczki przednie 


12 




wydrukiem w gor§ 


8 


Podajnik 3 




2 


Panel sterowania 




Gniazda EIO (2) 






9 




3 


Podajnik 2 


10 


Port blokady 


13 


4 


Wytacznik zasilania 




zabezpieczeh 


14 


5 


Podajnik 1 


11 


Ztacze 




6 


Standardowa taca 




przewodu zasilaja.cego 
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Krok 4. UsuniQcie wewn^trznych materiatow zabezpieczaja_cych 



UWAGA W celu zabezpieczenia drukarki na czas transportu zostata w niej umieszczona pomarahczowa tasma 

zabezpieczajaca oraz inne materiaty ochronne. Aby drukarka mogta poprawnie dziatac, nalezy usunac 
wszystkie materiaty zabezpieczajace oraz wszystkie wewn^trzne wypetnienia. 



Usuwanie wewn^trznych materiatow zabezpieczajacych 

1 Usuh pomarahczowy material zabezpieczajacy z zewnatrz drukarki oraz karton lub styropian innego 
koloru. 

2 Usuh pomarahczowy materia} zabezpieczajacy ze standardowej tacy odbiorczej oraz folie ochronna. 
z wyswietlacza panelu sterowania. 

3 Otworz lewe drzwiczki drukarki i odcia.gnij do tytu tasme zabezpieczajaca., aby usuna.6 dwa 
zabezpieczenia transportowe utrwalacza (w sposob przedstawiony na schemacie w drukarce). 
Dzwignie utrwalacza powinny bye ustawione w pozyeji zablokowanej. 




4 Otworz podajniki, usuh pomarahczowy material zabezpieczajacy, po czym zamknij podajniki. 

5 Otworz przednie drzwiczki, a nast^pnie usuh pomarahczowy tasme zabezpieczaja.ca., znajdujyca. sie. 
z przodu rolek transferu i na dzwigni blokujacej kaset z tonerem. Zamknij drzwiczki. 



Uwaga Nalezy zachowac wszystkie materiaty zabezpieczaja.ee. Moze bowiem zaistniec potrzeba ponownego 

zapakowania drukarki. 



PLWW 



Usuniecie wewne.trznych materiaJow zabezpieczajacych 119 



Krok 5. Instalacja urz^dzen dodatkowych 



OSTRZEZENIE! Drukarka wazy okoto 63,5 kg. Firma HP zaleca, aby w celu unikniecia uszkodzenia data oraz samej 
drukarki przy przenoszeniu urzadzenia braly udziat cztery osoby. 

Zainstaluj wyposazenie dodatkowe, zakupione wraz z drukarkej lub oddzielnie. Skorzystaj z dotaczonych 
do akcesoriow instrukcji dotyczacych instalacji. Instrukcje mog^sie znajdowac na dysku CD-ROM. 

Instalacja dupleksera 



Uwaga Jesli wraz z duplekserem i urzadzeniem wejsciowym (podajnikiem 4 i/lub podajnikiem 1 ) zakupione 

zostato urzadzenie wyjsciowe (wielofunkcyjne urzadzenie wykaticzaja.ce, ukladacz na 3000 arkuszy, 
ukfadacz/zszywacz na 3000 arkuszy lub sortownik 8-pojemnikowy), zainstaluj duplekser i urzadzenia 
wejsciowe przed proba. instalacji urzadzenia wyjsciowego. 

Instrukcje instalacji dotaczono do dupleksera. Moga. sie one znajdowac na dysku CD-ROM. 




Duplekser 



Uwaga Po zainstalowaniu dupleksera powroc do tego podrecznika, aby kontynuowac instalacje drukarki. 



Instalacja urzadzeri wejsciowych 

Instrukcje instalacji dotaczono do urzadzeh wejsciowych. Moga^ sie one znajdowac na dysku CD-ROM. 




Podajniki 1 i 4 
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Po zainstalowaniu urzadzeri wejsciowych powroc do tego podrecznika, aby kontynuowac instalacje 
drukarki. 

Instalacja urzadzeh wyjsciowych 

Zainstaluj zakupione urzadzenia wyjsciowe. Po zainstalowaniu urzadzenia przejdz do kroku 6. 
Instrukcje instalacji dotaczono do urzadzenia wyjsciowego. Mogq sie one znajdowac na dysku CD-ROM. 




Zszywacz/uktadacz na 3000 arkuszy 
lub uktadacz na 3000 arkuszy 



Urzadzenia wyjsciowe 
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Krok 6. Instalacja kasety z tonerem 

W celu zainstalowania kasety z tonerem nalezy post^powac zgodnie z ponizszymi wskazowkami. Jesli 
toner wysypie si§ na ubranie, zetrzyj go sucha^sciereczk^, a naste/pnie wyplucz ubranie wzimnej wodzie. 
Uzycie goracej wody spowoduje trwate zabrudzenie materiatu. 

Instalacja kasety z tonerem 

1 Przed wyj^ciem kasety z opakowania ustaw je na solidnej podstawie. 
Ostroznie wysuti kasety z opakowania. 



UWAGA 

Aby nie dopuscic do uszkodzenia kasety z tonerem, uzyj obu rak przenoszac 
kasety. 

Kaset z tonerem nie nalezy narazac na dziatanie swiatta na dtuzej niz kilka 
minut. Kasety z tonerem znajdujace si§ poza drukark^ nalezy przykryc. 



2 Delikatnie potrz^snij kasety z tonerem do przodu i do tytu w celu 
rownomiernego rozprowadzenia tonera. Czynnosc t§ nalezy wykonac 
tylko raz. 

3 Otworz przednie drzwiczki drukarki. 

4 Przesuh zielona^ dzwigni^ w doi w celu zwolnienia blokady. 

5 Przytrzymaj kasety w taki sposob, aby strzatka znalazla si§ po lewej 
stronie. Umiesc kasety w drukarce zgodnie z kierunkiem strzatki 
znajdujacej si§ po lewej stronie kasety, a nast^pnie dosuh do niej 
prowadnice drukarki. Wsuh kasety do drukarki, dociskajac do oporu. 



Uwaga 

Kaseta z tonerem posiada zabezpieczenie zamkni^cia. Po zainstalowaniu 
kasety z tonerem drukarka, przed wfaczeniem, automatycznie usuwa 
zabezpieczenie zamkni^cia. Drukarka podczas usuwania zabezpieczenia 
wydaje przez kilka sekund gtosny dzwi^k. Tego rodzaju hafas jest styszalny 
tylko przy instalacji nowych kaset z tonerem. 



6 Nacisnij przycisk znajduj^cy si§ na zielonej dzwigni, a nast^pnie przekr^c 
dzwigni^ w kierunku zgodnym z ruchem wskazowek zegara w pozycjQ 
zablokowania. 




7 Zamknij drzwiczki. 
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Krok 7. Podtqczanie kabli drukarki 



Istnieje mozliwosc podtaczenia drukarki do komputera przy pomocy kabla rownolegtego lub do sieci, 
wykorzystujac opcjonalny serwer wydruku HP Jetdirect. 

W drukarkach wyposazonych w serwer wydruku HP Jetdirect podtaczenie kabla sieciowego jest 
mozliwe poprzez ztacze 10/100TX (RJ-45). Drukarka posiada takze ztacze HP Jet-Link. 
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Podtqczanie kabla rownolegtego 



W przypadku podtaczenia drukarki bezposrednio do komputera, nalezy uzyc kabla rownolegtego. 

W celu zapewnienia wtasciwego funkcjonowania urzadzenia nalezy uzyc dwukierunkowego kabla 
rownolegtego typu B (IEEE-1 284). Kable tego typu sa^ w wyrazny sposob oznakowane symbolem 
„IEEE-1284" Wytacznie kable oznakowane symbolem IEEE-1 284 spetniajci wymogi drukarki. 

Podfaczanie kabla rownolegtego 




1 Upewnij sie, ze przewod zasilajacy drukarki nie jest podt^czony do 
gniazdka zasilania. 

2 Podtacz kabel rownolegty do portu rownolegtego drukarki. Podczas 
podtaczania kabla nacisnij dzwignie zwalniajace blokade. 



Uwaga 

W przypadku wystapienia trudnosci podczas instalacji, nalezy upewnic sie, 
czy uzywany jest wtasciwy kabel. 



3 Podtacz przeciwlegty koniec kabla do odpowiedniego gniazda 
w komputerze. 
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Podtaczanie do sieci Ethernet 10/100TX (HP LaserJet 9040n/ 
9050n i HP LaserJet 9040dn/9050dn) 

W celu podfaczenia drukarki do sieci Ethernet 10/100TX nalezy skorzystac z portu RJ-45. 




Podtqczanie do sieci Ethernet 10/100TX 

1 Upewnij sie. , ze przewod zasilajacy drukarki nie jest podtaczony do 
gniazdka zasilania. 

2 Podtacz kabel sieciowy do serwera wydruku HP Jetdirect 
zainstalowanego w drukarce. 

3 Podta.cz przeciwlegty koniec kabla do portu sieciowego. 
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Krok 8. Zmiana naktadki panelu sterowania 



Panel sterowania posiada zainstalowana. angielska. naktadk^. Jezeli to 
konieczne skorzystaj z nast^pujapych wskazowek w celu zmiany naktadki 
panelu sterowania na jedna. z dost^pnych. 

Zmiana naktadki 

1 Wsuh paznokiec lub cienki, ostry przedmiot w tyt naktadki i unies ja_. 

2 Ostroznie unies naktadki w celu zdj^cia jej z drukarki. 

3 Umiesc nowa. naktadkQ na panel sterowania. Dopasuj kohce naktadki do 
otworow, znajdujacych si§ na panelu sterowania i nasuti naktadke^ 

4 Zamocuj naktadki na panelu sterowania. Upewnij si§, ze naktadka 
spoczywa ptasko na panelu sterowania. 
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Krok 9. Podtqczanie przewodu zasilaja_cego 



Niniejszy rozdziat informuje o sposobie podtaczenia przewodu zasilaja.cego. 




Podta_czanie przewodu zasilaja_cego 

1 Podta.cz przewod zasilajacy do drukarki i do gniazdka pradu 
przemiennego. 



UWAGA 

HP zaleca uzywanie wydzielonego gniazdka 15 A dla modeli na 110 V (15 A 
dla modeli na 220 V). Nie nalezy podtaczac innych urzadzeri do tego samego 
gniazdka. 

Aby zapobiec uszkodzeniu drukarki, nalezy uzyc przewodu zasilajcscego 
dostarczonego z drukarka,. 



2 Nacisnij wytacznik zasilania, aby wtaczyc drukarka (wcisnie^y). Jesli na 
panelu sterowania pojawi si§ napis Enter language (Wybierz 
j e;zyk) , uzyj przycisku A lub ▼ , aby przejsc do wtasciwego j^zyka 
i nacisnij przycisk ^ . Kiedy drukarka si§ rozgrzeje, na wyswietlaczu 
panelu sterowania powinien pojawic si§ napis READY (GOTOWE) . 



Uwaga 

Po pierwszym wtaczeniu drukarki mozna wybrac j^zyk, w ktorym wyswietlane 
b^da. komunikaty. Jesli j^zyk nie zostanie wybrany w cia_gu 60 sekund, 
w czasie ktorych na wyswietlaczu graficznym widnieje napis ENTER 
LANGUAGE (WPROWADZ JEZYK) , zostanie ustawiony jezyk angielski. Za 
kazdym razem, kiedy drukarka b^dzie wtaczana, na wyswietlaczu b^dzie si§ 



pojawiat napis enter language (WPROWADZ je_zyk) , dopoki jezyk nie 
zostanie wybrany. 



3 Jezeli zainstalowano opcjonalny zszywacz/uktadacz o pojemnosci 
3000 arkuszy (lub ukiadacz albo wielofunkcyjne urzadzenie 
wykahczaja.ce), opcjonalny podajnik 4 lub obate urzaxlzenia, upewnij si$, 
ze ich lampki swieca. cia^gtym zielonym swiattem. Jesli swieca. na 
pomarahczowo, migaja. lub nie swieca. wcale, zapoznaj si^ 
z podrqcznikiem uzytkownika. 
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Krok 10. Konfiguracja jQzyka wyswietlacza panelu sterowania 



Ustawionym domyslnie j^zykiem komunikatow na panelu sterowania jest j^zyk angielski. Jesli w punkcie 
9 nie wybrano j^zyka, skorzystaj z nast^pujacych wskazowek, aby ustawic wyswietlanie komunikatow 
i drukowanie strony konfiguracyjnej w innym obstugiwanym j^zyku. 

Konfiguracja j^zyka panelu sterowania 

1 Wytacz drukark^. 

2 Wta.cz drukark^. 

3 Poczekaj, az drukarka rozpocznie zliczanie pami^ci. 

4 Nacisnij i przytrzymaj przycisk y . 

5 Trzymaj wcisni^ty przycisk y , az zaswiecq si§ wszystkie trzy kontrolki panelu sterowania, 
a nast^pnie zwolnij przycisk y . 

6 Za pomoca. przycisku A lub ▼ przejdz do pozycji Konfiguruj urzadzenie 
(Configure Device) i nacisnij przycisk y ■ 

7 Za pomocq przycisku A lub ▼ przejdz do pozycji Konfiguracja urzadzenia 
(System Setup), po czym nacisnij przycisk y . 

8 Za pomoca. przycisku A lub ▼ przejdz do pozycji J^zyk (Language) i nacisnij przycisk y . 

9 Za pomocq przycisku A lub ▼ przejdz do zaxlanego j^zyka i nacisnij przycisk y ■ 



Uwaga W przypadku je.zyka tureckiego, czeskiego, rosyjskiego, wegierskiego i polskiego wybor innego jezyka 

powoduje zmiane. domyslnego zestawu znakow. Dla pozostaiych je.zykow domyslnym zestawem znakow 
jest PC-8. 
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Krok 11. Ladowanie papieru do podajnika 1 





Uwaga 

Zarowno drukarka HP LaserJet 9040n/9050n, jak i HP LaserJet 9040dn/ 
9050dn sa. wyposazone w podajnik 1 . Dla drukarki HP LaserJet 9040/9050 
mozna dokupic opcjonalny podajnik 1 . 

Niniejszy rozdziat opisuje, w jaki sposob nalezy zatadowac papier o formacie 
A4 lub Letter. Instrukcje dotycza.ce tadowania i wybierania ustawieh 
dotyczacych innych formatow i rodzajow materiatow znajduja. sie. 
w podrqczniku uzytkownika zamieszczonym na dysku CD-ROM. 

UWAGA 

Nigdy nie otwieraj podajnika w trakcie drukowania pobieranych z niego 
arkuszy, aby uniknac zaci^cia papieru. 

tadowanie papieru do podajnika 1 

Podajnik 1 jest wielofunkcyjnym podajnikiem mieszczapym do 100 arkuszy 
papieru standardowego formatu lub 10 kopert. Drukarka pobiera papier 
najpierw z podajnika 1 (podajnik domyslny). Informacje na temat zmiany tego 
ustawienia mozna znalezc w podrqczniku uzytkownika. 

Podajnik 1 umozliwia wygodne drukowanie na kopertach, foliach 
przezroczystych, papierze o formacie niestandardowym i innych rodzajach 
materiafow bez potrzeby wyjmowania papieru z pozostatych podajnikow. 

1 Otworz podajnik 1 . 

2 Zataduj papier formatu A4 lub Letter strong, ktora ma bye zadrukowana 
do gory, tak abyjego diuzsza kraw^dz byia skierowana w strong drukarki. 

3 Dopasuj prowadnice papieru tak, by dotykaty lekko stosu papieru, ale go 
nie zaginaly. 

4 Upewnij si§, ze papier wchodzi pod zaktadki na prowadnicach i nie 
wystaje ponad wskazniki poziomu zaiadowania. 



Uwaga 

Przy drukowaniu na materiale formatu A3, 11 x 17 lub innego duzego formatu 
nalezy rowniez wycia.gnac do oporu przedfuzenie podajnika. 
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Krok 12. Ladowanie papieru do podajnika 2 i 3 




Niniejszy rozdziat opisuje, w jaki sposob nalezy zatadowac papier o formacie 
A4 lub Letter. Instrukcje dotycza.ce fadowania i wybierania ustawieh 
dotycza^cych innych formatow i rodzajow materiaiow znajduja. si§ 
w podrqczniku uzytkownika. 



Nigdy nie otwieraj podajnika w trakcie drukowania pobieranych z niego 
arkuszy, aby uniknac zaci^cia papieru. 




tadowanie podajnika 2 oraz podajnika 3 

1 Wycia.gnij podajnik do oporu. 

2 Ustaw lewa. (Y) prowadnicQ papieru naciskajac umieszczony na niej 
przycisk i przesuwajac ja. odpowiednio do wybranego formatu papieru. 



3 Ustaw przednict (Y) prowadnice; papieru naciskajac umieszczony na niej 
przycisk i przesuwajac ja_ do odpowiednio wybranego formatu papieru. 




4 Umiesc stos materiatow wierzchem w strong tyiu podajnika. W przypadku 
drukowania jednostronnego strong przeznaczona. do drukowania nalezy 
skierowac w doi. W przypadku drukowania dwustronnego pierwsza. 
strong przeznaczona. do drukowania nalezy skierowac w gore;. 



Uwaga 

Wi^cej informacji dotyczacych drukowania na materiatach specjalnych mozna 
znalezc w podrqczniku uzytkownika. 





5 Ustaw dzwignie. papieru w pozycji Standard, jezeli ustawienie obu 
ogranicznikow odpowiada danemu formatowi standardowemu, na 
przyktad Letter czy A4. W innym przypadku ustaw dzwignie. w pozycji 
Custom. 

6 Zamknij podajnik. 

7 Format i rodzaj papieru znajdujapego si$ w tym podajniku pojawi si§ na 
panelu sterowania. Nacisnij przycisk , aby to potwierdzic lub zobacz 
w podrqczniku uzytkownika, jak wprowadzic zmiany. 

8 Powtorz czynnosci od 1 do 7 w celu zaladowania drugiego podajnika. 
Uwaga 

Informacje dotycza.ce tadowania podajnika 4 zamieszczono w instrukcji 
dostarczonej z podajnikiem 4. 



UWAGA 

Umieszczanie papieru lub jakichkolwiek przedmiotow po lewej stronie 
prowadnic jest zabronione. Moze to doprowadzic do trwatego uszkodzenia 
podajnika. 
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Krok 13. Drukowanie strony konfiguracyjnej 



Aby upewnic sie, ze drukarka dziaia prawidiowo, wydrukuj strong konfiguracyjna^ 

Aby wydrukowac strong konfiguracyjna. 

1 Nacisnij przycisk y^. 

2 Przy pomocy przyciskow A lub ^ przejdz do pozycji Informacj e i nacisnij przycisk y^. 

3 Przy pomocy przyciskow ^ lub ^ przejdz do pozycji Drukuj konfigurac j e. i nacisnij 
przycisk y^. 

Zostanie wydrukowana strona konfiguracyjna. Jesli w drukarce jest zainstalowany serwer wydruku 
HP Jetdirect, zostanie wydrukowana takze strona konfiguracyjna sieci HP Jetdirect. 

W przypadku zainstalowania dodatkowego wyposazenia, takiego jak duplekser lub podajnik 4, sprawdz 
strong konfiguracyjna., aby upewnic sie, ze figuruje ono na liscie zainstalowanych urzadzeri. 

Uwaga ListQ dostepnych klawiszy skrotu mozna uzyskac, drukujac mape; menu. 
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Krok 14. Instalacja oprogramowania drukarki 



Drukarka jest dostarczana z oprogramowaniem doiaczonym na dysku CD-ROM. Zainstalowanie 
sterownikow drukarki zamieszczonych na tym dysku jest warunkiem petnego wykorzystania wszystkich 
funkcji drukarki. 

W przypadku braku dost^pu do nap^du CD-ROM oprogramowanie drukarki mozna pobrac ze strony 
internetowej www.hp.com/support/li9050 Ij9040 . Jesli pozwala na to konfiguracja komputera 
pracujacego w systemie Windows, program instalacyjny oprogramowania drukarki automatycznie 
sprawdza, czy komputerten posiada dost^p do Internetu i zapewnia opcj§ pozwalajapa. na pobranie 
najnowszej wersji oprogramowania. 



Uwaga Oprogramowanie instalacyjne drukarki dla sieci UNIX® (HP-UX, Sun Solaris) mozna pobrac ze strony 

www.hp.com/support/net printing . 

Wi^cej informacji na ten temat znajduje si§ w ulotce informacyjnej wsparcia technicznego HP. 

Instalacja oprogramowania drukarki dla systemu Windows 

Niniejszy rozdziat opisuje, w jaki sposob zainstalowac oprogramowanie drukarki dla systemu Windows. 
Oprogramowanie jest obstugiwane przez nast^pujace systemy: Microsoft® Windows® 9X, Windows NT® 
4.0, Windows 2000, Windows Millennium (Me), Windows XP i Windows Server 2003. 

Instalacja oprogramowania 

1 Zamknij wszystkie aktywne aplikacje. 

2 Umiesc dysk CD-ROM w nap^dzie. W zaleznosci od konfiguracji komputera istnieje mozliwosc 
automatycznego uruchomienia si§ programu instalacyjnego. W przypadku, gdy program nie 
uruchamia si§ automatycznie: W menu Start kliknij Uruchom. Wpisz x : setup (gdzie X oznacza 
naped CD-ROM) i kliknij OK. 

3 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie komputera. 

Instalacja oprogramowania drukarki na komputerach Macintosh 

Niniejszy rozdziat opisuje, w jaki sposob zainstalowac oprogramowanie drukarki dla komputerow 
Macintosh. Oprogramowanie jest obslugiwane przez system Macintosh OS 7.5 i nowsze. 

Instalacja oprogramowania drukarki na komputerach Macintosh z systemem 
Mac OS 8.6 do 9.2 

1 Podtacz kabel sieciowy do serwera druku HP Jetdirect i portu sieci. 

2 Umiesc dysk CD-ROM w nap^dzie. Uruchomionezostanie automatycznie menu na dysku CD-ROM. 
Jesli menu na dysku CD-ROM nie zostanie uruchomione automatycznie, kliknij dwukrotnie ikone. 
CD-ROM na pulpicie, a nast^pnie kliknij dwukrotnie ikon§ instalatora. Ikonata znajduje si§ 

w folderze lnstaller/<j§zyk> na dysku startowym CD-ROM (gdzie <j§zyk> jest wybranym j^zykiem). 
Przyktadowo folder Installer/Polski zawiera ikon§ instalatora dla polskiej wersji oprogramowania 
drukarki. 

3 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie komputera. 

4 Otworz program Apple Desktop Printer Utility zamieszczony na dysku startowym (Startup Disk): 
Aplikacje: Folder Utilities. 

5 Kliknij dwukrotnie Printer (AppleTalk) [Drukarka (AppleTalk)]. 

6 Kliknij przycisk Change (Zmieii) obok pozycji AppleTalk Printer Selection (Wybor drukarki 
AppleTalk). 
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7 Wybierz drukarki, kliknij Auto Setup (Automatyczne ustawianie), a nast^pnie kliknij Create 
(Utworz). 

8 W menu Printing (Drukowanie) kliknij Set Default Printer (Ustaw drukarke_ domyslnaj. 



Uwaga Na pulpicie pojawi sie_ standardowa ikona. W oknie dialogowym drukowania aplikacji pojawict sie wszystkie 

panele drukowania. 



Instalacja oprogramowania drukarki na komputerach Macintosh z systemem 
Mac OS 10.1 i pozniejszymi 

1 Podtacz kabel sieciowy do serwera druku HP Jetdirect i portu sieci. 

2 Umiesc dysk CD-ROM w napedzie. Uruchomione zostanie automatycznie menu na dysku CD-ROM. 
Jesli menu na dysku CD-ROM nie zostanie uruchomione automatycznie, kliknij dwukrotnie ikone_ 
CD-ROM na pulpicie, a nast^pnie kliknij dwukrotnie ikone instalatora. Ikona ta znajduje sie_ 

w folderze lnstaller/<j§zyk> na dysku startowym CD-ROM (gdzie <je_zyk> jest wybranym j^zykiem). 
Przykfadowo, folder Installer/Polski zawiera ikone_ instalatora dla polskiej wersji oprogramowania 
drukarki. 

3 Kliknij dwukrotnie folder Instalatory drukarki HP LaserJet. 

4 Post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie komputera. 

5 Dwukrotnie kliknij ikone, Instalator i wybierz wtasciwy je;zyk. 

6 Na dysku twardym komputera kolejno kliknij dwukrotnie Applications (Aplikacje), Utilities 
(Narz^dzia), a nast^pnie Print Center (Centrum druku). 

7 Kliknij Add Printer (Dodaj drukarkej. 

8 Wsystemie OSX 10.1 wybierz rodzaj potaczenia AppleTalk, awsystemie OSX 10.2 rodzaj 
polaczenia Rendezvous. 

9 Wybierz nazwe drukarki. 

10 Kliknij Add Printer (Dodaj drukarkej. 

11 Zamknij Print Center (Centrum druku) za pomoca. przycisku zamykajcicego w lewym gornym 
narozniku. 



Uwaga Drukarki nie mozna podfa.czyc bezposrednio do komputerow Macintosh za posrednictwem portu 

rownolegtego. 
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Krok 15. Sprawdzenie konfiguracji drukarki 



Najprostszym sposobem sprawdzenia poprawnosci instalacji oprogramowania jest wydrukowanie 
dokumentu z wybranej aplikacji. 

Sprawdzenie ustawieh drukarki 

1 Uruchom dowolny program. Otworz lub utworz prosty dokument. 

2 Wybierz polecenie Print (Drukuj) w danym programie. 

3 Wybierz model drukarki HP LaserJet 9040 lub HP LaserJet 9050. 

4 Upewnij si§, ze pojawifa si§ prawidfowa nazwa drukarki. 

5 Wydrukuj dokument. 

Jezeli dokument nie drukuje sie. prawidfowo, sprawdz ustawienia urzadzenia. Dodatkowe informacje 
znajduja, sie^ w podrqczniku uzytkownika. 

Wsparcie klienta 

Dodatkowe informacje dotycza.ce drukarki znajduja w podrqczniku uzytkownika na dysku CD-ROM. 
Informacje na temat korzystania z uslug Centrum obstugi klientow HP mozna znalezc w dostarczonej 
z drukarkq ulotce informacyjnej. 
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Gwarancja oraz informacje prawne 



Oswiadczenie firmy Hewlett-Packard dotycza.ce gwarancji 
ograniczonej 

PRODUKT HP CZAS TRWANIA GWARANCJI 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 1 rok, naprawa u klienta 
9040dn/9050dn 



1 Firma HP udziela gwarancji na sprz^t i wyposazenie dodatkowe oraz gwarantuje dostawy 

w przypadku wad materialowych lub produkcyjnych na okres wymieniony powyzej. W przypadku 
otrzymania zawiadomienia o wadach stwierdzonych w okresie gwarancyjnym, HP zobowiazuje sie, 
naprawic lub wymienic wadliwe produkty. Produkt dostarczony w ramach wymiany moze bye nowy 
lub „jak nowy". 

2 Firma HP gwarantuje, ze przez okres podany powyzej, liczac od daty zakupu, dostarczone 
oprogramowanie nie ulegnie awarii na skutek wad materiatowych lub produkcyjnych, jesli jest 
poprawnie zainstalowane i wykorzystywane. W przypadku otrzymania zawiadomienia o wadach 
stwierdzonych w okresie gwarancyjnym, HP wymieni wadliwe oprogramowanie. 

3 Firma HP nie gwarantuje nieprzerwanego i bezbt^dnego dziafania produktow HP. Jesli firma HP nie 
jest w stanie w rozsadnym czasie dokonac wymiany produktu lub naprawy, po ktorej produkt b^dzie 
w stanie jak sprzed awarii, klient ma prawo do zwrotu kosztow zakupu produktu w zamian za jego 
zwrot. 

4 Produkty mogq zawierac elementy wykorzystywane powtornie, ktore sa, doktadnym odpowiednikiem 
funkcyjnym elementu nowego. 

5 Okres gwarancji rozpoczyna si§ z dniem zakupu lub z dniem instalacji, o ile instalacji dokonafa firma 
HP. W przypadku gdy klient wyznacza lub opoznia termin instalacji urzadzenia przez firm§ HP 

o wi^cej niz 30 dni, liczac od dnia dostawy, okres gwarancji rozpoczyna si§ 31 dnia, liczac od dnia 
dostawy. 

6 Gwarancji nie s^ objete usterki wynikte na skutek: (a) niewtasciwej konserwacji lub kalibracji, 
(b) stosowania oprogramowania, interfejsow, elementow lub akcesoriow nie dostarczanych przez 
HP, (c) nieautoryzowanych modyfikacji lub niewtasciwego uzytkowania, (d) uzytkowania produktu 
w warunkach niezgodnych ze specyfikacj^, (e) niewtasciwego przygotowania stanowiska pracy lub 
konserwacji. 

7 W ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ PRAWO LOKALNE, POWYZSZE GWARANCJE SA 
JEDYNYMI PRZYSLUGUJACYMI KLIENTOWI I NIE SA UDZIELANE ZADNE INNE, PISEMNE ANI 
USTNE, GWARANCJE JAWNE I DOROZUMIANE. W SZCZEGOLNOSCI FIRMA HP NIE BEDZIE 
PONOSIC ODPOWIEDZIALNOSCI ZTYTULU ZADNYCH GWARANCJI DOROZUMIANYCH LUB 
GWARANCJI SPRZEDAZY, DOSTATECZNEJ JAKOSCI PRODUKTOW ORAZ PRZYDATNOSCI DO 
OKRESLONEGO CELU. 

8 Firma HP b^dzie ponosic odpowiedzialnosc za szkody w majatku rzeczowym do sumy 

300 000 dolarow lub faktycznej sumy zaptaconej za produkt be^d^cy przedmiotem skargi oraz 
za szkody cielesne lub smierc, do wysokosci ustalonej przez wtasciwy sqd, po ustaleniu, ze ich 
powodem by! wadliwy produkt HP. 
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9 W ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ PRAWO LOKALNE, DZIAtANIA PRZEWIDZIANE 
W NINIEJSZEJ GWARANCJI SA JEDYNYMI I WYtACZNYMI DZIAtANIAMI. Z WYJATKIEM 
SYTUACJI PRZEWIDZIANYCH POWYZEJ FIRMA HP ANI JEJ DOSTAWCY W ZADNYM 
PRZYPADKU NIE BEDA ODPOWIEDZIALNI ZA UTRATE DANYCH, ZA STRATY BEZPOSREDNIE, 
SZCZEGOLNE, PRZYPADKOWE, WYNIKOWE (WTYM STRATA PRZEWIDYWANEGO DOCHODU 
LUB DANYCH) ANI INNE, NA MOCY UMOWY, NARUSZENIA PRAWA LUB W INNY SPOSOB. 

10 W PRZYPADKU ZAKUPOW DOKONYWANYCH W AUSTRALII I NOWEJ ZELANDII, WARUNKI 
NINIEJSZEJ GWARANCJI, ZA WYJATKIEM DZIAtAN DOPUSZCZANYCH PRAWEM, NIE 
WYtACZAJA, OGRANICZAJA LUB ZMIENIAJA I NIE STANOWIA ROZSZERZENIA PRAW 
STATUTOWYCH, MAJACYCH ZASTOSOWANIE PRZY SPRZEDAZY TEGO PRODUKTU. 

Serwis podczas i po zakohczeniu okresu gwarancyjnego 

• Jesli urzadzenie ulegnie awarii w okresie gwarancyjnym, skontaktuj si§ z autoryzowanym punktem 
serwisowym firmy HP. 

• Jesli awaria sprz^tu nastapi po okresie gwarancyjnym i posiadasz umowe. konserwacyjnq z firma. HP 
lub Pakiet Pomocy firmy HP, post^puj zgodnie z procedure opisana. w umowie. 

• Jesli nie posiadasz umowy konserwacyjnej z firma^ HP ani Pakietu Pomocy firmy HP, skontaktuj siQ z 
autoryzowanym punktem serwisowym HP. 

Aby maksymalnie wydtuzyc okres eksploatacji drukarki HP LaserJet, firma 
HP zapewnia: 

Gwarancja Pakiet Pomocy HP obejmuje produkty sprz^towe HP oraz wszystkie 
rozszerzona dostarczone przez HP podzespoly wewne^rzne. Gwarancja na urzadzenie HP jest 
wazna od daty zakupu produktu HP przez okres zalezny od wybranego rodzaju 
umowy. Uzytkownik musi wykupic Pakiet Pomocy HP (SupportPack) w ciacju 90 dni 
od daty zakupu produktu HP. Wi^cej informacji mozna znalezc na witrynie 
internetowej www.hp.com/support/li9050 Ij9040 . 
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Gwarancja firmy HP na kasety z tonerem 



Ograniczona gwarancja na kasety drukuja.ce i b^bny obrazu 

Firma HP gwarantuje, ze ten produkt jest wolny od wad materiatowych i wykonawczych. 

Ta gwarancja nie obejmuje produktow, ktore (a) byty ponownie napefnianie, odnawiane, przerabiane lub 
w inny sposob nieprawidtowo uzytkowane, (b) w ktorych wystapily problemy wynikajace z niewtasciwego 
uzytkowania, niewtasciwego przechowywania lub uzywania w otoczeniu nieodpowiadajacym warunkom 
opisanym w specyfikacjach lub (c) zuzycia wyniktego z normalnej eksploatacji. 

Aby skorzystac z ustug gwarancyjnych, nalezy zwrocic produkt w miejscu zakupu (wraz z opisem 
problemu i probkami wydrukow) lub skontaktowac si§ z dziatem obstugi klienta firmy HP. Firma HP 
wedtug wfasnego uznania przeprowadzi wymian§ lub zwrot kosztow zakupu produktu uznanego za 
wadliwy. 

WZAKRESIE DOPUSZCZONYM PRZEZ LOKALNE PRZEPISY POWYZSZE WARUNKI GWARANCJI SA 
JEDYNYMI OBOWIAZUJACYMI. FIRMA HP NIE UDZIELA ZADNEJ INNEJ GWARANCJI ANI 
ZAPEWNIENIA, ZAROWNO W FORMIE PISEMNEJ, JAK I USTNEJ, WYRAZNEJ LUB 
DOROZUMIANEJ , A W SZCZEGOLNOSCI ZRZEKA SIE WSZELKICH GWARANCJI DOROZUMIANYCH 
LUB ZAPEWNIEN CO DO ZBYWALNOSCI, ZADAWALAJACEJ JAKOSCI LUB PRZYDATNOSCI DO 
OKRESLONEGO CELU. 

W ZAKRESIE LOKALNYCH PRZEPISOW PRAWNYCH SRODKI, FIRMA HP LUB JEJ DOSTAWCY NIE 
PONOSZA ZADNEJ ODPOWIEDZIALNOSCI ZA SZKODY BEZPOSREDNIE, SZCZEGOLNE, 
PRZYPADKOWE, WTORNE (W TYM UTRATE ZYSKOW LUB DANYCH) LUB INNE SZKODY, 
W OPARCIU O UMOWE, WYNIKAJACE Z NARUSZENIA PRAWA LUB Z INNEGO TYTULU. 

WARUNKI NINIEJSZEJ GWARANCJI, Z WYJATKI EM DZIAtAN DOPUSZCZANYCH PRAWEM, NIE 
WYtACZAJA, OGRANICZAJA LUB ZMIENIAJA I NIE STANOWIA ROZSZERZENIA PRAW 
STATUTOWYCH, MAJACYCH ZASTOSOWANIE PRZY SPRZEDAZY TEGO PRODUKTU. 

Licencja na oprogramowanie HP 

UWAGA: KORZYSTANIE Z DOSTARCZONEGO OPROGRAMOWANIA PODLEGA WARUNKOM 
NINIEJSZEJ LICENCJI. UZYTKOWANIE OPROGRAMOWANIA OZNACZA ZGODE. NA WARUNKI 
LICENCJI. W RAZIE NIEPRZYJECIA WARUNKOW LICENCJI MOZNA ZWROCIC 
OPROGRAMOWANIE I UZYSKAC PEtNY ZWROT ZAPtATY. JEZELI OPROGRAMOWANIE BYLO 
DOSTARCZONE LACZNIE Z INNYM WYROBEM, MOZNA ZWROCIC CAtY NIEWYKORZYSTANY 
ZESTAW I UZYSKAC PEtNY ZWROT ZAPtATY. 

Ponizsze warunki licencji dotyczci korzystania z dostarczonego oprogramowania z wyjatkiem sytuacji, 
kiedy podpisano oddzielna^ umowe. z HP. 

Przyznanie licencji 

HP udziela uzytkownikowi licencji na uzywanie oprogramowania. Przez stowo „uzywanie" rozumie si§ 
przechowywanie, ladowanie, instalowanie, uruchamianie lub wyswietlanie. Uzytkownik nie moze 
wprowadzac zmian w Oprogramowaniu ani wytaczac kodu identyfikujc(cego licencji lub kodu 
kontrolnego. Jesli licencja dotyczy uzytkowania na wielu komputerach, wowczas nie mozna przekraczac 
dopuszczalnej liczby uzytkownikow pracujcjcych rownoczesnie. 

Wtasnosc 

Wtascicielem Oprogramowania i praw autorskich jest firma HP lub jej dostawcy. Licencja przyznana 
uzytkownikowi nie oznacza przyznania mu tytufu ani prawa wtasnosci, ani nie jest rownoznaczna ze 
sprzedazajakichkolwiek praw do Oprogramowania. Dostawcy HP moga. dochodzic swoich praw na 
wypadek naruszenia warunkow niniejszej licencji. 
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Kopiowanie i modyfikacje 

Uzytkownik moze sporzadzac kopie i dokonywac modyfikacji wylacznie w celach archiwizacyjnych lub 
w sytuacjach, w ktorych dziaianie takie jest czescia. normalnego uzytkowania Oprogramowania. 
Uzytkownik na wszystkich kopiach musi umiescic informacje o prawach autorskich. Nie wolno 
umieszczac Oprogramowania w sieciach publicznych. 

Dekompilacja i dekodowanie 

Uzytkownik nie ma prawa do dekompilacji lub dekodowania oprogramowania, jesli nie uzyskaf pisemnej 
zgody HP. W niektorych systemach prawnych zgoda taka nie jest wymagana. Wowczas na zadanie HP 
uzytkownik przedstawi szczegotowe informacje o powodzie dekompilacji i dekodowania 
Oprogramowania. Nie mozna dekodowac Oprogramowania ani jego czesci, jesli proces ten nie stanowi 
niezbednego kroku w pracy Oprogramowania. 

Zestaw transferowy 

Licencja traci waznosc po przekazaniu Oprogramowania. Przekazanie Oprogramowania musi polegac 
na przekazaniu wszystkich kopii i dokumentacji nowemu uzytkownikowi. Nowy uzytkownik musi 
zaakceptowac warunki Licencji, co jest warunkiem przekazania. 

Utrata praw 

HP moze odebrac licencje w drodze przekazania zawiadomienia, jesli stwierdzi, ze dowolny z warunkow 
Licencji nie jest przestrzegany. Po otrzymaniu takiego zawiadomienia uzytkownik musi bezzwtocznie 
zniszczyc Oprogramowanie, wszystkie kopie, modyfikacje i inne programy, w ktorych wykorzystano 
Oprogramowanie. 

Wymagania dotycza.ce eksportu 

Uzytkownik nie ma prawa do eksportu lub reeksportu Oprogramowania, kopii ani adaptacji, jesli narusza 
to odpowiednie przepisy prawa. 

Ograniczone prawa rzgdu USA 

Oprogramowanie wraz z dokumentacja. zostaty opracowane w calosci z funduszy prywatnych i sq 
dostarczane i licencjonowane jako „komercyjne oprogramowanie komputerowe" w rozumieniu DFARS 
252.227-7013 (z pazdziernika 1988), DFARS 252.211-7015 (z maja 1991) lub DFARS 252.227-7014 
(z czerwca 1995) jako „wyposazenie komercyjne" w rozumieniu FAR 2.101 (a) lub jako „oprogramowanie 
komputerowe o ograniczonych prawach" w rozumieniu FAR 52.227-19 (z czerwca 1987) (lub 
dowolnego rownowaznego przepisu lub klauzuli kontraktu). Uzytkownik ma tylko te prawa do korzystania 
z oprogramowania i dokumentacji, ktore przewidziano w stosownej klauzuli FAR lub DFARS lub 
w standardowej licencji HP na wiasciwy produkt. 
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Oswiadczenie o zgodnosci z normami FCC 

Niniejsze urzadzenie zostato przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urzadzeh 
cyfrowych klasy B przedstawionymi w 15 cz^sci przepisow FCC. Ograniczenia te zostaty wprowadzone 
w celu zapewnienia odpowiedniej ochrony przed zaktoceniami w domowej instalacji elektrycznej. 
Niniejsze urzadzenie wytwarza, uzywa i emituje energiQ o cz^stotliwosci radiowej. Jesli nie zostanie ono 
zainstalowane i nie be^dzie uzywane zgodnie z instrukcja., moze zaktocac sygnafy radiowe. Nie ma jednak 
gwarancji, ze wspomniane zaktocenia nie wystapia. w danej instalacji. Wtaczajac i wytaczajac niniejsze 
urzadzenie mozna sprawdzic, czy powoduje ono zaktocenia sygnatow radiowych lub telewizyjnych. 
Zaktocenia mozna zmniejszyc poprzez: 

• Obrocenie lub przestawienie anteny odbiornika. 

• Zwie.kszenie odstepu pomiedzy urzadzeniem a odbiornikiem. 

• Podtaczenie urzadzenia do gniazda sieciowego w obwodzie innym niz obwod zasilajacy odbiornik. 

• Konsultacje ze sprzedawca. urzadzenia lub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym. 

Jakiekolwiekzmiany lub modyfikacje drukarki, ktore nie sa, wyraznie zatwierdzone przez firmQ HP, moga. 
pozbawic uzytkownika uprawnieti do obstugi niniejszego urzadzenia. 

W celu zapewnienia zgodnosci z ograniczeniami dla urzadzeh klasy B, okreslonymi w 15 cz^sci 
przepisow FCC, nalezy uzywac ekranowanych przewodow. 

Kanadyjska deklaracja zgodnosci (DOC) 

Zgodnosc z wymogami B kanadyjskiej klasy EMC. 

Conforme a la classeB des normes canadiennes de compatibility electromagnetiques (CEM). 

Oswiadczenie VCCI (Japonia) 

Produkt klasy B przepisow VCCI 
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Ttumaczenie 

To urzadzenie zostato zaklasyfikowane jako urzadzenie komputerowe kategorii B na podstawie zasad 
okreslonych przez rade VCCI. Mimo iz niniejsze urzadzenie jest przeznaczone do pracy w obszarach 
zamieszkanych, moze generowac zaktocenia radiowe w trakcie uzytkowania w poblizu odbiornika 
radiowego lub telewizyjnego. W celu zapewnienia poprawnego dziatania nalezy zapoznac sie ze 
stosownymi instrukcjami. 

Oswiadczenie EMI dla Korei 
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Informacje na temat bezpieczehstwa 



Bezpieczehstwo zwiazane z promieniowaniem laserowym 

Centrum Urzadzeh i Zdrowia Radiologicznego (CDRH) przy Amerykahskiej Rz^dowej Administracji ds. 
Zywnosci i Lekow (FDA) wprowadzito od 1 sierpnia 1976 roku przepisy dotycza.ce produktow 
laserowych. Przepisy te obowiazuja. w odniesieniu do wszystkich produktow sprzedawanych w USA. 
Niniejsza drukarka speinia wymagania klasy 1 produktow laserowych, zgodnie ze standardem 
okreslonym przez Amerykahski Departament Zdrowia (DHHS) wedtug ustawy o kontroli promieniowania 
(Radiation Control for Health and Safety Act) z roku 1968. Poniewaz promieniowanie emitowane 
z wnetrza drukarki jest izolowanie dzieki odpowiednim zabezpieczeniom zewnetrznym, nie istnieje 
mozliwosc wydostania si§ promienia laserowego na zewnatrz w trakcie normalnego korzystania 
z urzadzenia. 



OSTRZEZENIE! Uzywanie regulatorow, przeprowadzanie samodzielnych regulacji lub postepowanie wedtug procedur 
innych niz opisane w niniejszej instrukcji moze narazic uzytkownika na szkodliwe promieniowanie. 



Informacje o bezpieczehstwie materiatow 

Arkusz danych dotyczacy bezpieczehstwa materialow (MSDS) zawierajacych substancje chemiczne 
(takie jak toner) mozna znalezc na stronie internetowej z informacjami na temat materiafow 
eksploatacyjnych HP LaserJet, pod adresem www.hp.com/go/msds lub 
www.hp.com/hpinfo/community/environment/productinfo/safety . 

Oswiadczenie w sprawie promieniowania laserowego dla Finlandii 

Luokan 1 laserlaite 
Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 
laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 

Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. Laitteen 

turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 

Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttoohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pi annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas for 
osynlig laserstrilning, som overskrider gransen for laserklass 1 . 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 

-kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa ainoastaan 
sen huoltamiseen koulutettu henkilo. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota variainekasetin 
vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, kayttajan tehtavaksi 
tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistyokaluja. 
Varo! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 

toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

Varning! 

Om laserprinterns skyddsholje oppnas dl apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for osynlig 
laserstrilning. Betrakta ej strllen. Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 775-795 nm 
Teho 5 mW 
Luokan 3B laser 
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Oswiadczenie o przewodzie zasilajacym dla Japonii 



translation 

Please use the attached power cord. 

The attached power cord is not allowed to use with other product. 
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Deklaracja zgodnosci 



z 22 wytyczna. ISO/IEC i EN 45014 



Nazwa producenta: 
Adres producenta: 

oswiadcza, ze produkt 
Nazwa produktu: 



Wymagany przepisami 
numer modelu 3 ' 

Opcje produktu: 



Hewlett-Packard Company 

11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 

Drukarka HP LaserJet 9040/9050 

W komplecie z opcjonalnym podajnikiem na 2000 arkuszy (C8531 A). 

BOISB-0403-00 
WSZYSTKIE 



jest zgodny z nastepujacymi specyfikacjami: 



Bezpieczeristwo: 



Zgodnosc 

elektromagnetyczna: 



IEC 60950:1999 / EN60950: 2000 

IEC 60825-1 :1993+A1 +A2 / EN 60825-1 :1994+A11 +A2 (klasa 1 Laser/LED) 
GB4943-2001 

CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - klasa B 1) 



EN 61000-3-2:2000 

EN 61000-3-3:1995 +A1 :2001 

EN 55024:1998 /A1:2001 

FCCTytut 47CFR, czesc 15, klasa B 21 / ICES-003, wyd. 4 
GB9254-1998, GB17625.1-2003 



Informacje uzupetniajace: 

Niniejszy produkt jest zgodny z wymaganiami okreslonymi w dyrektywie EMC 89/336/EEC i dyrektywie 73/23/EEC dotyczacej niskiego napi^cia, a 
takze posiada odpowiednie oznaczenia CE: 

1 ) Produkt zostat przetestowany w typowej konfiguracji z systemami komputerow osobistych Hewlett-Packard. 

2) Niniejsze urzadzenie jest zgodne z 15 cz^sciq przepisow FCC. Jego eksploatacja jest dozwolona pod dwoma warunkami: 

(1 ) Niniejsze urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zaktocen oraz (2) musi akceptowac wszystkie przyjmowane zaktocenia, tacznie z tymi, 
ktore mogq wywotywac niepozadane rezultaty podczas pracy 

3) Ze wzgledow prawnych produktowi przydzielono wymagany przepisami numer modelu. Numeru tego nie nalezy mylic z nazw^ handlowE) ani 
numerami produktow. 

Boise, Idaho USA 

26 pazdziernika 2004 r. 

W sprawach dotyczacych przepisow nalezy kontaktowac sie z: 

Australia: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia. 

Europa: Lokalne biuro sprzedazy i obstugi Hewlett-Packard lub Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards Europe, Herrenberger StraGe 140, D-71034 Boblingen 
(faks: +49-7031-14-3143) 

USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (tel.: 208-396-6000) 
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Deklaracja zgodnosci 

z 22 wytyczna ISO/IEC i EN 45014 



Nazwa producenta: 



Hewlett-Packard Company 



Adres producenta: 



Montemorelos 299 

Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 



oswiadcza. ze produkt 
Nazwa produktu: 
Oznaczenia modeli: 
Opcje produktu: 



Akcesoria wykariczajace dla drukarek serii HP LaserJet 9040/9050 
C8084A, C8085A, C8088A, C8088B, Q5693A, Q5710A 
Wszystkie 



jest zgodny z nastepujacymi specyfikacjami: 

Bezpieczeristwo: IEC 60950:1999 / EN60950:2000 

Zgodnosc elektro- CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - klasa A 1 
magnetyczna: 

EN 61000-3-2:2000 
EN 61000-3-3:1995 / A1 
EN 55024:1998 /A1:2001 

FCCTytut 47 CFR, czesc 15, klasa A / ICES-003, wyd. 4 



Informacje uzupetniajace: 

Niniejszy produkt jest zgodny z wymaganiami okreslonymi w dyrektywie EMC 89/336/EEC i dyrektywie 73/23/EEC dotyczacej niskiego napiexia, a 
takze posiada odpowiednie oznaczenia CE: 

1 ) Produkt zostat przetestowany w typowej konfiguracji z systemami komputerow osobistych Hewlett-Packard. 

2) Niniejsze urzadzenie jest zgodne z 15 cze/scic( przepisow FCC. Jego eksploatacja jest dozwolona pod dwoma warunkami: 

(1 ) Niniejsze urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zaktoceri, oraz 

(2) Niniejsze urzadzenie musi akceptowac wszelkie przyjmowane zaktocenia, rownieztakie, ktore mogEi powodowac niepoz^dane skutki. 

„Ostrzezenie - Produkt klasyA. Wotoczeniu domowym produkt ten moze spowodowac zaktocenia radiowe, w wypadku powstania ktorych uzytkownik 
powinien podjac odpowiednie kroki". 

Guadalajara, Jalisco, Mexico 
30 stycznia 2003 r. 

W sprawach dotyczacych przepisow nalezy kontaktowac sie z: 

Australia: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia 

Europa: Lokalne biuro sprzedazy i obslugi Hewlett-Packard lub Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE/ Standards Europe, Herrenberger Stral3e 140, D-71034 Boblingen 
(faks: +49-7031-14-3143) 

USA: Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (tel.: 208-396-6000) 
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EN 45014 pi ISO/IEC Guide 22 nanm 




Hewlett-Packard Company 




Montemorelos 299 




Guadalajara Jalisco, 45060 Mexico 








HP LaserJet 9040/9050 imon Diootn 1 ? "iiwa nraN 


:~mnn dvj 


Q5710A ,Q5693A ,C8088B ,C8088A ,C8085A ,C8084A 




■7DD 


:"IJM11 Jll'nWDN 


:miun niwnm miy 


IEC 60950:1999 / EN60950:2000 


:nin'Da 


CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Class A 1 


:EMC 


EN 61000-3-2:2000 




EN 61000-3-3:1995 /A1 




EN 55024:1 998/A1:2001 




FCC Title 47 CFR, Part 1 5 Class A / ICES-003, Issue 4 






:tlou y-pn 


.DNnm CE -im'O warn 73/23/EEC 'on ~\\m nnn | ,, 3i» 1 7 rvmni 89/336/EEC 'on EMC rrmn nuicm iniy -mnn 


.Hewlett-Packard mxmn d"\u'k aan/nn riDnun dv jvoid'u mum |mj n^inn 1 


:D'Nnn D'jonn •ivj'i nsiDD n^uDnn .(m pnnxn mnypnn mum) FCC 'fi^ 'ivi 1 5 rrtm toiu n^inn 2 


pi ;n|7'Tn ninon 1 ? dhj 1 jrt nr Ttion (1) 


n'isn n'jiyD 1 ? Dm"? n^un nynon "Wd .nu^fH ninon "jd ^ap' nr T«on (2) 


ni^iuun n?< oip: 1 ? wnriwnn bit pitd m^mi m mn nu^ 1 ? niynDn Dm 1 ? 'iwy pit i^m rrna mao} .A Aii'oa -am Kin pit n>iin - mnrii" 




."nuupzinnn 


Guadalajara, Jalisco, Mexico 




2004 ,-iKn'a 30 






Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia id'^-iooini 


"ik in ,0'jiitiui niTDn 1 ? Hewlett-Packard *nj 




Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards Europe, Herrenberger StraSe 140, D-71034 Bdblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 


Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (Phone: 208-396-6000) :i"mia 
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EN 45014--7I ISO/IEC Guide 22- 1 ? DNnm 



Hewlett-Packard Company 

11311 Chinden Boulevard 
Boise, Idaho 83714-1021, USA 



HP LaserJet 9040/9050 datw it" 1 ? no9-m 
(C8531A) ('"hi'sdi* ton) nm^'a 2,000- 1 7 07,7 wan Vjd 

BOISB-0403-00 



mp'D ■D1IX , 7 DAI 



2000:IEC 60950:1999 / EN60950 
IEC 60825-1 :1993+A1+A2 / EN 60825-1 :1994+A1 1+A2 (Class 1 Laser/LED Product) 

GB4943-2001 

CISPR 22:1997 / EN 55022:1998 - Class B 1 
EN 61000-3-2:2001 
EN 61000-3-3:1995 + A1:2001 
EN 55024: 1998/A1:2001 
FCC Title 47 CFR, Part 15 Class B 2 / ICES-003, Issue 4 
GB9254-1998, GB1 7625. 1-2003 



:jii\:in mis/ma 7my 

:nirvui 



:EMC 



:HOI3 VTYi 

.□Nrim CE 'jm'o kvj\i\ 73/23/EEC 'on -|im nnn | ,, jv 1 7 rrmni 89/336/EEC 'on EMC jvmn raami m\y -mnn 

.Hewlett-Packard msmn rj"tt/'N nawnn nmun on jvois'o misn^ |na: i^inn 1 

:w)a.n □■Niiin 'aw"? hdisd n"7ionn .(ri'jpnnNn mnyrmn mum) FCC 'Vjd "jw 15 r^nn iniu n\inn 2 

pi ;ni7'rn nmsn 1 ? ora 1 n"? nr twdh (1) 
rvrsn n 1 ? n'piiJs'? am 1 ? rWi^yn nmsn Vjid .nu^jn nmDn "73 ^ir;' pit twdh (2) 

.n\mn u"j7n in ~ixmn am |a"7 nr nson |a ^i"? |'m .nip's 'mix 1 ? orr noon "jipn nr ~mn .nip'o nnun"? 3 

Boise, Idaho, USA 
2004 -uiopiN:! 26 

niD .-rato mp'D/nj'rm '"vim 

Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Australia Ltd., 31-41 Joseph Street, Blackburn, Victoria 3130, Australia ^■'riooiNa 

"ih in .□thtvui jiiTDn 1 ? Hewlett-Packard "ivj 'nipnn nann :nDn'f<a 
Hewlett-Packard Gmbh, Department HQ-TRE / Standards Europe, Herrenberger StraSe 140, D-71034 Bbblingen (FAX: +49-7031-14-3143) 

Product Regulations Manager, Hewlett-Packard Company, PO Box 15, Mail Stop 160, Boise, Idaho 83707-0015 (Phone: 208-396-6000):a"mNa 
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translation 

Please use the attached power cord. 

The attached power cord is not allowed to use with other product. 
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it" 1 ? nirvua mnsn 

i"mK 'ivj (FDA) jiiDnnni |iran ^m'nn (Center for Devices and Radiological Health) CDRH mn 
□'TVi'nn Dnxinn i^n Jii^rm jin □■■p 1 ? nun .1976 ooiainu 1 -n "?nn n^i'w -it" 1 ? nxm "7y niapn "7'nn 
,i"mK "?w riiN'-on Tiiyn "?iy mnpn •3j?ti •o "?v 1 aimou nr ,,I 7 ~\\m nti it Ji09~m .jvan nmxn pii'w 1 ? 
jiDwn (Radiation Control for Health and Safety Act) tiid'ai jiin'-o 1 ? mnpn mi?! 1 ? i7in 1 7 DNiim 
"?iy □"Di^'nn □"is'nni pan riNn 1 ? ri^zum nosinn "7W D M n']9n D'^na. no^n runpni ^'Nin .1968 
.□'Win ^ivDnn a^iyn mu ^nii rmnn o^D'n 1 ? d^id 1 -iT""7n pf? yu ,Tiy:>nn 



.TIDDIOn 



(MSDS) onnin nirroi "ly D'imi ic'i'A 

(-1310 ikd) □ ii no onnin □■"jonvu D'-mn 1 ? D'on"Tinn (MSDS) onnin nin'on "?v Q'i\m tii3i ,i 7 , a cnnny-i 1 ? 

uinu in www.hp.com/qo/msds rairon ,HP LaserJet "7W D'torm Dnnin 1 ? onm'Nn -ijinu 

. www.hp.com/hpinfo/communitv/environment/productinfo/safety 

(tj'ij'd) it ,,i i nwiji mnsn 

Luokan 1 laserlaite 
Klass 1 Laser Apparat 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 
laserkirjoitin on kayttajan kannalta turvallinen luokan 1 laserlaite. 

Normaalissa kaytossa kirjoittimen suojakotelointi estaa lasersateen paasyn laitteen ulkopuolelle. 
Laitteen turvallisuusluokka on maaritetty standardin EN 60825-1 (1994) mukaisesti. 
Varoitus! 

Laitteen kayttaminen muulla kuin kayttbohjeessa mainitulla tavalla saattaa altistaa kayttajan 

turvallisuusluokan 1 ylittavalle nakymattomalle lasersateilylle. 

Varning! 

Om apparaten anvands pa annat satt an i bruksanvisning specificerats, kan anvandaren utsattas 
for osynlig laserstralning, som bverskrider gransen for laserklass 1. 

HUOLTO 

HP LaserJet 9040/9050, 9040n/9050n, 9040dn/9050dn 

-kirjoittimen sisalla ei ole kayttajan huollettavissa olevia kohteita. Laitteen saa avata ja huoltaa 
ainoastaan sen huoltamiseen koulutettu henkilb. Tallaiseksi huoltotoimenpiteeksi ei katsota 
variainekasetin vaihtamista, paperiradan puhdistusta tai muita kayttajan kasikirjassa lueteltuja, 
kayttajan tehtavaksi tarkoitettuja yllapitotoimia, jotka voidaan suorittaa ilman erikoistybkaluja. 
Varo! 

Mikali kirjoittimen suojakotelo avataan, olet alttiina nakymattomalle lasersateilylle laitteen ollessa 

toiminnassa. Ala katso sateeseen. 

Varning! 

Om laserprinterns skyddshblje bppnas da apparaten ar i funktion, utsattas anvandaren for 
osynlig laserstralning. Betrakta ej stralen. Tiedot laitteessa kaytettavan laserdiodin 
sateilyominaisuuksista: 

Aallonpituus 775-795 nm 
Teho 5 mW 
Luokan 3B laser 
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FCC rmpn 

?m pro 1 5 ^n 1 ? -|«jnm ,B Jinn d'^d'A't D'lpxin "?v ni^nn rii^iiAnn tin dniti k\tvu m^hdi |7Tn] nr ti 1 * 
■iwvi e/nrnyn .p'Dn nr ivx .jvna mpnm nip'Tia mmon •ion mao mAn ti^' 1 ? rryn n^N niteri .FCC 
I'll mivypn 1 ? nii7'rn nimsn Dm 1 ? Nin .niN-iin 1 ? DNTira ^vdi'i \pr\v n 1 ? dni rn mnn n'A"nN inpn"? 

rio' 1 ?^ ninon ^inn px Ti'*n ok .rmuon mpnra nunon i^in 1 n"7w |inua yn ,jint dv .(ivum 1 ?*) 
tin -ims 1 ? nio] 1 ? D'^'^nn \m ,w~rnn m^ysm Ti'sn 'D'D 't "?y rmN 1 ? ijvjw nv9in .n'T'iftun in pnn nrrw 

:niN:in ni^ivDnn nnN mrvi rvynn 

.mN Di^n 1 ? djiin -ayn in no'Vpn mmu tin vjirvn piD • 

.o^nnn ii'^n tin i7mn • 

.o , ?i7nn |'rnn "7Ayn miN 1 ? \vk\u '^nwn y^vy 1 ? Ti^n tin inn • 

•Yiv" ntap"? noun rvnfto/i'Ti 'Nino 1 ? in [790'? ms • 



^•VDn 1 ? wnrnynn "?w ihdt tin ^w 1 ? D'^y HP-n wiion -iiwn n 1 ? 1 ? nosrmn iy*Q'w nmNJin in D M i3'vy myn 

.Ti'^n pin 



.FCC ni3f7Ti 'D "?y "pion piynn ten lynruyn 1 ? min 

mipi DOC nnpn 

.B aimou ii'Ji qa 1 ? m]i?i ni^nn EMC-n nivom tin o'vn nr fi 1 * 
Conforme a la classe B des normes canadiennes de compatibilite electromagnetique (CEM). 

(p 1 ) VCCI mnsn 

.B aii'oh "mn Nin VCCI 



commits mn®m%iwmn}&mw£±m\w,m£ cvcco ©s 



□i Ann 

Voluntary Control Council For ) VCCI '^d '9 "?y ,y~r'n jvai^iido 'ohd 'ivj B aimo^ -|"nwn nr ii's 
.□niAio nirNn wm'vy 1 ? mvi'n noainnw nnn 1 ? .(Interference by Information Technology Equipment 
tin Nii7 .n'T'ii^o in i'ti u^rfi -iinon m D'wnniyn "iwnd D ii i3in 1 7N Dmni ruy-ian 1 ? diia 1 ? n^y nti 

.nDD] n^yon 1 ? niNTinn 

(nxnip) EMI rnnxn 



ArSX r °}LH^(B^7|7[) 

0[ 7|7|b £AW&8H 7| 

4= aisw. 
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Nis 1 'iVj niwm 



n3f?ri in i7in "7«j man nnnnn piNn n"?iy tq'v in i?nyn "7W in ninmn "7W -mn ni*" y^n 1 ? in n*" 1 ? |'n 

.□ne/73 D'n'w 

i"mN n'jtynn "7vu m^aAin jimdt 

:iwnn hidditi' mnon nnn ii'vya Dnxim nrona |n .la 1 ?! •o^o |m'nn innis nn^n nynni nnDinn 
in (1991 'Nn) DFARS 252.211-7015 ,(1988 'pi*) DFARS 252.227-7013-2 DimjnD 'ninnon 
nnn in ,FAR 2.101 (a) -n imiana ,'nnon una' ninon nnn ,(1995 <i\') DFARS 252.227-7014 
nnn <tdo in hja 'ivj mpn "7D in) (1987 •w) FAR 52.227-19 -n nn-mnn /n^mm iwnn n:oin' mnon 
Tyon nmnn n"?N pn -|N |n nn^n wnn "7Di n^Din 1 ? ona -)"7 nnpmn ni'iDTn .|"]vn '9 "?v ,(niDno-nmy 
.'ODii^-in -urn 1 ? on u nnn HP "7vy 'OTnoon |i'«nn DDonn nmAinn in .'tnii^-in DFARS in FAR 
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HP hi) mni'n ninnN 



namnn 'omi noD-mn ni'ionn nay n^xim ninnx 

.maym Dnmra dad "7310 'p: HP iron "?w nr -mn 

ivtn (1) ,n'iAW inn i^sioiy in iy~rnm run 1 ,iwTin ,iy~rnn i^m (n) -iwn onxm "?v n"?n m'N it mnnN 
□"TQQon D'lriDnn ni^QAn ru-iinn n^ysn in D'Nnn 'ri 1 ?! |ionN n 1 ? wm'iy JiQpyn ni'io onn 

>at wm'wn n^iriD 'N^n ia 1 * 1 (a) in ,noDinn -mn nay mcniDiy 

jiD'nn nn'w 1 ? n^s in (utoh n'yun iinti ^iTia) miyon Dipn 1 ? -mnn tin -irnn hx ,ninnx nn'vy n^j? 1 ? 
■sod nrnn TTnn in ,diae)d roi'iy -mnn nx H'^nri HP, HP "?w njiyr ^ip'w 1 ? DNJinn .HP "7W ninip^n 

.nvoom Tnn"? DNnnn 

|a ,'ndji mnnN "73 m^n i^in 1 n"7i .h'id 1 ?! N'n Vy^ mnnNn .'mpnn i7inn 'T- "?y mnmn dtko 
,nn'no "7W N 1 7 1 7:>n 'xiii in ninnN 'aio ■?:> Tnimzi nwnDn - HPi ,vnrnym in wudkq ,ns- "7vi |ai iriDn 

.nnuon mon 1 ? nnNnni nvawn hd'n 

'TiN^m ,ni7ia ,-rni'n pTfi D'N-mN rn 1 n 1 ? n'pso in HP mpn onya .mipnn j7iro n^mpnn m'n 1 ? ly 

.inN in ,n"7iiy ,nrin "?y ooan dn |q ,-mN pn in ,(D'3iri3 in D'nin ithin V^d) 

□ni ,D']wn in D'^aAia ,D'y:im ovk ,i7inn mnmn mm 1 ? ly i^n ,n mnsnn D'^iton nmnNn 'ndud 

."l"? dt -mn mon "?y ni"7nn i7inn '9- "?y niii'inny ni'pinn hi'dt 1 ? D'Don 

HP "7W mDin -mn 1 ? |i'en '?on 

■jy -pyn mDinn win-wn .^n"? D'Nimn HP "7»y niDinn |i'«n 'Nin 1 ? ^idd njDiria wm'tyn D'ty 
dn .n"j»i "90D urm "iii/ji mDinn iin TTnn"j "nm ,|i'ty-m 'ndji 1 ! Doon -|i'N dn .n"jN d'njji 1 ? -|nmon 
ri'iiij'j ,wnivun n"j asmi mm'im -mnn iin TTnn"j "iditi ,inN ixinn iiqi ■ri'ja p"jn N'n niimn 

.N"jn '903 nmn 

.HP dv Dinn Tig] nrin n^^n 'tq dn n"?n ,Ji9-ii^nn nDDim wm'wn "?v D'^n D'Nin |i'wnn 'njti 

li'ivin |Jin 

,n]i7nn ,nvi)o ,|ionN iwitd "wm'w" .riDDmn "7W inN i7niva wm'VJ rinyv 1 ? |i'WT n 1 ? ni7']vn HP mnn 
li'wi dn .riDDmn "7W mi?! in 'iwn | M DNn "7D riawn 1 ? in njDmn tin nnw 1 ? |'N .nDDinn da^d in .n^usn 
nDonn "?v n"7ivn D'wiin D'wnmyn nDon 1 ? nDDinn 'dkit-q hjid'hj n«7DN"7 |'N ,"'Dnr-Q wm'w" tiih n^Dirin 

.nnmn amn 

HI 1 ?!!! 

in niDT "73 i7']yn d'n nr imwt .n'^v on^i'n dmot Dn'Tui nnsm "7W D^myn"? in HP- 1 ? hd m w n]Dinn 

Dn'Ill'OT "7V IAD 1 ? D'^D' HP "7W DHSIBn •pWVJYi .DQA 1 ? DI'IDT "73 "7W mOH niinid ID'NI njDirin "?v m^yn 

.nr |i'vy-i 'njii "7w msn "?w mi7m 
D'Tii'yi D'pjiyn 

ivx D'linn TQ'vn in ni7nynn nwN3 in ,nT']A nnon'? i?-ii in rmmn d'tq'v in D'^nvn yn-tf -mm 
nnii7nn n^Dim riivsmn on^i 1 hi'dt 1 ? nivAnn rinvnn "73 dn ^'riyn 1 ? w .n^Dim nwiinn wm'wi oi'n 

.■rny^D iihd's nwi 1 ? n^Dirin tin i7 , nyn , 7 |'N .d'tq'vdi D'priiyn "732 

nnya in (disassembly) tio-n riD'on yi^-a *7y ticn 

n^i? n 1 ? 1 ? n]3iiii (decompilation) htd nD'E)n in (disassembly) ^io'n to'dpi "7w hi^idd v^a 1 ? |'N 
iii^iys vi^a 1 ? HP unki niciDon rtipi. -yux |'N .Dm'ion oid'w minra .HP i^n WNnn ariDn nnDon 
I'^v ,HP i^n rnym 'd-^d .(decompilation) iith riD'on in (disassembly) hio'n dd'sd "7w ni^iAm 
-iiTn riD'Dn in (disassembly) ^icn to'dpi 'ivj d^ivd ^d 1 ? daidi oiisn vtki rnin 1 ? irso 1 ? 

.nri^vDn 1 ? 'Ji'n niivsn dn n"?n ,n]Dirin tin ruyD 1 ? |'N .(decompilation) 

mayn 

^n^nn 'T 1 ? nDDirin jin ^lon , 7 w .maynn oy .nnN dtn 't 1 ? riDDmn mavn dv im aid 1 npm 
.nr |mwt 'njh 1 ? dood 1 ? "7V .mavn 1 ? 'nddd .nrv nnini n"7«7 f7Tiii» "73 mm 1 ? 

|i'»yin "yioa 

T*7V ,|i'wnn *)p\T\ "7ioa dv .mnddiq inw 1 ?} 'ndd "7w msn apy |i'W"in <ni7in tin d 1 ^ 1 ? pi'nwt HP rmn 
.ntiw miii "732 n:i D'zi^iwnn o'^ru n'TQ'y ,n'i7nyn to 1 ? <noD2 nn^N 1 ? nDDinn tin Tnwn 1 ? 



HEWW 



noDTion ri]i7iin 28 



nnnx 1 !! nmnxn riDipn "I'inni iiitw 

.HP "7W n«mn hitw pvo^ ruD ,mnnNn nsif7n "i^nm rioDTnn mmro n^pji "7iy mpm • 

in HP dv npirnn coon -|jii«ra on ,:ni'-inNn nai^n did inN 1 ? noD~mn mmro n^pn "7iy m^nn • 

.□Dora 's 1 ? nn'w ,HP SupportPack ro'nrin riVnn 

ro'nn in nn'w ^do 1 ? ma ,HP SupportPack ro'nnn ri^an in HP dv npirnn coon i"? |'N dn • 

.HP "7iy nenm 

ninnx np'iyn HP man ,HP LaserJet-n noD-m"? doiix ~mn "n iroan 1 ! ,_ r3 

:|np"7-rD 

□"wiDn QQoin Wi HP "7W mnmn "ism 1 ? ninnN np'avn HP SupportPack ro'icmn n^an 112mm ninnx 
iwrio'i HP ~mn "7vy rny'Din -|nNnn i^irv mnm 'uhd 1 ? npiTrmn tiitvu .HP mxiira D'^i^Dn 
nwDi tiimn dm 90 "|irQ HP SupportPack dm wm 1 ? mp^n "7y .rnnnaw nnnn JiDipn Din dv 

. www.hp.conn/suppoi1/li9050 Ij9040 -m* 1 ? djd .^on vt'n n^p 1 ! .-mnn 



27 ni3f7Tii nmnN 'Nwnn m'n 
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rmpm mnnN -Ne/na y-pn 



Hewlett-Packard irtxiin nmnN ijid 

riinnMn TiDipn ~\vjn HP -mn 

nriNn ^id'o ,n:w ,9040n/9050n ,HP LaserJet 9040/9050 

9040dn/9050dn 



-|wn7 ,-ii*"n nD'Nn in Dnniro d'had |'ah ,nn-mnn cmTy7i ~rr:i7 .rnnin 1 ? nmnN ni7']vn HP mnn 1 
tin HP iran |i7nn ,nmnNn riDipn i^nnn i7N:> d'has 7y nimn tajjnn dn .7'V7 niusnn no^nn 
.□■errn-mD in D'wrn en 1 D"9i7nn onxmn .nm'ro •o 1 ? - diiin <T7nn in d'hiadd inDinw onsmn 

riD^DD iiyy" nn wm'wni nn^nnw HP n:oin ,7'V7 imainn riDipnn -|7nn:i o nn"nnn HP mnn 2 
nynn HP iran 7Hi7n dn .maun niD'Nui minn d'dad 2[7V n"?w m:onn niNiin yi^'m 7w:>'n n"? 
ni:onn niNiin tin nysiin ni'NW niDinn tin n.'7nn rnnnn ,nmnNn noipri i^nm n"?N3 d'kiad 7y 

.n"7N D'msn nN^ins n7w 

n'nn N7 HP iran dn .niN'Aiy h^ioi in n9'>n n'nn HP n^m 7«j dh^ivd o ro"nnn ni'N HP mnn 3 
'ndt nip^n n'n 1 ,n"nnn:> |'i?n n:in7 iNan^i I9'7nn7 in ine/^D "mn |i?n7 ,tho |nr f7iD -|m ,n7Aion 

.mnn 1 ? -mnn 7W tvt'ki minn taid -man "?iy nwznn ddo nniyn7 

pri" ,p ikd .D'errn Dnxm 7W it 1 ? nm on'vi^a nnny ,DnTnmn D-p^n 7on7 D M uyy HP iran nsm 4 

.|mTn wm'w newi D'-mnniy 

nip^n dn .HP 'T 7D nymn n^nnn dn ,nii7nnn iym:i in n|79onn ivmn n7'nnn nmnNn ns^n 5 
ninnNn ,ni:>w iDin 1 ? n^nnn tin nnn in n[79onn inN 1 ? dm 30-n ini 1 HP ayon nii7nn nn'iy I'nrn 

.npsonn union 31-n diq 7'nnn 

,D'i?iynn ,niDin (n) ^"ip 1 ? in d'hini n 1 ? 710 in ni7irnn (n) :n[7v imjiw d'had 7y 7inn n 1 ? nmnNn 6 
,D'emn 'ma D'wninyn i^n ■ i p 1 ? \um'VJ in □"ii'W (a) HP iran 'T-7y oysion di'nw tmjj in o'^n 
ni'ii? 1 ? ni7irnri in n:on (n) in ,ismn QA7 Dcnis>iy nnaon 'Nin oign ni7HAnn nAiinn n7vsn (i) 

.~\T\H1 

,'um in nmnN 7D n^7n 17m 1 N7i nnv 1 ?! |n ^'D 1 ? rnoTisnn nMa'-nrinn ,iint tjiq 'n^nn |'inw 7dd 7 
aA7 ynmyn 'Niri in nQ"nnn 7Dn iraniwn HP iran .Dnmym in wnisnn ,n9-7Dn |ai rniDi |Q 

.nn'ion mun 1 ? nnNiini |i^i hdqwh iiid'n .nn'no 

7VID1 D7IWW DDOn IN $300,000 7V n7V N7W DD02 WID17 imA"W |'A2 TlinnNl NWTI HP 8 

inom 09wn na dn ,mm in ^ia I'ahi ,D M nyn |an nQAn DiDon '9 7y ,nyann niwi n^inn minn 

.HP 7iy dia9 -ixm 'T 7V tw piNn miAi D'-imNn D'i7"n o vii? 1 

7«j D"TV7nni D'Tn'n mtvo on nr nmnN rniDi D'l'i^nn D'Tvon ,iint Trin 'n^nn yirwn 7dd 9 
a^Tfi in D'Diri] |TniN7 ,n~if7)a 7Dn ,D M N-inN nvson 'ni HP iran m 1 n 1 ? ,7^7 onionn oyn 1 ?. nii?7n 
in iv'ti ,nnn non |'n ,onnN in (o'diiid in nin |tiin ni 77321) □■■jiNxm ,D'9'i7V .D'Tni'n .dtw 

.nnN 

am 'D 7V nrimn nTnn uvn 1 ? ,it mnsnn D'Ti^Dn nmnNn 'Nin iiD^T-i'ini n'^uoiND. nnon 1 ? 10 
□■mm ,nr i^m 7«j mon 7V ni7nn nmirjTinn ni'ni7inn ni'orn nx D'lwn in d'^qaki ,D'77ny 

.|n7 nooin 



HE WW 



noDTion nii?nn 26 



.tiw^d JT3DIT1 -pun -\non o'Din 1 ? nti nn^m nn^win m^nnnw nth 1 ? -ijiiq noiiyon no'wn 

mpnnn np ,_ ri 

.oiwd inon in nriD .'rny^D mam rm9 1 
.'nosin' mii79n nx ira .jviDira 2 
."l^w nosmD HP LaserJet 9050 in HP LaserJet 9040 hostoh im 3 

.|iD3n own Nin y'Dinn nosmn dww nti 4 
.inonn tin osrrn 5 

.wnrnyn 1 ? imnn n?o *)o\i yi'n .mrann jini rimAnn nx i?na ,'in-q odtid n"7 inonn ok 

l^yii nN-i HP "7«j nif7*7zi ^is'on "?v jrra .Tii^nn no'^priruy wnmyn 1 ? imnn pint ,-i*mn "7D ^on jjth 

.noDTn 1 ? HTi^nn ro'nnn 



25 n^nnn npni. 
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-pro 'noD~rn' rrw-nn toto ivdm noDinn oon "7D .'^d "71003 nx-i" minyn in^iwn vsi'w "7non 

.Divyn 



myn 



n^yni 10.1 niNOTAi Macintosh n^vsn nmyna nosmn jiidiji nipnn 

.nyj~i nN 1 ^ 1 "7Ni HP Jetdirect nosin mw "7N n«nn "723 tin -on 1 

n 1 ? -iio'^nn onsri on .'oiqioin pinu ys>i' ~iio ,I 7j7nn onon .Dmu'Vnn idd 1 ? ~iio ,I 7f7nri t\h ojdd 2 
d^isd n^'n 1 ? yn 1 ? pn inN 1 ?! minyn in^ieaw ~iio ,I 7f7nn "7no "?y mn 1 n^'n 1 ? yn 1 ? ,'omoiN |sin:i ysin 
~huki) -iio ,I 7f7Tiri "7«j Installer/ <language> rv'p'ia opmn "7non .mprinn jvddiji "7no "?y 
mam "7100 tin n"7on Installer/English rvp'nn .nmn 1 ?) .(riDTymn nown tin "7'Dn <language> 

(.jv^AiNn riDno nosmn iudui 1 ? nD^Jinn 

.HP LaserJet Installers rvp'nn "?y pi^idd n^'n 1 ? Yn"7 3 

.-|onn "?y m'Di'iy niN-iinn 'D 1 ? "7y9 4 

.n'l^in nsw/? nn'NJinn mi7Tinn n'ioin "7100 "?y h^idd n^'n 1 ? Yn"7 5 

pn inN 1 ?! 'iry ni'aDin' "7y d^idd n^'n 1 ? yn 1 ? ,'D'nny"' "?y d^idd n^'n 1 ? yn 1 ? ,nwnnn "?iy rviypn i70 l_ r:i 6 

.'niODinn nnn' "?y d^idd n^'n 1 ? yi^ 

.'riosfn nsoin' "?y yn 1 ? 7 

.OS X 10.2 n:nyn:i Rendezvous iQ'nn aio dni OS X 10.1 -n AppleTalk "7iy iQ'nn aio t\k inn 8 



.noDTnn ow tin inn 



9 



.mr^yn n 1 ' 



.'nosin ri90in"7y yn 1 ? 10 
! "7Nnwn DD'sny 'hao' i^n^n "7y n^'n 1 ? t "?y 'riioDTnn nm' tin iiao 11 



.r\ ,l T2.pn r\H')i' niy^nNi JioDfnn "7N nrvw 



Macintosh awnn -on 1 ? hhwdn \'h 



myn 
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noDTnn nasm mprin .14 ^i\u 



tin lyrm 1 ? w ,rioDTnn ':i"9Nnn n^yinn Ni^n tin fy'EJn 1 ? 'td .tiid ,1 7J7ti "?v noDin tidditi ns-iisn rosin 1 ? 

.nr -iio'^ra □ M i^nn nosinn '^mn 

miron .unoi'Nnn no9~rnn tidditi tin min 1 ? "73111 .oniO'V 1 "! p.o "iniwra |'N dn 
mpnnn mam ,Windows-'ooQn Dae/nn "?iy misn 1 ? DNnnn . www.hp.com/support/li9050 H9Q4Q 
noiAn tin ■min'7 wnnwn 1 ? miysNni onoi'N 1 ? hwj "7iy 'omoiN wis'n nwnnn nv^in noD~rnn mam "7W 

.onui'Nnn rmmn "?iy -mia jviDlyn 



rairm (Sun Solaris , HP-UX) UNIX® nmum ni^yign moDTn 1 ? naf7nn miam •min'7 |tv:i mvn 

. www.hp.com/support/net printing 



.HP "7W rQ'nnn ii^ia -iniyn 1 ? iniy non VTn 

Windows nmym noDin jmm mpnn 

miNnn nmynn ronm nosinn mam .Windows rQ-iynn nosrrn tiddiji i^nn 1 ? -rao Tnon nr tho 

.Windows NT® 4.0 .Microsoft® Windows® 9X 
.Windows Server 2003 -1 Windows XP .Windows Millennium (Me) .Windows 2000 



.ni^'von ni':nmn ■?:> tin hao 1 

iiihiii -nAin -p dn ,'oniuiN piNn ^ivd 1 ? rviiyy nD^rinn jv^m .□nio ,1 7i7Tin po 1 ? ~iio ,I 7j7Tin tin ojdd 2 
x : setup T , ?i7n .'n^ion' "7y yi^ ,"7rmn' onsra :'onioiN \o\hi ti^vie) hd'n rmamn dn .nwnnn 

.'-iiwn' "?v yn 1 ?! (onio'V^in tin n] M xnn dind N'n X iwnd) 

.-|onn "7D ivdi'w niN-iinn 's 1 ? "7DD 3 

Macintosh jimyna no9~rn niDm mpnn 

n"7V9n DDiDni nanm noD~rnn mam .Macintosh Tmynn nosin tiddiji I'^nn 1 ? ix'i Tnon nr <tdo 

.n^ym Macintosh OS 7.5 

9.2 ~ry 8.6 thnovai Macintosh n^yon rimyna noDinn mDiri rupnn 

men tin 1 *' "7Ni HP Jetdirect nosfn mw "?n rnyin tin -on 1 

n"? nio'^^nn onsn dn .'omoiN piNn vsi 1 "iio ,I 7j7nri unon .Dmo'Vnn idd 1 ? -mj'^pnn tin o:nn 2 
d^isd n^'n 1 ? yn 1 ? pn -inN^ maun in^uynw no'V 11 ' 1 "7no "?v mn 1 n^'n 1 ? yn 1 ? ,'umuiN piNn vain 
iwnd) Tiu ,I 7f7Tiri "7«j Installer/ <language> n M j7TO opinn "7non .mpnnn jvddiji "7no "7H 
imam "7no tin n^on Installer/English rv'pmn ,nniiT>) .(riDTVinn nsiyn tin ^on <language> 

(.ri'^AJNn riDwi noainn TiiDin 1 ? nDi7nnn 

."lonn "?v id'di'w niNninn 'D 1 ? ^vd 3 

n'V'nn :D'nny" :C7innNn i70'i)a rini7innn Apple Desktop Printer Utility iryn ti'ddid tin nns 4 

.'-im ni'DDin' 

(AppleTalk) 'nooTn' "?v d^idd n^'n 1 ? Yn"7 5 

.'■uny' "7i) yn 1 ? , 'AppleTalk noam rn'nn' onsn t"7 6 

.■11^' "7JJ yn 1 ? pn nnN"7i 'n-onioiN nipxin' "7V yn 1 ? ,no9Tnn tin im 7 

."7inn mm nosm nynj?' "?v yn 1 ? /nosin' o'-i9nn 8 



23 nosfnn riDDin riapnn 
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nnmi <p noD-m .13 ^i\u 



.|'i7n piNn ri^Dis nosinnw kiw^ 'td nni^n <y\ coin 

.V "7D wpn 1 

.v "7i) e/i?ni (vth) information TmwsN 1 ? iqv 1 ? 'id ▼ -i in A -nryn 2 

.V "?v yjpni (no9~rn mixn) Print Configuration onDJi 1 ? lay 1 ? 'TD ▼ -n in A -2 iTD'n 3 

n^iys riQi7yn ,HP Jetdirect no9~m m«j nosTnn |i?rim on .misnn mnAn ooiv ,ir n^ivs nQi?vn 

.HP Jetdirect nen 'ivj jim>m da osir it 

niii 1 ? 'id nm>mn pin ^nn ,4 in irnx-n noDTn 1 ? inx JimnD .m-m 1 ? dhtu D'D^nm dn 

.□']i7rimD D'nivoi n"7N d'-itd.nw 



.□'onDiin nan tin OD~rn ,Ji09~mn "7W -ii^vn '\upn nn'era -iryn 1 ? 'td myn 
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ric-Dinn ruprin 22 



3 vjmi 



nyyo "?v niN-iin .Letter in A4 "7tiai t 1 ] Jim'W "?w npvon piN tin -iNnn nr [719 
.wnjiwn 1 ? imnn nNi ,nosrrn nnin "7W d'doi] d'aioi d^ta 1 ? mixri miAni 



JIIITIT 

.mn \tmkyi nni'^'A "7v no'9~rn nosrrnniy nvn WAn ni 1 ?^ |'N ,T') rin'on vnn"? ns 



3 vjxm 2 wxn nryu 

.-i*V"w tv WAnn tin nri9 1 

■7iiAn rip^nni ^iiad "7viy ri'Diw^n "?v n^'n 1 ? n 1 "?v (Y) '^Nnwn "7niAn tin hid 2 

.nm'Wn nnnv n:^ 1 ? id 

tv ^iiAn rip^nni "7niAn "7V«J Ti'Diw^n "?v n^'n 1 ? t "7v (X) 'm^n "7niAn tin pio 3 

.rmi'Wn nnnv nifp 1 ? 

ino 1 ? n]9in nnnvn "7W ii'^vn n^n -iwnd ,noD~rn nnin "7«j nnnv WAnn |vo 4 
ncofn 1 ? ivi'nn T^n tin mri 1 ? vy ,-rnN "7v noDin 1 ? .WAnn "?w mnNn i^n 
noErrn 1 ? Tvi'nn |iiyN-in T^n pin rmn 1 ? w ,nn™rc-n nooin 1 ? .nun 's^d nswd 



.lynne/n^ imnn dnt .Dnni'n noain nnin "?v nosrrn "7V vi'n 



tin |]id ,4A in Letter |iad ,nnr 'irmoo |in'o 'D 1 ? D'Hion D'^niAn 'ivy on 5 
nmnn tin |iid ,n"7 dn .('ovriuo) Standard ^n 1 ? nosmn nnin nnin 

.(ri'WN DNnin) Custom- 1 ? 

.WAnn tin hao 6 

V "?v yn 1 ? .nosmn "7iy m|7nn ni^n ivsi' nr WAn tqv "i"in aioi VriAn 'ins 7 
.□"ii'vy "inv 1 ? -pun dn ,vynnvyn"7 imnn | M v in nnN"7 nD 

.7 m 1 na^vy "?v urn ,'ivyn WAnn ni'vo 1 ? 8 



.4 wah 1 ? Tiisnn n^nnn imnn nNi 4 wah ni'vo "7V vi'n 



niTriT 

i7 , rn , 7 n^v it n"7ivD .-i"in '^hia 1 ? ^Nnvynvy -iitnh onnN D'unD in -i m i lonN 1 ? |'N 

."I'Dn 'n^Zl piNU WAn"7 



21 3 WAni 2 «JAn ni'vo 



1 \uMfi m-yu .11 ^i\u 



myn 

HP LaserJet 9040n/9050n D'mm 'irmoo idx Nin 1 wah 
om '^i'^sin inx Nin 1 waki .HP LaserJet 9040dn/9050dn -i 

.HP LaserJet 9040/9050 



niN-iin ri 1 ?!!? 1 ? .Letter in A4 "7tiai t'd jiidi'^'a "7vy nD'von piN tin -iNiin nr mo 
imnn |"y ,no9~rn nnin "?iy DnnN d'Vtai d'aio "7W mum miAni m'yo "7D 



Tin'riT 

.mn miNn rim'^'A "7D no'D~m noDinnw nia waiq ^i^w 1 ? |'N nn'on ynn 1 ? 'td 



1 enn ru'uu 

10 in 'uinoo "7TiAn t 1 ] rmi'Va 100 id m^Q'iw 'jvton-m waki Nin 1 waki 
'|]'«j "7V niN-iin .(Vrnn mnn3) nVnn 1 WAnn -|iwnri rioD~mn .riiDoun 

.wnmyn 1 ? imnn dni .Vrnnn mm 

■mini D'lni'n d^taii t'3 ,D'Di7w .riisovn "7V mnm o'ain 1 ? "73111 1 mn 1 ! nnin 
.□nnNn D'WAnnn -i"]n tin N'^in 1 ? y^ntiw '"un ,D'90i] d'aiow no9Tn 

.1 wah tin nns 1 

wnn f^ni mrnn inon miNn t*w:> .Letter in A4 Vtiah T'D Dim |do 2 

.n"7vn 'd^d nosin 1 ? 




.miN cpo 1 ? '^nn ,T'3n rinnm tii 1 ?;? ida"w -p T'in '^hia tin DNrin 3 
.nmon rim 'iiinnn Aim n'Ni D'^niAn "7v«j ni'Dny 1 ? 1 ? rinnn opmn T'^nw nti 4 



myn 

livyn 1 ? T9i7n ,DnnN dohn nosin nnin in 'yvu 11x17 ,A3 t'3 "?v nosim 

.^vw tv ,WAnn i'tniq tin yin 'd^d 
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mpan ni"? mixra noun mian Jinan .10 ^i\u 



nNun pin "?vd ,9 a"7vya now miAn n 1 ? on .h'^jjo riivnn A'^n JiosTnn "7«j mpun ni 1 ? .Vrnn mnm 
.nnnmn nise/nn jmNn mi>m •oi o'dttii hivtid A'^ruy -p nosinn misn nx -i'tad 1 ? '73 

mpin ni"ia nse/n mi*n nyip 

.rioDTnn tin ^dsd 1 

.noD~mn pin ^dsd 2 

.inD'Tn m'DO "7nrny m |nnn 3 

.V "?d ronN n^'n 1 ? Yn"7 4 

.V jin -nrny pn -inN^ nw m^nn nrt Jinn e/i^w "7dw id V" "?v Yin 1 ? 1 ? "|wnn 5 

.V "?v Wi7ni (|j7Jinn mi>m) Configure Device u'ls 1 ? id ^a 1 ? 'TD ▼ -n in A -n itdti 6 

.V "7D e/pni (jmDnn JimAn) System Setup tins'? id ^a 1 ? 'td ▼ -n in A -n itdti 7 

. V" "7D Wi?ni (nD«j) Language onDJl 1 ? HUD 1 ? 'TD ▼ -H IN A -1 "ITDTI 8 

. V "7D Wi?ni rvi>nn ns«/7 td ^iV? -iqd"? 'td ▼ -n in A -n itdti 9 

-pDn "7W Vrnnn mna pin mwn nswn jrvm ,n | ] , 7i9i nnADin ,jvon .no'* ,JV3"iin :riiNan mown myn 
.PC-8 N'n D'^non -pDn "7«j Vrnnn mm ,rii9e/n ~\kvj ton .rnnnim now 1 ? DNiiro D'^non 



19 mpnn ni 1 ? ruum nswn mum rmAn 
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non "iid mm .9 ^i\u 



.non "7iD tin -on 1 ? i* 1 :) Tnon dt pno 
niDn "iiD nii'n 

.(AC) I'si^n dit i7s>onn 'inwn vpw "7x1 nosrmn "?n ^n^nn "723 tin -an 1 



Tin'riT 

1 5 A) 1 5 A "7W nn^ivn dit |79onn '-riv AC vpwn wnnwn 1 ? y^nm 110V 'mY? 

.V|7W miN 1 ? d'doi] cn^rm -an 1 ? |'x .(220 V 'mY? 
.-ram 1 ? Tirann "7nwnn tea f7~i wnrnyn .noD-m 1 ? [7T] vnn 1 ? •n 



ni 1 ?! vsi 1 on .(o^q n 1 ? a^n) noDTicin tin i7 ,1 7Tn , 7 'td n"7V9nn Ann "7V Y nl? 
nse/ 1 ? tv ^a^ 'td ▼ -n in A -n irvn , Enter language mnon mpzin 
ni 1 ? A^n vsiri ready nvrinn ,nnnnjin no9~mniy -mN 1 ? . V "?v yn^i rviinn 

.mpzin 



niVTinw 13 nDwn mi^n tin ttad 1 ? hwdn ,noDTnn "7W nTityNin n^ionD. 
nvDinn nnw 60 -|ira nsw mnri n"? on ."I'^v riDTVinn ddwd. ia^i' nosinn 
nvnnni ji'^ajnd. nmo "73 a'^ti nosinn ,A*n "7V enter language union 
-iro'iuy tv ,"mnn "7W n^vsn "732 -|onn "?v vain 1 ? Tiynri enter language 




.(Ti^n cniv in) rmi'^'A 3,000-"7 DTiv/iii3'o-j7inn n"7w nosim n^iin ok 3 
dm .ranunn hd'ni pna nf7"7n n"7N D'^nra nnnrny nti .omw in 4 wa« 
.vjnrwjn 1 ! imnn |"v ,roDn in rarann .ninxn np^iT nnnn 
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noDinn rupnn 18 



mpan ni"? ivim ns'inn .8 ^i\u 



tin n^nn ,~]~\\)ir\ m^nn .nnnyn n9wn ri'im ivirrm nosmn "7W mpnn ni 1 ? "jv 
.l^n^w niN-iinn 'D 1 ? ,nr-iN:i n^ton tviitq mpun ni 1 ? ri'im 

ivimn riD^nn 

.r\n\pnn nniN cnm irimV nnrm "?n nvyf?i3i f?T ysn in pis'^n n^j? tin nnn 1 

.nosinnn nniN tod 1 ? 'id ,n-iinNi n"7yn 'd^d Tin'Tya ri'imn rix cnn 2 

Vvw DQj?] 1 ? ona ri'imn ni^i? tin to 11 .m^nn ni 1 ? "7JJ nwrnn ii'imn nx Di7n 3 

.nn'39 nniN p"7nni mpun ni 1 ? 

.mpnn ni 1 ? "?v nons ivimnvy nti .m^nn ni 1 ? "?n nwpn ri'imn tin m^n 4 






17 mpnn ni"? jvim no^nn 
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HP LaserJet 9040n/9050n □«nA7 , 7) Ethernet 10/100TX nun 1 ? nam 

(HP LaserJet 9040dn/9050dn -i 

.RJ-45 -ormn wnriwn .Ethernet 10/100TX nen 1 ? Jiosinn t\h -on"? 'id 

Ethernet 10/100TX msrrt -iiiti 

.^nwnn ypw^ -Qinn uw hodthd "?iy "7nwnn tew nti 1 
.nosim |i?rimn HP Jetdirect mnmn nosinn miy "7N iiiym te nx -an 2 

.jivyin tin 1 * 1 "7N ten "jw ']ii/n in*i7 jin -on 3 
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.noDinn "7W D'm^nnn o'^'SNnn te oonm IEEE-1284 •r\H\r\ ci'te |?n .IEEE-1284 n'lmnn man 



.^nwnn vi?«/7 -ainn uw rioDTnn "7W "7niynn tew nti 1 

yn 1 ? ,ten iQ'n rim .nwnnn "7W n'Vnpnn nN'^'n "7N '^'zi^nn ten nx nun 2 

.n^'inn mmy ni'T "?v 
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.mwrn noDin nnonnn 
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.jvmpn nVrn tin hao 7 



3 
J 




13 noDinn ii'Donn n]i7rin 



HEWW 



.Tiumn tiu 11 ?!?!!! niN^m niN-iinnvy pri" .o^n ('^pnn 1 ? rii9-ii*nn n^iinn JiiN-iiro |"y 
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.|'i7n miNn ^udji noD~mnw 'td i^n nmNn nnin "73 tin ^'^in 1 ? 
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HP LaserJet □ i )QA~r 1 7) (RJ-45) 
-i 9040n/9050n 
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(n"7vn 'd^d D'DDin 
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in miuiDno^ D'ln d"\vvj n 1 ? 1 ? - Da 1 * 1 mao 'Ton • 

80% 20 |qw nimn iron 1 nm 1 ? • 

orr 1 ™ m^yn 32 10 "7W nn mioisno • 
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-mnn rim* ri , 7ap , 7 vrmn nue/n 

inn';? 11 ,nni<n ra'Ji "?w D'lnnn i^n 1 ? .^mn jit'-in ioti hn oi^i? 1 ? 'td m d^iia riVr |"dxi we) nti 

rau n"n 1 ,036 x pniy n"n 790 x 91 1 

-mnn rimx nn'riD 1 ? ermn nown 
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.nn^v nmNn "7v«j Dni'Ka nrnNn ra'nn noD~mn jin^id 1 ? niN-iin n?o 
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ninwDN nni^n ^on DDmvy-i 1 ? .HP LaserJet 9040/9050 arm tt 1 ,l 7 JioD~m tiwot ^ai 1 ? jid-q 

.it mion nioDTn 1 ? 



HP LaserJet 9040/9050 DA"m -it-"? noam 

,64MB rrtQ'ra RAM \nyi (Q3721A/Q7697A -um o"i?n) HP LaserJet 9040/9050 dath nosin 1 ? 

.ir\K "73 niDi'^'A 500- 1 ? 'dwi urn onnE)i no9~rn JiniyDN 
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HP LaserJet 9040n/9050n DA"m -it" 1 ! noD-m 
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HP LaserJet 9040dn/9050dn DA"m -it" 1 ! noD-m 
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